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Bevezetés

Tavaly ünnepeltük a NATO 75. születésnapját, amely lehetõséget adott Magyar-

ország 25 éves NATO tagságának megünneplésére is. A NATO-évforduló számos

kutatási lehetõséget kínál, amivel erõsíteni és gazdagítani lehet a szervezet esemény-

dús történetét. Egyik ilyen fontos terület a stratégiai koncepciók történeti vizsgálata,

amely segít jobban megérteni az észak-atlanti szervezet mûködését és fejlõdését.

Az Észak-atlanti Tanács 75 évvel ezelõtt, 1950. január 6-án hagyta jóvá a NATO

elsõ stratégiai koncepcióját, amely a hidegháború kezdetén megszervezte az észak-

atlanti térség katonai védelmét. Ezt a dokumentumot még további hét koncepció

követte a NATO története során. Jelen kiadvány ezeket a stratégiákat mutatja be, azt

vizsgálja, hogy a dokumentumok milyen szerepet töltöttek be a NATO átalakulásá-

ban és modernizációjában.

A stratégiai koncepció (Strategic Concept) a szövetség kiemelkedõ fontosságú

dokumentuma, amely meghatározza NATO alapvetõ elveit, legfontosabb feladatait,

a megvalósítás eszközrendszerét. Bár a funkciója állandó, a hármas feladatrendszere

(kollektív védelem, válságkezelés, kooperatív biztonság) a szövetség fejlõdése során

fokozatosan alakult ki, hogy megfeleljen a történelmileg változó biztonsági helyzet-

nek és feltételeknek. Ezt a rendeltetést a jelenleg hatályos, 2022. évi stratégiai kon-

cepció változatlanul fenntartja, a súlypont azonban az elsõ funkcióra, az elrettentés

és védelem komplex feladataira tevõdött át. A könyv célja, hogy NATO stratégiai

koncepcióinak feldolgozásával és értékelésével röviden értékelje a szövetség átalaku-

lását, az alapvetõ feladatok korszakonkénti „hullámzását”, bemutassa a szervezet

életképességét, teljesebbé tegye történetét. A stratégiai koncepciókból lehet megér-

teni a NATO átváltozásait, a rövidebb és hosszabb távú alkalmazkodóképességét,

a hosszú távú transzformációs átalakítás jövõt szolgáló vízióit. A stratégiai dokumentu-

mok elemzésének különleges jelentõséget ad az a tény, hogy mai NATO „hadban áll”,

támogatja Ukrajna honvédelmi harcát, erõsíti az elrettentés és védelem feladatait

a keleti irányban, keresi helyét és szerepét az új hatalmi versengésben, igyekszik

fenntartani a konszenzust és a bizalmat a tagállamok változó nemzeti politikái

közepette.

Bár 25 éve NATO-tagok vagyunk, a szövetség stratégiai koncepcióinak össze-

gyûjtése, fordítása, bemutatása és értékelése külön kutatómunkát igényelt. A straté-

giai koncepciók összegyûjtéséhez a NATO archív levéltári dokumentumokat
1

és

a NATO hivatalos publikációit
2

használtam fel, mert a stratégiák (a 2010. évi stratégia

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

1 https://archives.nato.int/

2 www.nato.int



kivételével) a hivatalos magyar kormányzati portálokon nem találhatók meg. A kon-

cepciókat össze kellett gyûjteni és le kellett fordítani, amelyet az egyetemi diákjaim

(MHTT-tagok) segítségével végeztem el. A kiadvány mellékletében mind a nyolc

stratégiai koncepciót szövegszerûen bemutatjuk.

A szerzõ köszönetét fejezi ki a Magyar Tudományos Akadémiának, hogy

a Tudományos Társaságok részére kiírt 2024. évi pályázatban támogatta a NATO

stratégiai dokumentumok kutatási feladatait. Hálás vagyok az MHTT elnökségének,

a 2024. évi évfordulók megünneplésére létrejött projekt-teamnek és a fordításban

segítséget adó szakértõknek a kötet összeállításában nyújtott segítségéért.

6
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1 . F E J E Z E T

A NATO átalakításának elméleti kérdései

A NATO 2022. június 29-én új stratégiai koncepciót fogadott el a madridi csúcstalál-

kozón, amely 2030-ig határozza meg a szövetség fejlõdési irányát, jövõbeni felada-

tait. A stratégiai koncepciók a NATO 75 éves története során folyamatosan változtak:

a hidegháború alatt a háborútól való elrettentés és a tagországok védelme dominált,

majd 1990 után a kollektív védelem, a válságkezelés és a partnerségi együttmûködés

feladatai kerültek elõtérbe. A követelmény azonban változatlan maradt, a stratégiai

dokumentumnak mindig a változó világhoz való alkalmazkodást, a NATO rendelte-

tésének megvalósítását, a problémák és válságok megoldását, valamint szemlélet

megújítását kellett szolgálni.

A NATO „átváltozásait” a szakirodalom a NATO transzformációjának,
3

illetve

adaptációjának
4

nevezi. A témakör a NATO kutatások állandó tárgya (például

GLOBSEC, Atlantic Council és CEPA adaptációs projektjei, a RAND Kutatóintézet és

NATO Transzformációs Parancsnokság (ACT/ kutatásai), a történelmi fejlõdés egyik

fontos jellemzõje.
5

Bár mindkét fogalom kulcsfontosságú a szövetség alkalmazkodó-

képességének és fejlõdésének megértéséhez, az adaptáció alatt a szervezet külön-

bözõ politikai helyzetekre, fenyegetettségekre történõ rövidebb távú alkalmazkodását

kell érteni, míg a transzformáció a hosszú távú átfogó változásokat és modernizációt

jelenti a jövõbeli biztonsági kihívásokra történõ felkészülés érdekében.

Az adaptáció (alkalmazkodás) tehát inkább reagálás a külsõ helyzetekre, amikor

a NATO válaszol a környezeti változásokra, biztonsági kihívásokra, veszélyekre és

fenyegetettségekre. Ez magába foglalja a meglévõ stratégiák, szakpolitikák, struktú-

rák és eljárásrendek módosítását vagy finomhangolását annak érdekében, hogy

a szövetség hatékonyan tudjon reagálni a dinamikusan változó biztonsági környe-

zetre. A transzformáció (átalakulás) ennél mélyrehatóbb, hosszú távú stratégiai vál-

toztatásokat jelent, amelynek célja a szövetség egészének modernizálása, beleértve

a katonai képességeket, doktrínákat, technológiákat és operációs elveket. A transz-

formáció célja, hogy a NATO még inkább elõretekintõ, innovatív és hatékony

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

3 Yost 2001; Cebrowski 2002; Ruiz Palmer 2024.

4 Johnston 2017; Sten Rynning 2024.

5 GLOBSEC Nemzetközi Kutatóintézet (Pozsony) –

https://www.globsec.org/initiatives/globsec-nato-adaptation-initiative/;

Atlantic Council Globális Kutatóhálózat (Washington D.C.) – Atlantic Council - Shaping the global

future together; Európai Politikai Elemzõ Központ, CEPA (Washington D.C.) –

https://cepa.org/insights-analysis/comprehensive-reports/;

RAND Corporation (Santa Monica, Kalifornia, USA) – Military Transformation | RAND, NATO Szö-

vetséges Transzformációs Parancsnokság – Home: NATO’s ACT (Norfolk, Virginia, USA)

(Letöltés ideje: 2024. november 15.)



politikai-védelmi szervezet legyen, amely képes jól reagálni a jövõ kihívásaira. Ebben

az értelmezésben tehát a stratégiai koncepciók transzformatív funkciót töltenek be,

még ha nehéz is adott helyzetekben az alkalmazkodás és átalakulás feladatait egy-

mástól elkülöníteni.

A NATO-fejlõdéstörténet szemléltetõ értékelésére Lawrence S. Kaplan beve-

zette a generáció fogalmát,
6

amellyel minden egymástól szignifikánsan különbözõ

idõszakot jelölt. Az átalakulás elsõ szakaszát (NATO 1.0) a hidegháború jelentette,

a második generációs idõszak (NATO 2.0) a hidegháború után kezdõdött, amelynek

lezárását a 2001. szeptember 11-i, USA elleni terrorista támadás jelezte. A harmadik

fejlõdési idõszak (NATO 3.0) 2014-ben, az ukrán válság kialakulásával és az Iszlám

Állam (ISIS) felemelkedésével zárult. A negyedik generációs szakasz (NATO 4.0)

a 2014 utáni kollektív védelmi és elrettentési feladatokkal folytatódott,
7

amely való-

színûleg az orosz–ukrán háború befejezésével fog lezárulni. Az európai béke újbóli

megteremtése után a NATO várhatóan megint az újabb biztonsági veszélyek és

veszélyeztetett térségek irányába tud fordulni (NATO 5.0). A generációs változások

azonban nem mindig köthetõk egy-egy stratégiai koncepcióhoz, bár ilyet is találunk

(például az elsõ hidegháborús washingtoni /1950/ vagy az elsõ poszt-hidegháborús

római /1991/ koncepció), de minden stratégiáról egy-egy nagy jelentõségû NATO-

csúcstalálkozón határoztak (washingtoni /1999/, lisszaboni /2010/, madridi /2020/).

Ez azért van így, mert az ún. VUCA-biztonsági környezet
8

gyors és éles változásai

szinte azonnal megváltoztatják a biztonsági környezetet, míg a fenyegetésekre

adandó stratégiai válaszok kidolgozása és konszenzusos elfogadása mindig idõt igé-

nyel. A nemzetközi biztonsági helyzet romlása rendre megcáfolta a korábbi 10 éves

elõrejelzéseket, amelynek következtében az 1999-es washingtoni és a 2010-es lissza-

boni stratégia gyorsabban elavult, mint ahogyan azt feltételezték. Még az is elõfor-

dulhat, hogy az orosz–ukrán háború eszkalációja vagy a nemzetközi közösség által

várhatóan kikényszerített béke miatt a nemrég elfogadott stratégiai koncepció meg-

újítására elõbb szükség lesz, mint 2030.

A stratégiaalkotás nehézségei ellenére a NATO stratégiai koncepciók meghatá-

rozó szerepet töltenek be a NATO fejlõdésében. A stratégiai koncepció (Strategic

Concept) a szövetség hivatalos hosszú távú programja, amely felvázolja a NATO tar-

tós célját, jellegét, valamint alapvetõ biztonsági feladatait. Az Észak-atlanti Szerzõdés

(Washingtoni Szerzõdés) után a szervezet második legfontosabb dokumentuma,

amely beazonosítja az adott biztonsági környezet alapvetõ jellemzõit, részletezi

a szövetség biztonsági megközelítésének elemeit, iránymutatást ad a haderõk nagysá-

gára, az átalakítási követelményekre. Jelentõsége abban van, hogy „egyeztetett elvi

bázist ad” (Római nyilatkozat, 7. pont
9
) a szervezet politikai és katonai transzformáció-

jához, hozzásegíti a szövetséget az új biztonsági környezethez való alkalmazkodáshoz.

8
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6 Kaplan 1999, p. 59.

7 Vershbow 2014; Szenes, Siposné Kecskeméthy 2019, pp. 19–20.

8 A kifejezést (VUCA: Volatile -változékony; Uncertain – bizonytalan; Complex – bonyolult; Ambiguous

– többértelmû) az amerikai szakirodalomban széles körûen alkalmazzák a stratégiai környezet jellem-

zésére. A fogalmat 1985-ben Bennis és Nanus vezette be. Magyarországon a fogalmat és teóriát Porkoláb

Imre népszerûsítette. Porkoláb 2019.

9 „The Rome Declaration” 1991. Para. 7.
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A NATO stratégiaalkotásra mindenkor erõs hatást gyakorolt az Egyesült Államok

kül-, biztonság- és védelempolitikája, illetve az amerikai stratégiakészítés elmélete és

gyakorlata. A hidegháború elsõ stratégiai koncepciói tervezetét mindig a NATO

akkori katonai tervezõ szerve, a Standing Group (Állandó Csoport, SG) dolgozta ki,

amely amerikai vezetéssel, a Pentagonban mûködött. A NATO nemzetközi katonai

törzs (IMS) 1967 évi létrejötte után ez a direkt irányítás változott, bár az amerikai

hatás a tervezés során mindig fontos volt (gondoljunk csak a mostani, Donald Trump

amerikai elnök második ciklusával kapcsolatos politikai és katonai várakozásokra).

A hidegháborúban a stratégia és doktrína fogalmát sokszor szinonim fogalomként

használták, amelyeknek kezdetben nem volt pontos definíciója, általában politikai és

katonai vezetõk beszédeiben megfogalmazott nézeteket, koncepciókat, téziseket

nevezték doktrínának vagy stratégiának.
10

Különbséget tettek politikai és katonai

doktrínák szerint, attól függõen, hogy politikai vagy katonai stratégiáról beszéltek-e.

Az elnöki politikai doktrínákhoz (az 1980-as évektõl nemzeti biztonsági stratégiák-

hoz) mindig ki kellett dolgozni a katonai végrehajtás elméletét, a doktrína / stratégia

katonai dimenzióját. A katonai doktrínán általában valamely tervezett háború elgon-

dolásával kapcsolatos eszmék, nézetek és irányelvek összességét értették, amelyek

a háború viselésének módjait, valamint az ország és a fegyveres erõk háborús elõké-

szítésének feladatait határozták meg.
11

Modern felfogásban a stratégia „a nemzeti

hatalom eszközeinek szinkronizált és integrált fejlesztésének és alkalmazásának

mûvészete és tudománya a hadszíntéri, nemzeti és/vagy multinacionális célkitûzé-

sek elérése érdekében.”
12

A NATO-stratégiák kidolgozása követi a hagyományos stratégiai elmélet szabá-

lyait.
13

A stratégiai koncepció definiálja a szövetségi (tagállami) érdekek elõmozdítá-

sát és védelmét szolgáló célokat („ends”,

amit a politika el akar érni), utakat („ways”,

cselekvési irányok, megoldási módok) és

eszközöket („means”, források, materiális

lehetõségek), amelyek megfogalmazása és

összekapcsolása mindenkor három nagy

tényezõcsoporttól függ: a nemzetközi poli-

tikai és katonai helyzettõl, a belpolitikától /

költségvetési lehetõségektõl és a katonai

technológiai fejlõdéstõl. A NATO akkor

politizál jól, ha a tagállamokat külföldrõl

nem fenyegeti veszély, nem kell feláldoz-

nia alapértékeit (béke, szabadság, demok-

rácia, stabilitás, jólét stb.), képes elkerülni

a háborút, és ha háborúra kerülne sor,

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

10 Hajma 1982, pp. 18–43; Deák 2017, p. 8; Lider 1966, pp. 37–51, 399.

11 Megjegyzendõ, hogy Oroszország a katonai stratégiát ma is hagyományos módon, katonai doktrína

címmel adja ki, legutoljára 2014-ben.

12 Bartholomies 2012; Mezõ 2016; Szegõ 2014.

13 Noetzel, Schreer 2009, pp. 211–226; Henke 2022.



akkor meg tudja védeni céljait, érdekeit, értékeit és elveit. A stratégiakészítésben fontos

szerepet játszik a kollektív fenyegetésfelfogás, amely a mindenkori NATO biztonsági

és védelmi politika formálásának alapja és végrehajtásának kiinduló pontja. Ezért

minden új koncepció kidolgozása a nemzetközi biztonsági környezet értékelésével

(1. lépés) kezdõdik, melynek során beazonosítják a biztonsági problémákat, a fenye-

getések típusát és nagyságát, kidolgozzák a követendõ politikai irányvonalat és

a megvalósítás lehetõségeit (2., 3. lépés). A problémákat és feladatokat tematizálják,

politikai és katonai napirendekké alakítják át, a döntések pedig meghatározzák

a NATO mûködését és fejlõdését (4. lépés). Az új helyzet, a változások, a megoldási

nehézségek fokozatosan érnek el egy olyan minõséget, amikor az Észak-atlanti

Tanács határoz egy új stratégai koncepció kidolgozásáról (5. lépés), az aktuális straté-

gia felváltásáról. A stratégiai koncepció meghatározza a követendõ NATO-politikát,

a mûveleti tevékenység jellegét, a szükséges haderõ kulcsképességeit (5. lépés) a kol-

lektív védelem és a béketámogatás feladatainak végrehajtásához. E folyamat része-

ként elkészülnek a mûveleti tervek (6. lépés) és a megvalósításhoz szükséges katonai

doktrínák (7. lépés) (1. ábra).

A stratégia szövegezésénél fontos követelmény a konszenzus elérése, mert

a koncepció jóváhagyása és megvalósítása csak tagállami egyetértéssel és cselekvés-

sel érhetõ el. A NATO-politikát ugyanis erõsen befolyásolja a tagállami belpolitika is,

mert csak a nemzeti kormányok egyetértése, együttmûködése, tettre készsége,

a lakosság és a média támogatása teszi biztossá a stratégia végrehajtását. Végül

a NATO-stratégia formálásában fontos szerepet játszik a technológia, mert a szükséges

fejlettségi szintet a nemzeti haditechnikai képességek, az ellenfelek technikai

10
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1. ábra.

A stratégiaalkotás elsõ szakasza

(Szerkesztette: Szenes Zoltán)
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fejlettsége és a katonai képességfejlesztés lehetõségei határozzák meg. A stratégiaké-

szítés bonyolultsága jól követhetõ volt a 2022. évi koncepció készítésekor, amikor

a dokumentum kidolgozását erõsen befolyásolta az Ukrajnában zajló háború.

A stratégiai koncepció azért fontos, mert ennek alapján alakítják ki a NATO-erõk

felépítését, nagyságát, készenlétét, alkalmazhatóságát, telepítését, készülnek el a hadá-

szati-hadmûveleti tervek, formálódnak a katonai képességfejlesztési és haderõbiztosí-

tási követelmények (2. ábra). Ebben a folyamatban nagy szerepet kap a védelmi és

hadmûveleti tervezés, ugyanis a stratégiában megfogalmazott feladatok formálják

a doktrínákat, az eljárásokat, a szabványokat, áthatják a szövetségi mûködés minden

részletét. Ezt a komplex hatást a NATO-szakirodalom a DOTMLPFI
14

betûszóval

jelöli, amelynek jelentése: doktrínák, szervezet, kiképzés, anyagi-technikai eszközök,

vezetés-irányítás és oktatás, személyi állomány, létesítmények és együttmûködési

képesség.

Szerencsére a NATO a története során átélt krízishelyzetek miatt komoly átala-

kulási tapasztalatokkal rendelkezik, amelyek segítik a válsághelyzetek megoldását.

Sõt egy olyan hagyomány is kialakult, hogy kritikus helyzetekben politikusokat,

szakértõket kérnek fel a probléma megoldására. Az elsõ „három bölcs”-nek, az ameri-

kai Avarell Harriman, a francia Jean Monnet és az angol Edvin Plowden miniszterek-

nek (1951–1952) a megalakulás-kori erõforrásvitákat kellett meghaladni. A bizottság

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

14 Doctrine, Organization, Training, Material, Leadership and education, Personnel, Facilities, and

Interoperability.

2. ábra.

A stratégia megvalósítása – haderõfejlesztési szakasz

(Szerkesztette: Szenes Zoltán)



javaslatai alapján mozdult ki a holtpontról a NATO civil szervezeti felépítésével,

a pozíciók elosztásával kapcsolatos vita, alakultak ki a közös teherviselés elsõ elvei.
15

A szuezi válság árnyékában újabb „három bölcs” kapott megbízást (1956–1957)

az olasz Gaetano Martino, a norvég Halvald Lange és a kanadai Lester B. Pearson

külügyminiszterek személyében,
16

akik a szövetségen belüli politikai konzultációkat,

„jószolgálati” megoldásokat, formális és informális közvetítõ eljárásokat javasoltak

a szervezet kohéziójának, szolidaritásának és egységének erõsítésére. A kubai rakéta-

válság után, az izraeli és vietnami háború nyomasztó súlya alatt, Pierre Harmel belga

külügyminiszter (1966–1967) vezetésével egy újabb magas szintû munkacsoport pró-

bált választ találni a NATO mûködését fenyegetõ problémákra (akkor még a szerve-

zetnek 15 tagja volt).
17

A felülvizsgálat megerõsítette a szövetség kettõs jellegét, poli-

tikai és katonai funkcióinak szükségességét, kidolgozta politikai programját.

A „bölcsek” alkalmazásának módszere folytatódott a hidegháború után is.

1989–1990-ben a német Klaus Wittmann vezette védelmi felülvizsgálati bizottság

(1989–1990) már az „új” NATO jövõképét rajzolta fel: az ellenségkép megszûnésével

a hagyományos katonai fenyegetést egyre inkább új típusú konfliktusok (nemzeti-

ségi és etnikai összecsapások, terrorizmus, gazdasági instabilitás) váltják fel, amelyek

szükségessé tették a szövetség katonai rendszerének teljes megreformálását. A 2010. évi

NATO stratégiai koncepció kidolgozásához ismét egy szûkkörû (12 fõs) szakértõi taná-

csot hoztak létre, amelynek vezetésére az akkori fõtitkár, Anders Fogh Rasmussen,

Madeleine Albright volt amerikai külügyminisztert kérte fel.
18

A 2020. évi felülvizs-

gálatot szintén egy 12 fõs reflexiós bizottság végezte Thomas de Maiziére volt német

védelmi miniszter és Wess Mitchell egykori amerikai külügyminiszter-helyettes

vezetésével.
19

Ezek a megoldások sokat segítettek a szövetség átalakításában, mert nemcsak transz-

formációs elveket és átalakítási know-how-t javasoltak, hanem metodikai eszköztárat is

kínáltak. Az 1956–1957-es felülvizsgálat például kimondta, hogy a NATO-nak többnek

kell lennie a puszta katonai szövetségnél, mert a szuverén államok szövetsége fenn-

maradhat a félelem összetartó ereje nélkül is, amennyiben az együttmûködés gyökerei

mélyebbre nyúlnak. A második „három bölcs” jelentése szerint „A NATO a kezdetek-

tõl felismerte, hogy bár a védelmi együttmûködés az elsõ és a legfontosabb követel-

mény, azonban ez önmagában nem elég. A szerzõdés aláírása óta egyre inkább

világossá vált, hogy a biztonság sokkal több, mint katonai ügy. A politikai egyeztetés

és a gazdasági együttmûködés megerõsítése, az erõforrások fejlesztése, az oktatás-

ban elért haladás és a közvélemény megértése ugyanolyan fontosak – sõt még fonto-

sabbak is lehetnek – egy nemzet vagy szövetség biztonságának védelmében, mint

a hadihajógyártás vagy a hadsereg felszerelése”
20

A Harmel-bizottság javaslatainak

12
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15 Pálfy, Novák 1970, p. 27.

16 The Committee of Three

17 A szövetség jövõbeni feladatai (Harmel-jelentés) 1967. december 14. In Dunay, Gazdag 1997,

pp. 363–366.

18 Expert Group report 2010.

19 NATO 2030 Independent Group.

20 Report of the Committee of Three
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többsége is hasznosítható volt a hideghá-

ború utáni átalakulás tervezéséhez.

A jelentés megállapította: „A Szövetség

egy dinamikus és erõteljes szervezet,

amely állandóan alkalmazkodik a változó

feltételekhez” (3. pont).
21

Fontos megálla-

pítás fogalmazódott meg a NATO jövõjé-

vel kapcsolatban is: „Szuverén államok-

ként a szövetségesek nem kötelesek

alárendelni politikájukat a közös döntés-

nek. A Szövetség hatékony fórumot és

lehetõséget teremt az információk és

a nézetek cseréjére, hogy mindegyik szö-

vetséges a problémák, valamint mások

céljainak alapos ismeretében tudja állás-

pontját meghatározni. E cél érdekében az

õszinte és kellõ idõben történõ konzultá-

ciók gyakorlatát mélyíteni és fejleszteni

kell. Minden tagországnak teljes mérték-

ben részt kell venni a Szovjetunióval és

Kelet-Európa országaival fenntartott kap-

csolatok javításának elõmozdításában,

figyelembe véve, hogy az enyhüléssel

kapcsolatos törekvések nem mehetnek

a szövetségi egység rovására. A siker esé-

lyei nyilvánvalóan akkor lehetnek a leg-

nagyobbak, ha a szövetségesek – különö-

sen a mindenkit szorosan érintõ kérdésekben – hasonló nézeteket vallanak, amely

biztosítja cselekedeteik hatékonyságát” (8. pont). Ezekre az útmutatásokra nagy

szükség volt ahhoz, hogy a hidegháború befejezésével a NATO megtalálja a fennma-

radás konszenzusos útját.

A stratégiai koncepciók a változások mellett a stabilitás hordozói is, hiszen egy

meghatározott idõszakban szisztematikusan vezérlik és ellenõrzik is az átalakítást.

Ez a transzformációs funkció biztosítja a NATO fejlõdésének folytonosságát, rugalmas-

ságát, az irányváltások és a szükség szerinti átalakítások lehetõségét.
22

Az észak-at-

lanti szervezet 75 éves történetét 8 stratégiai koncepció fémjelzi, amely átlagosan

évtizedenkénti megújulást jelent.

Bár a NATO stratégiaalkotásnak viszonylag kialakult elmélete és gyakorlata van,

minden konkrét stratégia elkészítésének megvoltak a sajátosságai. A hidegháború

idõszakában a stratégiai dokumentumokat a katonai hatóságok dolgozták ki (ezt

fejezi ki az MC /Katonai Bizottság/ rövidítés) politikai irányítással, az Észak-atlanti
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21 Harmel-jelentés, 3. pont. In Dunay, Gazdag 1997, p. 363.

22 Varga 2010.
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Tanács (NAC) jóváhagyásával.
23

Ez alól az 1968. évi stratégia volt egyedül kivétel,

amelyet a Védelmi Tervezõ Bizottság (DPC) fogadott el.
24

1990 után változott a gya-

korlat, a szélesebb körû biztonsági felfogás miatt a kidolgozás már teljes egészében

a civil vezetés kezébe került. Tekintettel arra, hogy a stratégiákat is konszenzussal

kell elfogadni, a koncepciók kidolgozása mindig valamiféle elõkészítõ munka (felül-

vizsgálat, irányelvek kibocsátása, kidolgozási módszertan) alapján indult. Az elké-

szült dokumentumtervezetet számos fórumon vitatták meg, „végig ment” a NATO

belsõ hierarchiáján, a szövegezés is többször változott. A jóváhagyás után viszont

a stratégiai koncepció iránytûként „vezérli” a NATO szakpolitikáját, feladatait,

a szükséges változtatásokat. A NATO vezetõ szervek, politikai és katonai hatóságok

azon dolgoznak, hogy a stratégiában kitûzött célok, elvek és feladatok megvalósulja-

nak, a szövetség az új elõírásoknak megfelelõen mûködjön. Ezért a stratégiai

koncepció egyhangú jóváhagyása után a szövetség vezetése (Észak-atlanti Tanács,

NATO Katonai Bizottság, szakterületi bizottságok, a NATO ügynökségi és parancs-

noksági rendszer vezetõi) még számos „implementációs” találkozót, ülést tart, és

döntések sokaságával biztosítja a stratégia megvalósítását.

14

SZENES ZOLTÁN

23 Pedlow 1999.

24 Franciaország 1967-ben kilépett a NATO integrált katonai szervezetébõl, ezért a védelmi kérdések

jóváhagyására egy új vezetõ szervet kellett létrehozni. Mivel Párizs továbbra is tagja maradt a NATO

politikai struktúrájának, a védelmi kérdéseket a védelmi miniszterekbõl álló új vezetõ testületben,

a Védelmi Tervezõ Bizottságban (DPC) tárgyalták meg. A DPC katonai területen NAC hatáskörrel rendel-

kezett. Franciaországnak a NATO katonai struktúrába történõ 2009. évi visszatérése után a tervezõ

bizottságot 2010-ben megszüntették.
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2. F E J E Z E T

Stratégiai koncepciók a kétpólusú világban

A hidegháború idõszakában a stratégiai koncepciók titkos minõsítésûek voltak (a minõ-

sítés feloldása az 1990-es években történt meg), ezért minden egyes stratégia kom-

munikációs szempontból rövid elnevezést, „címet” kapott, hogy szemléletesen

fejezze ki az adott koncepció tartalmát. A koncepciókészítés fenyegetés-alapú volt,

fontos szerepet játszott a Szovjetunió (majd a Varsói Szerzõdés) szándékainak érté-

kelése, az ellenséges egyesített fegyveres erõk képességei, a háború megvívásának

módjai (hagyományos/ nukleáris), a hadmûveletek hátországi és hadigazdasági biz-

tosítása. Már a kezdetekben kialakult a védelmi tervezés kettõs víziója (a béke meg-

õrzése - elrettentés, az észak-atlanti térség biztonságának megóvása - védelem), de

a feladatrendszer döntõen katonai feladatokat foglalt magába. A stratégiai koncepció

megvalósításának lényeges feltételeit a politikai feltételrendszer javítása, a szövetség

bõvítése, katonai- védelmi koncepciók kidolgozása, az intézményi és parancsnoksági

rendszer továbbfejlesztése, a közös védelmi és hadmûveleti tervezés rendje, a gya-

korlatok tervei és az együttmûködés területei képezték (3. ábra).

A megalakulás után elkészült 1950. évi elsõ stratégia az „agresszió elrettentésével”

tervezte megvédeni a tagországokat. Az 1952-es koncepció már módszert is meghatá-

rozott az „elõretolt védelem” hadászati koncepcióval. A legismertebb 1957-es stratégia

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

3. ábra.

A hidegháborús stratégiák szerepe a NATO átalakításában

(Szerkesztette: Szenes Zoltán)



nukleáris „tömeges megtorlással” fenyegette a szövetség ellenségeit egy támadás ese-

tén, kidolgozta a NATO területvédelmi rendszerét (Nyugat- Európa, Skandinávia,

Dél-Európa, Földközi-tenger, Brit-szigetek, Észak-Amerika, Atlanti-óceán északi része).

A hidegháború utolsónak bizonyult „rugalmas stratégiája” 1968-ban már differenciál-

tan fogalmazta meg a háború megvívásának instrumentumait (a katonai erõ mellett

már megjelentek a gazdasági, a politikai, a propaganda és a felforgatás eszközei is),

figyelembe vette az európai enyhülési folyamatokat, a hadviselést is a korábbiaknál

szélesebb spektrumban tárgyalta (fedett mûveletek, korlátozott támadás, nagyarányú

támadás, totális háború).

A NATO 1.0 idõszakban a stratégiai koncepciók transzformációs szerepe kisebb

volt, mint a hidegháború után, „befelé” irányult. A hidegháború alatti NATO-kapcso-

latok a Szovjetunióval és a kelet-európai országokkal minimálisak voltak (ezek inkább

kétoldalú nagyhatalmi kapcsolatrendszerben zajlottak), fõ téma a belsõ politikai

együttmûködés javítása volt (1954-ben alakult meg az Atlanti Társaságok Szövetsége

/ATA/ a NATO támogatására). A nyugati–keleti kapcsolatok fejlesztésének igénye

a hatvanas évek közepén-végén fogalmazódott csak meg, de a stratégia átalakító

hatása kisebb kiterjedésû volt, mint a hidegháború után. A szövetség bõvítése (1952:

Görögország, Törökország; 1955: Németországi Szövetségi Köztársaság; 1982: Spanyol-

ország) közvetlen katonai célokat szolgált, a fókusz a katonai erõn volt, az elrettentés

és védelem szerepelt az elsõ helyen.

A kétpólusú világban a stratégiai koncepciók titkosak voltak, a stratégiát támogató

katonai végrehajtási intézkedések (stratégiai tervezési útmutató, tervezési irányelvek,

végrehajtási intézkedések) pedig egyenesen szigorúan titkos minõsítést kaptak (megjegy-

zendõ, hogy ez nemcsak régen volt így, ma is ez a helyzet). Ugyanis a végrehajtó intéz-

kedések határozták meg a katonai tervezés hadászati-hadmûveleti feladatait, a szövet-

ségi haderõk csoportosításának, nagyságának, harci-technikai felszereltségének,

készenlétének és vezetésének rendjét, a tagországi hozzájárulás követelményeit. A jóvá-

hagyás a legmagasabb szintû NAC üléseken történt, a külügyminiszterek, majd 1957-tõl

legfõbb tagállami vezetõk (állam- és kormányfõk) határozták meg (amikor volt csúcsér-

tekezlet) a NATO fejlõdési irányát, rendeltetését, feladatait, legfontosabb stratégiai kér-

déseit. Bár a megjelenõ új stratégiák hatálytalanították a régebben érvényben lévõket,

az egyes stratégiákban konszenzussal elfogadott alapelvek és feladatok a késõbbi doku-

mentumokban is megjelentek. Az elsõ stratégiai koncepció legfontosabb alapelveit

például – a kollektív védelem fontossága, hatékony nemzeti hozzájárulás, a nukleáris

fegyverek biztonsági szerepe, egységes védelmi tervezés, a földrajzi elhelyezkedés vagy

a szövetségi szolidaritás – napjainkban is alkalmazzák, továbbra is elidegeníthetetlen

részét képezik a transzatlanti szervezet stratégiai gondolkodásának.
25

A hidegháborús

stratégiák kidolgozásában erõsen dominált az Egyesült Államok, emiatt a NATO – egy

kis fáziskéséssel és némi „európai” módosításokkal – lényegében az USA nemzeti biz-

tonsági és védelmi stratégiáit adaptálta a transzatlanti viszonyokra. Az 1960-as évektõl

azonban Európának egyre nagyobb szerepe lett a NATO biztonságpolitikájának alakítá-

sában, az amerikai „reális elrettentés” doktrínáját (1969) már nem is vette át a szövetség.

A stratégiaalkotás folyamatának mindig meghatározó része volt a nukleáris fegyverek

védelemben betöltött szerepérõl zajló eszmecsere, amelynek jelentõsége 1990 után lát-

hatóan csökkent.

SZENES ZOLTÁN

25 Note by the Secretary to the North Atlantic Defence Committee 1947.
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3. F E J E Z E T

A koncepciófejlesztés változásai

a hidegháború után

A hidegháború utáni stratégiafejlesztés (NATO 2.0, NATO 3.0, NATO 4.0) többszörösen

nehéz feladat volt. Megszûnt a második világháború után kialakult kétpólusú nemzet-

közi rend, a két világhatalom (Egyesült Államok és NATO, valamint a Szovjetunió és

a Varsói Szerzõdés) közötti katonai és ideológiai szembenállás, szétfoszlott az ellenség-

kép. Az egyik nehézség ezért abból adódott, hogy egy teljesen bizonytalan politikai és

biztonsági környezetben (kelet-európai politikai változások, Szovjetunió megszûnése,

Németország egyesítése, Jugoszlávia felbomlása, I. Öböl-háború stb.) kellett olyan kon-

cepciót megalkotni, amely valós rendeltetést és feladatokat talál a NATO-nak az „új

világban”, és ezt meggyõzõen tudja demonstrálni a tagországok közvéleménye és

a nemzetközi szereplõk felé. A másik problémát az jelentette, hogy a földcsuszamlás-

szerû politikai változások miatt a nagyhatalmak és a tagországok is csak ekkor kezdték

kialakítani saját nemzeti politikájukat az új helyzetre, miközben ki kellett dolgozni a szö-

vetségi és az „új világrendi” stratégiát is. További akadályt képezett egy új – nyilvános –

módszertan hiánya, amely ugyan biztosította a kontinuitást a katonai tervezésben, de

mégis teljes egészében politikai kézben (Észak-atlanti Tanács) tartotta a stratégiakészítés

folyamatát. Ezért a hidegháború után „kikínlódott” módszer egyfajta benchmarkot

jelentett a késõbbi stratégiai koncepciók megalkotásához is.

A NATO stratégiai koncepciók megfogalmazása a szövetség politikai-katonai

jellege szerint történik: politikai szinten formálódik a biztonságpolitikai koncepció,

katonai szinten pedig megfogalmazzák a katonai követelményeket, a haderõfejlesz-

tés céljait. A stratégiaalkotásban elõtérbe kerültek a politikai kérdések (például part-

nerségi kapcsolatok kialakítása), a békemûveletek miatt felerõsödött a nemzetközi

együttmûködés (ENSZ, EBESZ, EU), prioritást kapott a bõvítés (1999–2024 között hét

bõvítési forduló volt). A legfontosabb katonai kérdésekben is, mint a nukleáris fegy-

verek használata, az erõk telepítése vagy a parancsnoksági struktúra felépítése,

a döntések továbbra is politikai szinten születnek, amely kifejezi a szövetséges had-

erõk feletti civil kontroll primátusát. Katonai területen elõtérbe került a békefenntartói

tevékenység, a szövetség két évtizeden keresztül (1995–2014) „mûveleti NATO-ként”

mûködött. Mindezek folyamatosan alakították az atlanti szervezet felépítését, mûkö-

dését, erõforrásait, meghatározták az alkalmazkodás irányát, jellegét, feladatainak

tartalmát (4. ábra). A stratégia készítése során az alkotó folyamatok párhuzamosan

zajlanak, összefonódnak, átfedik egymást, de a vezetõ szervek döntési hatáskörei

egyértelmûen szabályozottak. A katonai tanácsadás, a „beleszólás” lehetõsége vala-

mennyi fórumon biztosított, hogy a politikai elképzelések katonai kihatásai már

a megfogalmazásuk pillanatában reálisan láthatók legyenek.
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Az elsõ „nyilvános” stratégia (Róma) kidolgozásának politikai kérdéseivel két

fórum foglalkozott, a NAC nagyköveti állandó tanácsa, illetve az e célra – a NATO

központ civil apparátusából létrehozott – védelmi felülvizsgálati bizottság (DRC).

A katonai témakörök feldolgozása egy stratégiai munkacsoport keretében történt,

amelyet a katonai hatóságok képviselõibõl állítottak fel.
26

Az 1999. évi stratégia kidol-

gozása hasonlóképpen zajlott, a központi NATO-szervek politikai és katonai munka-

csoportokat hoztak létre, amelyek megvitatták és megfogalmazták a koncepciót.

A szerkesztés „tiszta lappal” indult, hiszen az alkotói munkaközösség a 21. század

kihívásait tiszta módon akarta megragadni és megfogalmazni. A hagyományokhoz

visszatérõ, de új módszerrel készült a 2010. évi stratégiai koncepció kidolgozása.

A 60. évfordulót ünneplõ strasbourg–kehli csúcson született döntés arról, hogy az

új stratégia koncepcióját egy szakértõi bizottság („bölcsek tanácsa”) fogja elkészíteni

a csúcs által kiadott nyilatkozat alapján.
27

A fõtitkár egy olyan nyilvános stratégia készítési módszer mellett döntött,

amelybe nemzeti szakértõket,
28

civil kutatóintézeteket és a nemzetközi médiát von-

ták be. A szövetség egy önálló NATO-weblapot is mûködtetett a stratégiai koncepció

eseményeinek, híreinek, vitáinak, egyéni véleményeknek a közreadására.

Az ötlet visszanyúlt Harry S. Truman amerikai elnökhöz, aki 1949-ben állítólag azt

mondta: az észak-atlanti szerzõdést úgy kell megfogalmazni, hogy egy amerikai átlag-

polgár, az omahai tejesember is megértse (Omaha 400 ezer fõs város Nebraska államban,

18
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26 de Wijk 1998, pp. 41–82.

27 Kamp 2009; Szenes 2010, pp. 10–12.

28 Magyarországot ebben a munkában a Külügyminisztérium és a Honvédelmi Minisztérium képvisele-

tében Gyarmati István és Szenes Zoltán képviselte.

4. ábra.

A stratégiai koncepciók transzformációs szerepe a hidegháború után

(Szerkesztette: Szenes Zoltán)
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a Missouri folyó partján helyezkedik el). A kidolgozás elsõ félévében a szövetség

brainstorming típusú tanácskozásokat tartott számos tagországban, amelynek ered-

ményeképpen közös vélemény alakult ki meghatározó kérdésekrõl (biztonsági kör-

nyezet, alapvetõ feladatok, partnerség és bõvítés, mûveletek és együttmûködés,

katonai képességek).

A második félév egy konzultációs szakaszt ölelt fel, ahol a szakértõi tanács tagjai

közvetlenül, „kétoldali” alapon beszélték meg az új stratégia legfontosabb kérdéseit

a tagországokkal (Magyarország is készített javaslatokat ún. non-paper formájában).

A tanácsadói csoport 2010 májusában mutatta be a NATO vezetésének és a közvéle-

ménynek a NATO 2020: Garantált biztonság, dinamikus szerepvállalás címû elemzési

anyagot és a javaslatokat.
29

A jelentés alapján a NATO Központ munkacsoportja elké-

szítette a stratégiai koncepciót, amelyet 2010-ben fogadtak el Lisszabonban. Talán az új

módszernek köszönhetõen a stratégia bõ egy év alatt elkészült, amíg az 1991-es straté-

gia elfogadásához két évre, az 1999. évihez pedig másfél évre volt szükség.

Hasonló módszerrel készült el a 2022. évi stratégiai koncepció is.
30

A 2019. évi lon-

doni vezetõi találkozón a tagállamok állam- és kormányfõi felkérték Jens Stoltenberg

NATO-fõtitkárt, hogy szakértõk bevonásával készítsen egy helyzetértékelést és jövõ-

beni kitekintést a szövetségrõl a „szolidaritás, egység és a kohézió” megerõsítésére.

A fõtitkár 2020. március végén megbízott egy szakértõi csoportot, hogy értékelje az

atlanti szervezet helyzetét, fogalmazza meg a legfontosabb feladatokat, tegyen javas-

latokat arra, hogyan lehetne a szövetségben „egységet teremteni” az új korszakban.

A tömeges vírusjárvány miatt online végzett munka (tapasztalatgyûjtés, konzultáció,

jelentés elkészítése) hét hónapig tartott. A NATO 2030: Együtt egy új korszakért c.

szakértõi jelentés alapján fogalmazták meg a 2022. évi, legújabb stratégiai koncepciót.

A hidegháború utáni új stratégiák közül talán az 1991. évi koncepció megfogal-

mazása volt a legnehezebb, mert ki kellett „találni” a szövetség új biztonsági felada-

tait. A kezdeti „ötletadó” NAC ülések a legsúlyosabb politikai kérdéseket vitatták

meg: „megmaradt fenyegetések”, lehetséges új feladatok, a NATO szerepe a for-

málódó európai biztonsági architektúrában, területen kívüli mûveletek lehetõsége

(a vitákban Franciaország is részt vett, bár akkor nem volta tagja a NATO katonai

szervezetének). Ennek a munkának lett fontos eredménye a NATO alapvetõ bizton-

sági (security) feladatainak megfogalmazása, amely napjainkig dominálja a szövetség

gondolkodását. A késõbbi stratégiai koncepcióknak (1999, 2010, 2022) már volt elmé-

leti alapja, tudtak mire építkezni és a változó biztonságpolitikai helyzet szerint vál-

toztatni. Ma már – retrospektív módon – könnyen megállapítható, hogy a stratégiák

készítése során a NATO új küldetése három irányban, a kollektív védelem, a válság-

kezelés és a partnerségi együttmûködés vonatkozásában kezdett megfogalmazódni.

A legsúlyosabb döntések talán 1992–1995 között születtek, amikor teljesen bizony-

talan volt a politikai és a biztonsági helyzet, éppen csak formálódtak az európai biz-

tonsági szereplõk (EBEÉ / EBESZ, EK /EU6 WEU/, ET), nehéz volt elõrelátni fejlõdési

tendenciákat. A NATO-nak folyamatosan egyeztetni kellett az európai szereplõkkel,

a tagországokkal, kezelni kellett az aktuális biztonsági helyzetet, konszenzusra
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29 NATO 2020 Report, 2010.

30 Szenes 2021.



kellett jutni a permanens vitákban. Hasonlóan bonyolult és újszerû helyzet követ-

kezhet az orosz–ukrán háború befejezése után, amikor újra kell építeni az európai

biztonsági architektúrát a globális hatalmi vetélkedés nyomasztó súlya alatt.

A stratégiaalkotás során számos kérdésben komoly viták zajlottak, amelyek megol-

dásában fontos szerepet játszottak a NATO-fõtitkárok.
31

A viták közül talán kiemel-

kedtek a területen kívüli mûveletekrõl szóló ún. „out of area” eszmecserék, amelyek

több alkalommal megosztották a tagországokat.
32

A megbeszélések kezdetben

csak a NATO nemzetközi békefenntartáshoz való hozzájárulási lehetõségeirõl

(Nyugat-Balkán) szóltak, késõbb azonban már a szövetség mai válságkezelési funkci-

óját alakították, kollektív biztonsági szervezetté történõ „átgyúrását” szolgálták.

Az Észak-atlanti Tanács (NAC) 1992. decemberi brüsszeli ülésén határozott az

ENSZ-el való hivatalos együttmûködésrõl, amely megvetette a szövetségi válságke-

zelés alapjait.
33

„Ha az ENSZ fõtitkára az ENSZ Biztonsági Tanács határozatainak

végrehajtása érdekében a Szövetség segítségét kívánja igénybe venni, mi készen

vagyunk erre pozitív választ adni, és támogatni a világszervezet békefenntartó tevé-

kenységét.” A NAC felkérte a fõtitkárt (akkor lépett hivatalba Manfred Wörner), hogy

„tartson fenn szükséges kapcsolatokat az ENSZ fõtitkárával a Szövetség által nyújtható

segítség ügyében (nyilatkozat 4. pont). Ez a határozat nemcsak egy szimbolikus politi-

kai döntés volt, hanem az akkori biztonsági helyzet is ezt követelte, mert a NATO már

1992 közepétõl „belesodródott” a balkáni válságkezelésbe. Egy évtizeddel késõbb egy

újabb „out of area” vita robbant ki a terrorizmus elleni globális harc kapcsán, amelyet

a szövetség a NAC külügyminiszteri ülésen 2002 májusában, Reykjavíkban zárt le.
34

Ezek a viták – hol erõsebben, hol gyengébben – végig jelen voltak az afganisztáni ISAF

(Nemzetközi Biztonsági Támogató Erõk) mûvelet végéig, amely a szövetség legna-

gyobb (2010-ben 130 ezer katona szolgált a közép-ázsiai országban 51 NATO tagállam-

ból és partnerországból) és legtöbb veszteséggel járó mûveleti „vállalkozása” volt.

A válságkezelési alapfeladat lassan teljes körûen „beépült” a NATO feladatrend-

szerébe, egyre erõteljesebben jelent meg a késõbbi stratégiákban, jelentõsen átalakí-

totta a szövetséget. 1993-ban dolgozták ki a szövetség elsõ békefenntartó doktrínáját

(MC 327-es dokumentum), ekkor döntöttek arról, hogy a békefenntartás fogalom

helyett a béketámogató mûveletek terminust fogják használni a NATO-ban. Különbséget

tettek az 5. cikk és a nem 5. cikk hatálya alá tartozó válságkezelési mûveletek között az

akkor divatos „háború” és „háborútól eltérõ mûveletek” (operations other than war,

OOTW) hadászati-mûveleti koncepció alapján.
35

A válságkezeléshez új koncepciók (pél-

dául többnemzeti összhaderõnemi haderõcsoport /CJTF/) kellettek, a tartós, hosszú

missziók újabb és újabb erõket igényeltek (partnerországok bevonásának igénye), más
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31 Hendrickson 2006, pp. 131–135.

32 A vita egyik sokat idézett megfogalmazása Richard G. Lugar amerikai szenátortól származik, aki egy

elõadásában úgy fogalmazott, hogy a NATO vagy megkezdi a területen kívüli mûveleteit vagy

kimegy a divatból (NATO: Out of Area or Out of Business: A Call for U.S. leadership to Revive and

Define the Alliance” Text of speach to Overseas Writers’ Club’ Washington. DC, 24 June 1993.) Idézi:

Medcalf 2005, p. 54.

33 Final Communiqué of the Ministerial meeting of the North Atlantic Council, 1999. Para 4.5.

34 Final Communiqué 2002. para 5.

35 Frantzen 2005, pp. 12–19.
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vezetési és irányítási rendet kellett kialakítani. A mûveleti térségben meg kellett

tanulni együttmûködni a nemzetközi szervezetekkel, nem kormányzati szervekkel,

a helyi fegyveres erõkkel és a lakossággal (átfogó megközelítés koncepciója). A legve-

szélyesebb mûveletekben harcolni is kellett, ezért a NATO a kezdetektõl fogva töreke-

dett a kollektív védelem és a válságkezelés feladatainak, követelményeinek és rendsze-

reinek harmonizálására. A szabályzatokat a tagállamoknak honosítani kellett, a kiképzési

rendszert az új missziós követelmények szerint volt muszáj módosítani.
36

Az elmúlt

35 évben 40 mûveletben és misszióban való részvételrõl kellett a NATO vezetõ szervei-

nek határozni. Napjainkban a válságkezelés koncepciója átdolgozás alatt van, a döntés-

hozatalt és eljárásrendet az orosz–ukrán háború tapasztalatai szerint alakítják át.

Hasonló viták a szövetség másik két fundamentális feladatával kapcsolatban is

voltak, vannak, bár nem olyan élesek és hosszantartóak, mint a válságkezelési fel-

adatkör esetében. A kollektív védelem sokáig nem tartozott a legfontosabb NATO

napirendek közé, két évtizedig „Csipkerózsika-álmát” aludta, hogy aztán annál

nagyobb erõvel jelenjen meg a 2014. évi walesi csúcs napirendjén. Ukrajna orosz

inváziója után viszont az elrettentés és védelem ismét a legfontosabb feladattá vált,

a NATO robosztus, a hidegháborúhoz hasonló védelmet épít fel a szövetség keleti

határain. A partnerség, együttmûködés és bõvítés a szövetség egyik sikertörténete,

ezen a területen – az indulást eltekintve – sokáig csak politikai-technikai megoldá-

sokban, a bõvítés irányában és sebességében voltak eltérõ nézetek. A londoni csúcs

után tartott 26 legfelsõbb szintû találkozó minden napirendjén szerepelt a partner-

ség, kooperáció kérdése. A 2008-as bukaresti határozat (Ukrajna és Georgia a NATO

tagja lesz) után azonban a további keleti bõvítés a NATO harmadik feladatkörének

egyik neuralgikus pontja lett, amelynek megoldása megosztotta a szövetséget. Külö-

nösen élessé vált ez a probléma a háború kitörése után, hiszen a vilniusi csúcstól

fogva Ukrajna NATO-tagsága állandó viták tárgya. Oroszország keményen ellenzi

szomszédjának szövetségi tagságát, Ukrajna pedig egyre inkább szorgalmazza a biz-

tonságot jelentõ NATO-hoz tartozást. A tagállamok megosztottak a kérdésben,

a bõvítés folytatásának szándéka megterheli a szövetségi politikai kapcsolatokat.

A 2024. évzáró NATO külügyminiszteri értekezleten arról született döntés,
37

hogy

a szövetség elõször a háború befejezésére koncentrál, a tagsági meghívóra Kijev csak

utána számíthat. Donald Trump új amerikai elnök békekötési terve azonban felülírja

ezt a határozatot, Ukrajna NATO-tagságát beáldozná a fegyverszünetért és a békéért

cserébe.
38

Ez a vitasorozat is mutatja, hogy a nemzetközi biztonsági helyzet és politi-

kai napirend mennyire befolyásolja a NATO mûködését.
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36 Allied Joint Doctrine for the military contribution to peace support – AJP -3.4.1. Edition A. Version 1.

NATO Standardization Office. 2 December 2014. https://www.gov.uk/government/publications/allied

-joint-doctrine-for-the-military-contribution-to-peace-support-ajp-341 (Letöltés ideje: 2024. 10. 16.)

A doktrínát a Magyar Honvédség NATO egységesítési egyezmények nemzeti elfogadásáról és hatályba lépte-

tésérõl címû 53/2014 (HK 10) HVKF szakutasítással léptette életbe. 1032.

http://www.kozlonyok.hu/kozlonyok/Kozlonyok/13/PDF/2014/10.pdf (Letöltés ideje: 2024. 10. 20.)

37 A NAC külügyminiszteri ülés után, Mark Rutte új fõtitkár sajtótájékoztatón hangsúlyozta, hogy „töb-

bet kell tenni annál, mint hogy Ukrajnát harcban tartsuk. Elegendõ támogatást kell nyújtanunk

ahhoz, hogy egyszer és mindenkorra megváltoztassuk ennek a konfliktusnak a pályáját”. NATO

Foreign Ministers chart way 2024.

38 Bertrand, Sebastian, Britzky 2025.



4. F E J E Z E T

Konszenzusos döntéshozatal

A NATO története során, különösen válsághelyzetekben, komoly politikai viták voltak

a nehézségek leküzdésérõl, az új helyzethez történõ alkalmazkodásról, az átalakulás

irányáról. Az adaptációról és transzformációról szóló döntések azonban mindig

konszenzus alapján születtek, ezért a szakirodalom
39

a konszenzusos döntéshozatalt

a politikai adaptáció és a katonai transzformáció nélkülözhetetlen alapelvének

tekinti.

A „konszenzusszabály” vagy a „konszenzus elve” a NATO döntéshozatali folya-

matának sarokköve a Washingtoni Szerzõdés 1949-es aláírása óta. Az a gondolat,

hogy a Szövetségen belül minden döntésben valamennyi tagországnak egyet kell

értenie, a Washingtoni Szerzõdés 10. cikkében
40

szerepel, más NATO dokumentu-

mokban nincs rá hivatkozás. A konszenzuselvet a szerzõdés 4. cikke
41

támogatja,

amely lehetõséget ad konkrét fenyegetéshez kötött soron kívüli tanácskozás összehí-

vására. A konszenzusos döntéshozatal nemcsak az Észak-atlanti Tanács (NAC) sajátja,

hanem kiterjed a szövetség teljes szervezeti felépítésére, a bizottságoktól egészen

a munkacsoportokig. A Szövetség épp ennek a konszenzusos mechanizmusnak

köszönheti történelmi hitelességét, ugyanakkor szinte minden nehéz helyzetben,

kritikus feladatnál felmerül, hogy ezt a döntéshozatali folyamatot újra át kell gon-

dolni és ki kell igazítani.

A szövetségben a megalakulástól kezdve két megközelítés létezik: a pragmati-

kus angolszász irányvonal (csak annyi konzultációra van szükség, amely lehetõvé

teszi a döntést és a cselekvést), valamint az európai, kontinentális megközelítés

(folyamatos eszmecsere kell, amely kifejezi a tagállamok fontosságát).
42

Bár az állás-

pontok folyamatosan „küzdenek” egymással, mindig sikerült kompromisszumos

megoldásokat találni a nézetkülönbségek feloldásához. Kétségtelen tény ugyanis,

hogy folyamatos politikai eszmecsere nélkül nem lehet a problémákat idõben beazo-

nosítani és megoldani, viszont a közös egyhangú döntés hitelessé teszi a NATO-t

mind a tagok, mind a szövetségen kívüli országok és nemzetközi szervezetek szá-

mára. A NATO a konszenzus szabálya miatt maradt erõs és életképes biztonsági
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39 Allen, Stefanini 2017.

40 A Felek egyhangú megegyezéssel a Szerzõdéshez való csatlakozásra hívhatnak minden más európai álla-

mot, amely képes arra, hogy elõsegítse a Szerzõdés elveinek továbbfejlesztését és hozzájáruljon az

észak-atlanti térség biztonságához. (A szerzõ kiemelése) In: Észak-atlanti Szerzõdés, 1949. április 4.

https://www.nato.int/cps/em/natohq/official_texts_17120.htm?selectedLocale=hu

(A letöltés ideje: 2025. 12. 18.)

41 A Felek tanácskozni fognak egymással valahányszor bármelyikük véleménye szerint a Felek egyiké-

nek területi épségét, politikai függetlenségét vagy biztonságát veszély fenyegeti.

42 Marosfi 2022.
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megállapodás, amely segítette a kritikus helyzetek megoldását. Nem tudjuk, hogyan

alakult volna a NATO 75 éves története, ha nincs az egyhangúság döntéshozatali elve.

A konszenzusról vallott nemzeti megközelítéseknek azért is van jelentõsége,

mert az Észak-atlanti Szerzõdés nem határozza meg konkrétan, hogy a szövetség

hogyan hozhat döntéseket, kivéve a 10. cikket, amely kimondja, hogy „egyhangú

megállapodás” szükséges az új tagok meghívásához. A döntéshozatal e világos

irányelvén kívül a határozathozatali mechanizmus kialakítását a szerzõdés az alapító

tagokra bízta. Bár a konszenzuson alapuló döntéshozatal nem új a szövetségek és

a nemzetközi szervezetek körében, egy szervezet minden szintjén történõ alkalma-

zása azonban egyedülálló. Számos más nemzetközi szervezet, például az Egyesült

Nemzetek Szervezete, a Kereskedelmi Világszervezet, az Európai Unió vagy a Nem-

zetközi Valutaalap a döntéshozatali folyamat részeként a konszenzus elvét használja

fel, de egyikük sem használja kizárólagosan. A szövetség bõvülésével azonban a kon-

szenzus elérése egyre nehezebbé vált, az új történelmi helyzetek és válságok megol-

dása állandó kreativitást igényelt a szervezettõl. A NATO konszenzusszabályának

betartása továbbra is kiemelkedõ fontosságú a szövetség számára, mint ahogyan ezt

láttuk a NATO új, 2022. évi stratégiai koncepciójának jóváhagyásakor.

A NATO honlapja szerint „Minden NATO-döntést konszenzussal, a tagor-

szágok közötti megbeszélést és konzultációt követõen hoznak meg. A konszenzuson

alapuló döntés egy olyan egyetértésen alapuló megállapodás, amelyet az egyes tag

elfogad, mint a szervezet minden szuverén tagja akaratának kifejezõdését. Ezt az

elvet minden bizottsági szinten alkalmazzák, ami egyértelmûen bizonyítja, hogy

a NATO-döntések a tagállamok kollektív döntései, a konszenzus elve a NATO-n

belül érvényesül.”
43

A NATO fejlõdéstörténete során minden idõszakban foglalko-

zott a konszenzusépítés problémájával, az erre irányuló munkát általában a fõtit-

károk vezették. A konszenzus elvének érvényesítéséhez az elsõ NATO-fõtitkár, Lord

Ismay igen erõs – brit mintájú – alapokat hozott létre, amikor lefektette a tanácsi és

bizottsági mûködési kereteket, szervezeti- mûködési kultúrát alakított ki, kiépítette

a döntéselõkészítés hivatalos és informális eljárásait.
44

A szövetségi álláspontokat

mindig az állandó apparátus készíti elõ, de az eljárásrend számos ponton lehetõséget

biztosít minden tagállamnak saját javaslatok megfogalmazására és a polgári vagy kato-

nai döntési „láncba” történõ becsatornázására. Ezeket a javaslatokat a legszélesebb

körben megvitatják a NATO Központban, különbözõ bizottságokban és munkacso-

portokban, két- és többoldalú fórumokon, az állandó képviseleteken és a fõvárosok-

ban. A konzultáció mindaddig folytatódik, amíg mindenki számára elfogadható

döntés születik. Bár még így is elõfordultak olyan esetek, amikor valamelyik tagor-

szág megvétózta az elõkészített döntést (például 2009-ben, a bukaresti csúcson,

Görögország a névvita miatt ellenezte Macedónia NATO-tagságát). Az egyhangú-

sági döntési alapelv biztosítja valamennyi tagország egyenlõségét, és megtestesíti

a közös akaratot. Az észrevételeket, javaslatokat a nemzetközi törzs beépíti a határo-

zattervezetbe a konszenzus elérése érdekében. A konzultációk segítik a tagállamokat
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abban, hogy megfogalmazzák aggályaikat, biztosítják, hogy kölcsönösen elfogad-

ható megoldások alakuljanak ki. Az illetékes vezetõi fórum csak akkor tekinti elfoga-

dottnak a szöveget, ha a nemzeti képviseletek részérõl nincsen ellenvetés. Nincsenek

„igen-nem” szavazások, kézfeltartással vagy szóban kifejtett egyetértési vélemények,

valójában a hallgatás beleegyezést jelent. Az elõterjesztett szöveget (határozatot

vagy állásfoglalást) meghatározott határidõvel „csendeljárásra” (silence procedure)

bocsátják, és amennyiben egyetlen tagállam sem „töri meg a csöndet”, az elõterjesz-

tést elfogadottnak tekintik.

Bár a konszenzuselvet a történelmi válsághelyzetek során, egyes intézményi

reformoknál megpróbálták alakítani, javítani, megváltoztatni, ez azonban nem sike-

rült. A hidegháború után például a döntéshozatal gyorsítása érdekében háromszor

vizsgálták felül a bizottságok szervezeti felépítését és struktúráját (1990-ben, 2002-ben,

illetve 2010-ben), sikerült is csökkenteni a szervezetek számát (a már nem mûködõ

bizottságok bezárásával, a meglévõk összevonásával stb.) de a konszenzusos döntés-

hozatal elve nem változott, a NATO-bizottságok és -munkacsoportok továbbra is

minden szinten alkalmazzák a konszenzus elvét. A mûködést a fõtitkári jog- és hatás-

kör óvatos bõvítésével próbálták operatívabbá tenni, de ez is mindig vékony jégen

táncolást jelentett. Emellett – a változó biztonsági helyzetnek megfelelõn – többször

történtek alkalomszerû szervezeti módosítások is. Legnagyobb sikernek az számí-

tott, amikor az 1991. és 1999. évi stratégiai koncepció a konzultációt a NATO állandó

feladatává tette, elõírta a politikai konzultációkat, és bõvítette a szereplõket, már nem

csak a tagállamokkal, hanem a nemzetközi szereplõkkel is fontosnak tartotta az

együttmûködést.

A konszenzuson alapuló döntések óriási elõnyt jelentenek a változó biztonsági kör-

nyezetben. Amikor az észak-atlanti szövetség 32 tagja megegyezésre jut a transzatlanti

biztonságot és politikát érintõ döntésekkel kapcsolatban, a konszenzus biztosítja és

mutatja, hogy a szervezet minden tagja ott áll a döntések mögött. Csak konszenzus-

sal lehet biztosítani, hogy a NATO minden tagja szuverén és autonóm maradjon, ne

kelljen tarthatatlan kompromisszumot kötnie nemzeti álláspontok vagy érdekek

védelme, esetleg feladása miatt.

A konszenzusszabály azt is biztosítja, hogy a NATO tagjai fenntartsák egymás-

sal a folyamatos párbeszédet széles körû biztonsági kérdésekben. Meggátolja, hogy

az egymástól különálló új kérdésekre zéróösszegû játszmaként tekintsenek, lehetõvé

teszi a „mit adok és mit nyerek” típusú tárgyalásokat és a kompromisszumkötés lehe-

tõségét a döntéselõkészítõ eljárásban. A szövetség legkisebb tagja is ugyanolyan

„hangos” lehet, mint a legnagyobb, amely így is kifejezi a szervezeten belüli egyen-

súlyt a különbözõ nemzetek között, és biztosítja, hogy minden egyes nemzeti érdek

egyenlõ figyelmet kapjon.

A NATO történetében sok olyan eset van, amikor bebizonyosodott a konszen-

zus elvének hasznossága és a szövetségen belüli valóságos szerepe. A konszen-

zus-építés elsõ nagy próbája az 1956-os szuezi válságkor volt, amikor Franciaország

és az Egyesült Királyság a NATO égiszén kívül, a konszenzuselv megkerülésével

próbálta megoldani a krízist.
45

Az események megmutatták, hogy a NATO nehéz
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helyzetbe kerül, ha egyes tagállamok a katonai helyzetet politikai összefüggések

elemzése nélkül értékelik, a nemzeti politikai döntéseknél figyelmen kívül hagyják

a tagállami konszenzus fontosságát. A válság elõtt a NATO szinte tisztán katonai szö-

vetségként mûködött, és nem volt koherens politikai együttmûködés. Ez a szövetsé-

gen belül a politikai konzultáció meggyengülését eredményezte, idõnként ingataggá

tette a nemzetek közötti kooperációt. A konszenzus hiánya miatt a szuezi válság

a NATO-t a szétesés szélére sodorta. Ugyanakkor az erõs amerikai vezetéssel és az

események két tagállam számára szerencsétlen alakulásával, és a nemzeti politikák

revíziójával a NATO képes volt túlélni a válságot, és olyan tanulságokat levonni, ame-

lyek a mai napig alakítói a szövetség mûködésének. A válság során a konszenzussza-

bály pont úgy mûködött, ahogyan azt tervezték, és ahogyan kellett érvényesülnie,

mert lehetõvé tette a NATO számára a megfelelõ szintû fellépést úgy, hogy mind-

eközben együtt tudta tartani a szervezetet.

Ennek ellenére a NATO mûködése során folyamatosan visszatérõ probléma,

hogy a konszenzus-szabályozáson alapuló döntéshozatal túlságosan lassú, nehéz-

kes, hátráltatja a szövetség dinamikus mûködését.
46

A konszenzusszabály kritikusai

idõnként újra és újra új erõre kapnak, egymás után fogalmazzák meg érveiket egy-

hangúság döntéshozatali elvével szemben: 1. A NATO bõvítése egy túlságosan nagy

és túlságosan sokszínû szervezetet hozott létre, ahol egyre nehezebb a konszenzust

elérni, és a szövetséget irányítani. 2. A konszenzusszabály miatt a NATO kevésbé

reakcióképes és lassabban alkalmazkodó, így nehezen tud megbirkózni a gyorsan

jelentkezõ fenyegetésekkel (például a 2014. évi ukrán válság). 3. A stratégiai bizton-

sági környezet a 21. században nagymértékben különbözik a hidegháború idõszaká-

tól, ami új döntési megoldásokat igényel. Idõrõl-idõre, még magas szintû NATO

politikai és katonai tisztségviselõk is nyilvánosan fellépnek a konszenzusos döntés-

hozatal modernizálása érdekében.

A konszenzusszabály ellenzõinek abban igazuk van, hogy az egyhangúság

követelménye általában lassítja a NATO alkalmazkodását, a hirtelen kialakuló válsá-

gok kezelését. A kritikusok elsõsorban azt a megoldást kérdõjelezik meg, hogy szük-

ség van-e a minden szinten (bizottságokban, albizottságokban, munkacsoportokban

stb.) a konszenzusra, mert számos nemzetközi szervezet megengedi az egyszerû

többséggel vagy súlyozott szavazással megvalósuló döntéshozatalt. A NATO-n belül

ezzel szemben minden döntés konszenzussal történik. James Jones tábornok, volt

európai fõparancsnok (2003–2006) például egy elõadásában (késõbb interjúkban) azt

javasolta, hogy a konszenzuselvet ne kelljen a mûveletek esetében alkalmazni,
47

mert az operatív döntések megvalósításához szükséges feltételek biztosítása hiányos,

számos nehézséggel történik. Különösen bírálta a haderõ-generálási folyamat lassú-

ságát, a vezetés-irányítást nehezítõ nemzeti korlátozásokat, a hírszerzési információk

jobb megosztását, a finanszírozás és a logisztikai támogatást rendjének megreformá-

lását. Ezért azt javasolta, hogy NAC meghatározott területeken (például békemûve-

leteknél) idõvel mondjon le bizonyos döntéshozatali jogairól a bizottságok javára,

illetve a mûveleti döntésekben csak a hozzájáruló tagországok vegyenek részt.
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Philip Hammond,
48

volt brit külügyminiszter (2014–2016) is kritizálta a NATO dön-

téshozatali folyamatát, amely szerinte hátráltatja az idõbeni döntéshozatalt a gyor-

san változó európai biztonsági kihívások kezelése kapcsán, különösen Oroszország

viszonylatában. Úgy vélte, hogy a 2014-es ukrán válságban a NATO a fennálló kon-

szenzus elve miatt került hátrányos helyzetbe Oroszországgal szemben, mert nem

tudtak olyan gyorsan dönteni, mint egy nemzetállam.

Kétségtelen, hogy a 32 tagszámú szövetséggel nehezebb dolgozni, mint az alapí-

tói 12 taggal, a konszenzusszabály lassítja (lassíthatja) a döntéshozatalt. A „gyorsí-

tási” kísérletek azonban rendre eredménytelennek bizonyultak, minden kritikus

helyzetben a tagállamoknak kellett „kikínlódni” döntést, megtalálni azt a kompro-

misszumos megoldást, amely választ jelentett a problémára. Különösen nehéz hely-

zetekben pedig a NATO vezetése nagyon gyorsan is tudott dönteni. Például 2001.

szeptember 11-e után, a NATO 5. cikk életbeléptetésekor vagy az orosz–ukrán háború

kitörésekor, 2022. február 24-et követõen, az Észak-atlanti Tanács villámgyorsan, egy

napon belül tudott dönteni, a krízisre reagálni. Ezekben a rendkívüli helyzetekben

finomodott is a döntéshozatal, valójában kétszintû politikai döntések születtek.

Az általános politikai egyetértés lehetõvé tette, hogy a NATO gyorsan reagáljon

a válságra (5. cikk életbe léptetése, a NATO Reagáló Erõk /NRF/ aktiválása), eldöntse,

hogy milyen intézkedéseket hozzon, a tagállamok közötti politikai konszenzus

pedig biztosította a szövetség cselekvõképességét, a helyzetmegoldás politikai hátte-

rét. Ugyanakkor a katonai-szakmai szintû intézkedések nem voltak kötelezõek,

a tagállamok saját érdekeik és politikájuk alapján határozhattak a hozzájárulásról az

általános politikai döntés megvalósítása érdekében. Ilyen „salamoni döntés” szüle-

tett a háború kirobbanása után is, amikor a NATO egyetértett Ukrajna támogatásá-

val, de ezen belül a tagállamok saját maguk határoztak arról, hogy milyen módon

támogatják (szállítanak-e fegyvereket vagy sem) a honvédõ harcot folytató országot.

A konszenzusos döntéshozatali eljárások tehát jól mûködnek, ha minden tagállam

érdekeit figyelembe tudják venni. A NATO egy szövetség, és egyetlen NATO-tag,

így az Egyesült Államok sem fogadná azt el, ha a védelemmel kapcsolatos döntések

egyetértés nélkül születnének meg.

A probléma tehát nem annyira a konszenzus-alapú döntéshozatali folyamatban

van, hanem inkább abban rejlik, hogy az eldöntendõ kérdés kapcsán a szövetség tag-

jai számos nemzeti érdeket és prioritást hoznak be a NATO-döntésbe, amelyek szét-

feszíthetik az egyetértést. Amikor a NATO megpróbál konszenzusra jutni egy ellent-

mondásos témában, mint például a koszovói légiháború jóváhagyása idején (1999),

vagy Afganisztán pacifikálásakor (2003), vagy a líbiai katonai beavatkozáskor (2011),

akkor a döntés meghozatalakor minden ország nemzeti érdekeivel foglalkozni kell,

a konszenzust ezek figyelembevételével kell elérni. Számos kormányt ugyanis jelen-

tõsen befolyásol saját országának közvéleménye. Még ha a kormány úgy is érzi,

a NATO érdeke a cselekvés, hogy tegyen valamit a válság megoldása érdekében,

sokszor kénytelen engedni a közvélemény nyomásának otthon, nem támogatja

a nemzeti érdekeivel ellentétes közös megoldást, ami végsõ soron aláássa a konszen-

zust. Másik oldalról viszont a konszenzusszabály valójában védelmet is nyújthat
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a kormánynak az ellentmondásos NATO-döntések hazai elfogadtatásában. Ahogy

erre a Cornell Egyetem
49

afganisztáni mûveletekkel kapcsolatos kutatásai rámutat-

tak, „a konszenzus védi a vezetõket a választók büntetéseitõl, és lehetõséget ad a kor-

mánynak az afganisztáni kötelezettségvállalásokra anélkül, hogy negatív közvéle-

ménnyel kelljen megküzdenie. Az eliten belüli konszenzust úgy definiálhatjuk, mint

a kormány fõsodorbeli politikájával való ellenkezés hiányát, amennyiben a legfonto-

sabb ellenzéki vezetõk is támogatják a kormány vállalásait”. Ebben az összefüggés-

ben a nemzeti elit konszenzusa kiküszöböli a passzív költségeket, amelyet egy

demokratikus vezetõnek meg kell fizetnie az eltérõ preferenciájú ellenzéknek, és

megóvja a kormányokat a népszerûtlen döntésektõl. Ha az atlanti szervezet tagjai

aktívan felvállalják ezt a megközelítést a problémás kérdésekben, akkor elõbb kap-

nak támogatást nemzeti szinten, ami segíti a konszenzusalkotást a szövetségben,

felgyorsítja a NATO döntéshozatalt, miközben továbbra is hitelesek maradnak

a nyilvánosság elõtt. A konszenzuson alapuló döntéshozatal lesz az a védõpajzs,

amivel a NATO-vezetés kivédheti Donald Trump elnök egyoldalú javaslatait (a védelmi

költségvetés érje el a GDP 5%-át, az ukrajnai békekötés terheit vállalják át az európai

országok, stb.), illetve amire támaszkodva tud olyan kompromisszumokat elérni, ami

megõrzi a szövetség mûködõképességét és cselekvési egységét.

A NATO megszületése óta sokan és sokszor mondták, hogy a szövetség szava-

tossági ideje véges, az aktuális válságban az utolsó lélegzeteiért küzd. Ez nincs más-

képpen ma sem. A kihívások ellenére a szervezet mindig talált kollektív megoldást

a problémára, mint ahogyan ezt Oroszország Ukrajna elleni inváziója után is láttuk.

A NATO egy hónapon belül két rendkívüli csúcstalálkozót tartott, és olyan gyors

döntéseket hozott (például a NATO Reagáló Erõk átalárendelése az európai fõpa-

rancsnoknak /SACEUR/, új harccsoportok létrehozása Kelet-Európában), amelyek

korábban elképzelhetetlennek tûntek. Nagy jelentõségû döntések születtek a vilniusi

és washingtoni csúcstalálkozókon egyaránt. Bár a 2025. évi müncheni biztonságpoli-

tikai tanácskozás után igen rögösnek látszik a nyári hágai csúcstalálkozóig vezetõ út,

egy biztosnak tûnik, az egyre mélyülõ belsõ válságból csak közös erõvel, közös dönté-

sekkel lehet kitörni. A NATO-nak ismét bizonyítani kell a szövetségi jelmondat erejét,

a konszenzus a véleményalkotás szabadságában rejlik („Animus in consulendo liber”).
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Befejezés

A NATO-stratégiák tanulmányozása számos következtetés levonására ad lehetõsé-

get a szövetség mûködése és fejlõdése szempontjából. Egyértelmûvé vált, hogy

a NATO fejlõdéstörténetét jellemzõ generációs szakaszok és a stratégiai koncepciók

jelölte mérföldkövek között csak részleges egybeesés van, másfajta megközelítést

követtek a történészek, illetve a stratégiai fejlõdéssel foglalkozó kutatók. A fejlõdés-

történet generációs magyarázata általában nagy történelmi eseményekhez, esetleg

NATO-válságokhoz kötötte a fordulópontokat, de attól is függött, hogy a kutatás

milyen hosszú idõszakot fogott át. Bár voltak egybeesések a két megközelítésben,

a stratégiák keletkezésének idõpontjait nem a történelmi mérföldkövek, hanem

NATO vezetõi találkozókon hozott döntések határozták meg. A stratégiaalkotás

mindig egyfajta „követõ üzemmódban” valósult meg, mert amíg a biztonsági kör-

nyezet gyors változásai szinte azonnal válsághelyzetet tudtak elõidézni, addig

a fenyegetésekre adandó stratégiai válaszok kidolgozása és konszenzusos elfogadása

a NATO-ban mindig hosszabb idõt igényelt. Ezt a helyzetet tetézte az is, hogy a nem-

zetközi biztonsági helyzet romlása rendre megcáfolta a korábban kidolgozott 10 éves

elõrejelzéseket, amelynek következtében egyes stratégiai koncepciók (például az

1999-es washingtoni vagy a 2010-es lisszaboni stratégia) gyorsabban elavultak, mint

ahogyan azt feltételezték. Ez a mai helyzetben is megtörténhet, hogy az új amerikai

kül- és biztonságpolitika (a „Trump-tornádó”) olyan változásokat okozhat, amelyet az

észak-atlanti szervezet nem lesz képes a jelenleg hatályos stratégiával menedzselni.

A stratégiakészítésben fontos szerepet játszik a kollektív fenyegetésfelfogás és

a konszenzusos döntéshozatal, amely a mindenkori NATO biztonsági és védelmi

politika formálásának alapja, megalkotásának és végrehajtásának kiinduló pontja.

Az új helyzet, a változások, a megoldási nehézségek fokozatosan érnek el egy olyan

minõséget, amikor az Észak-atlanti Tanács egy új stratégai koncepció kidolgozásáról

határoz. A stratégia szövegezésénél fontos követelmény a konszenzus elérése, mert

a koncepció jóváhagyása és megvalósítása csak tagállami egyetértéssel és cselekvés-

sel érhetõ el. Ezért a NATO-vezetés több esetben - bár idõben felismerte a megújítás

szükségességét - nem forszírozta új stratégiai dokumentum kidolgozását (például az

1980-as évek elején, a 9/11-es terrortámadás után, a Trump I. idõszak alatt), mert látta,

hogy nem lenne esély a konszenzus elérésére. Ilyenkor mindig valami közbülsõ

megoldással (például korrekciós katonai direktívával /1996/, új politikai iránymuta-

tással /2006/ vagy elõrehozott katonai stratégiával /2019/) próbálkoztak, hogy leg-

alább a katonai területen megtörténjenek a változáshoz szükséges nélkülözhetetlen

lépések. A NATO-politikát ugyanis erõsen befolyásolják a tagállami belpolitikák is,

mert csak a nemzeti kormányok egyetértése, együttmûködése, tettre készsége,

a lakosság és a média támogatása teszi biztossá a stratégia végrehajtását.
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A hidegháború idõszakában a koncepciókészítés fenyegetés-alapú volt, fontos

szerepet játszott a Szovjetunió (majd a Varsói Szerzõdés) szándékainak értékelése, az

ellenséges egyesített fegyveres erõk képességei, a háború megvívásának módjai

(hagyományos/ nukleáris), a hadmûveletek hátországi és hadigazdasági biztosítása.

A hidegháború utáni stratégiafejlesztés képesség-alapú védelmi tervezésre épült, túl

kellett lépni a katonai védelmen, ki kellett „találni” a szövetség új biztonsági felada-

tait. Ennek a munkának lett fontos eredménye a széles biztonsági (security) feladatok

megfogalmazása, amely napjainkig dominálja a szövetség gondolkodását.

A NATO 75. születésnapja bizonyította a szövetség alkalmazkodóképességét,

stratégiai rugalmasságát és tartós relevanciáját. Fejlõdése töretlen volt, még ha nem

is egyenesvonalú, számos válság, nehézség alakította a NATO történetét. Persze

nagy kérdés, hogy a NATO a jövõben mennyire lesz képes betölteni történelmi sze-

repét a nemzetközi rendszer alakításában, ad-e elegendõ muníciót a 2022. évi straté-

gia a Trump II. korszak kihívásainak kezeléséhez, a nehézségek leküzdéséhez. Nem-

csak a jelenlegi nemzetközi helyzet, az orosz–ukrán háború, a kiszámíthatatlan

trumpi kül- és biztonságpolitika vagy Európa gyengélkedése okoz nehézséget

a NATO jövõjének megítélésében, de a Szövetséges Transzformációs Parancsnokság

(ACT) hosszú távú stratégiai elõrejelzése (SFA 2023)
50

sem túlságosan optimista.

A 2043-ig tartó elõre tekintés az „átható verseny” forgatókönyvnek ad legnagyobb

valószínûséget, amelyben a világot stratégiai sokkok, szerkezeti zavarok, konfliktu-

sok alakítják, bár az átfogó kihívások (társadalmi, gazdasági, technológiai, éghajlat-

változási) globális együttmûködést követelnének, a stratégiai versenytársak együtt-

mûködés helyett akadályozzák egymást. A régi és új háborús konfliktusok miatt

megnövekszik a katonai erõnek, mint politikát alakító eszköznek a szerepe. Ilyen

körülmények között a NATO szerepének növekedni kellene, pedig inkább a szövet-

ség jövõjével kapcsolatos vélemények erõsödnek fel. „Az a tény, hogy ha valaki

75 évet élt, nem feltétlenül jelenti azt, hogy 100 évet fog élni. Az egyénekhez hason-

lóan minden szövetség halandó.”
51

A perspektívahiányt magyarázó „balesetek”

közül (kilépés, szövetségen belüli nyílt konfliktus, disszenzus, háború Ázsiában)

azonban egy sincs olyan, ami a NATO hosszú, nehézségekkel teli történetében már

ne fordult volna elõ. Pontosan a NATO átalakulásának története bizonyítja, hogy

a szövetség új formájában, régi értékek és hagyományok, valamint változó érdekek

mentén továbbra is képes lesz megfiatalodni és az új nehézségekkel megküzdeni.

Ehhez persze ismét egy új stratégiai koncepció megalkotására lesz szükség.

A kötet lezárva 2025. február 20-án.

A NATO STRATÉGIAI KONCEPCIÓI

50 Strategic Foresight Analysis, NATO Allied Command Transformation, 2023. Revision 2.

https://www.act.nato.int/wp-content/uploads/2024/05/SFA2023_rev2.pdf

(Letöltés ideje: 2025. február 20.)

51 Tertrais 2025, p. 5.
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M E L L É K L E T E K

1. Stratégiai koncepció

az észak-atlanti térség védelmére (1950)
52

I.

Bevezetés

1. Az Észak-atlanti Szerzõdés által megfogalmazott célok elérése megköveteli

a szerzõdés részeseinek integrációját politikai, gazdasági, pszichológiai, valamint

tiszta katonai értelemben, aminek teljesülése elengedhetetlen az észak-atlanti térség

védelméhez. Annak a követelménynek pedig, hogy az Észak-atlanti Szerzõdés céljai

tökéletesen megfeleljenek és összhangban legyenek az Egyesült Nemzetek Alapok-

mányának célkitûzéseivel és elveivel, különleges fontossága van. Az Atlanti Szerzõ-

dés részes felei kinyilvánították:

„Elhatározták, hogy megõrzik a szabadságot, népeiknek a demok-

rácia, az egyéni szabadság és a jog uralma elvein alapuló közös

örökségét és civilizációját.”

„Törekednek az észak-atlanti térség stabilitásának és jólétének

elõmozdítására.”

„Eltökélték, hogy egyesítik az együttes védelmük, valamint a béke

és biztonság fenntartására irányuló erõfeszítéseiket.”
53

2. A célok érdekében elõször is meg kell elõzni a háborút, másodszor háború ese-

tén biztosítani kell a Szerzõdés részes államai rendelkezésre álló katonai és ipari erõfor-

rásainak hatékony alkalmazását a közös védelemben, valamint a birtokukban lévõ

katonai eszközök felhasználásának eredményes koordinálását. Az észak-atlanti térség

védelmének közös stratégiai koncepciójának koordinációja a Katonai Bizottság és

a Regionális Tervezõ Csoportok által készített terveken alapul. Ennek a dokumen-

tumnak az a célja, hogy felvázolja az észak-atlanti térség teljes védelmének átfogó,

mindenre kiterjedõ koncepcióját.

3. Ez az átfogó koncepció figyelembe veszi a Szerzõdés részes államainak föld-

rajzi elhelyezkedését, ipari kapacitásait, népességét és katonai képességeit, valamint

elfogadja azt az elvet, hogy minden nemzet az elõbb felsorolt adottságaival arányban

52 A stratégiai koncepciót az Észak-atlanti Tanács 1950. január 6-án hagyta jóvá washingtoni ülésén.

Forrás: The Strategic Concept for the Defence of the North Atlantic area (DC 6/1) Approved by the

NAC on 6 January 1950. NATO Strategic Documents 1949-1969 a491201a.pdf (nato.int)

(Fordította: SZENES ZOLTÁN)

53 Hivatkozás az Észak-atlanti Szerzõdés preambulumára és a 2. cikkre.
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Tájékoztató dokumentum a stratégiai koncepció jóváhagyásáról (1950. január 16.)

Forrás: DC 006/2 (nato.int)
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járul hozzá a közös védelemhez. A cél az, hogy a megfelelõ nagyságú katonai képes-

séget arányos nagyságú gazdasági és humán erõforrások biztosítsák. Az a kívánatos,

hogy minden nemzet – összhangban az átfogó stratégiai tervekkel – maximális mér-

tékig fejlessze saját katonai képességeit, egyrészt saját maga védelme érdekében,

másrészt pedig azért, hogy képes legyen részt venni a közös védelemben.

4. Ez a koncepció a kezdõ lépésnek tekinthetõ a reális, életképes és eredményes

védelmi tervezés folyamatának elindításában, amelynek a célja a béke megvédése és

az agresszió lehetõségének mérséklése. A koncepciónak az is célja, hogy a regionális

tervezõ csoportok számára egy alapos stratégiai útmutatót biztosítson annak érdeké-

ben, hogy a koordinált tervezõ tevékenység teljes mértékben összhangban legyen

a II. fejezetben kifejtett elvekkel. A kitûzött cél megvalósítása érdekében e koncepció

megvalósítása folyamatos áttekintést is megkövetel.

II.

Az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi elvei

Néhány általános elvet már az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi szervezetének kiala-

kítása során meghatároztak, hogy a szervezet sikeresen tudjon mûködni és közös

védelmi programokat fejleszteni. Ezek a védelmi tervezési alapelvek, mint a regioná-

lis tervezõ csoportoknak szánt alapvetõ iránymutatás integráns részei a következõk:

a. A fegyveres támadás elleni védelemben a fõ alapelv a közös fellépés az önse-

gély és a kölcsönös segítség révén. A közvetlen cél az Atlanti Szerzõdés részes

államok közös önvédelmi elõkészületeinek megvalósítása.

b. Az Észak-atlanti Szerzõdés 3. cikkelyének megfelelõen, a szerzõdés részes

államainak mindegyike hozzá fog járulni a közös célhoz a leghatásosabb for-

mában, a kialakult helyzetnek, a felelõsségüknek és erõforrásaiknak megfe-

lelõ mértékben. Oly mértékû segítséget nyújtanak, mely méltányosan elvár-

ható tõlük.

c. A részt vevõ országoknak a katonai képességeik átfogó stratégiai tervekkel

összhangban történõ fejlesztése közben sem szabad arról megfeledkezniük,

hogy a gazdasági fellendülés és a gazdasági stabilitás megteremtése is fontos

része saját biztonságuknak.

d. Azon nemzetek fegyveres erõinek fejlesztését, amelyek számára feladatul

szabták a kölcsönös támogatást egy agresszió esetén, olyan koordinált módon

kell végrehajtani, hogy a leggazdaságosabban és a leghatékonyabban tudja-

nak mûveleteket végrehajtani a közös stratégiai tervnek megfelelõen.

e. A védelmi tervezés célja az, hogy az Észak-atlanti Szerzõdés részes államai-

nak sikeres védelme a fegyveres erõik alkalmazásának maximális hatékony-

ságával valósuljon meg úgy, hogy közben csak a minimálisan szükséges

humánerõket, pénzt és anyagi-technikai eszközöket használják fel.

f. Az Észak-atlanti Szerzõdés tervezési alapelvének annak kell lennie, hogy

mindegyik nemzetnek olyan feladatot vagy feladatokat kell magára vállalnia,

amelyre a legalkalmasabb. Néhány nemzet, földrajzi helyzetébõl vagy rendel-

kezésre álló képességei okán, speciális feladatokat fog ellátni és végrehajtani.

1. STRATÉGIAI KONCEPCIÓ AZ ÉSZAK-ATLANTI TÉRSÉG VÉDELMÉRE (1950)



III.

Az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi koncepciójának céljai

Az Észak-atlanti Szerzõdés mint védelmi célú szervezet szándéka az, hogy részes államok

erõinek egyesítésével elõsegítse a béke megõrzését és gondoskodjon az észak-atlanti tér-

ség biztonságáról. A védelmi koncepció általános céljai a következõek:

a. békeidõben koordinálni a tagállamok katonai és gazdasági erõinek tevékeny-

ségét abból a célból, hogy hatásos elrettentõ erõt mutassunk fel bármely, az

észak-atlanti népek családjának békéjét, függetlenségét és stabilitását fenye-

getõ nemzet vagy nemzetek csoportjával szemben

b. háborús alkalmazási tervek készítése, amelyek biztosítani fogják az észak-at-

lanti nemzetek rendelkezésére álló többnemzeti katonai erõk alkalmazását

ellenséges fenyegetés esetében, azért, hogy megvédjék az Észak-atlanti Szer-

zõdés részes államainak népességét és területét és fenntartsák az észak-atlanti

térség biztonságát.

IV.

Katonai intézkedések a védelmi koncepció megvalósítására

Alapvetõ vállalások

Az átfogó védelmi terveknek a háborús veszélyhelyzeteket megelõzõen biztosítani

kell azon alapvetõ vállalások teljesítését, amelyek elõsegítik az észak-atlanti térség

védelmének közös ügyét. Ezeknek a vállalásoknak a sikeres megvalósítását azoknak

a katonai mûveleteknek a szoros koordinációja fogja biztosítani, amelyeket az átfogó

tervek tartalmaznak.

a. Biztosítani kell az azonnali stratégiai bombázás képességét minden lehetséges

módon és minden fajta fegyverzettel, korlátozás nélkül. Ez a feladat elsõdle-

gesen az Amerikai Egyesült Államok felelõsségi körébe tartozik, bár más nem-

zetek is közremûködhetnek benne, ha ez megvalósítható.

b. Fel kell tartóztatni és el kell hárítani, mihelyt ez megvalósítható, az Észak-

atlanti Szerzõdés hatalmai ellen irányuló ellenséges támadásokat, minden

rendelkezésre álló eszközzel, beleértve a légi, a tengeri, a szárazföldi és a pszi-

chológiai mûveleteket. Kezdetben a szárazföldi erõk fõ erejét az európai nem-

zetek fogják adni. A többi nemzet segélyt nyújt a lehetõ legrövidebb idõn

belül és az átfogó védelmi terveknek megfelelõen.

c. A lehetõ leghamarabb semlegesíteni kell az Észak-atlanti Szerzõdés országai

ellen folytatott ellenséges légi hadmûveleteket. Ez a feladat kezdetben az

európai nemzetekre hárul, nekik kell biztosítani a harcászati légi támogatás és

légvédelem túlnyomó részét. A többi nemzet segítséget nyújt a lehetõ legrövi-

debb idõn belül, az átfogó védelmi terveknek megfelelõen.

d. Biztosítani és ellenõrizni kell a tengeri és légi közlekedési útvonalakat, kikö-

tõket és támaszpontokat, ami különösen fontos a közös védelmi tervek
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végrehajtása szempontjából. A közlekedési hálózat védelme és ellenõrzése

közös együttmûködésben valósul meg, összhangban minden egyes nemzet

képességeivel és elfogadott felelõsségi területeivel. Ebben a tekintetben egy-

értelmû, hogy az Amerikai Egyesült Államok és az Egyesült Királyság elsõdle-

ges felelõssége lesz az óceáni kommunikációs csatornák megszervezése és

ellenõrzése. A többi nemzet biztosítja és fenntartja a saját kikötõinek és parti

útvonalainak védelmét, valamint részt vesznek a saját területekre vezetõ lét-

fontosságú szállítási és közlekedési hálózatok létrehozásában és ellenõrzésé-

ben, az átfogó tervekben foglaltaknak megfelelõen.

e. Biztosítani, fenntartani és védeni kell a fõ utánpótlási területeket, légi bázisokat,

tengerészeti bázisokat és minden más olyan létesítményt, amely szükséges az

alapvállalások teljesítéséhez. Az alapvállalások értelmében azok a nemzetek

lesznek a felelõsek ezekért az alapvetõ fontosságú bázisokért, területekért és

létesítményekért, amelyek fennhatósága alá tartoznak. Ehhez a feladathoz

támogatást egyrészt szükség szerint, másrészt a kollektív védelmi tervekben

foglaltaknak megfelelõ mértékben fognak kapni.

f. A késõbbi fázisban végrehajtásra kerülõ támadó hadmûveletek terveivel össz-

hangban mobilizálni és növelni kell a Szerzõdés részes nemzeteinek teljes

erejét és képességeit annak érdekében, hogy fenntartsák az Észak-atlanti

Szerzõdés területének biztonságát.

Együttmûködési rendszabályok

Az átfogó védelmi koncepciónk lényege az, hogy képességeinket a maximálisra fej-

lesszük a kollektív védelmi tervezés segítségével. A közös tervezés sikeres végrehaj-

tásának elõfeltétele annak felismerése, hogy bizonyos együttmûködésre vonatkozó

rendszabályokat elõzetesen le kell fektetni. Ezek a rendszabályok a következõek:

a. A katonai doktrínák és eljárások szabványosítása, amennyire ez lehetséges.

b. Többnemzeti kiképzési gyakorlatok vezetése és végrehajtása, ahol szükséges-

nek látszik.

c. Mindazon hírszerzési információk és különbözõ adatok összegyûjtése és cse-

réje, melyek a NATO védelmi tervezése és mûveletei során felhasználhatóak.

d. Együttmûködés létrehozása a közös érdekeltségû katonai létesítmények

és berendezések létesítésében, fenntartásában és mûködtetésében, amelyet

együttmûködést szerzõdésekkel kell megerõsíteni az érdekelt államok

között.

e. Mindazon közös érdekeltségû létesítmények és berendezések fenntartását,

karbantartását, javítását és mûködtetését szabványosítani kell, melyek a jövõ-

beli védelmi tervekben szerepelnek.

f. Amennyiben lehetséges, szabványosítani kell a mûveletekben felhasználásra

tervezetett anyagi-technikai eszközöket és felszereléseket, a közös védelmi

terveknek megfelelõen közös együttmûködésre van szükség a katonai had-

mûveletek elõkészítésében, amelyeket már békeidõszakban az államok között

kölcsönös egyetértés alapján kell kialakítani úgy, hogy elõsegítse a közös vé-

delmi követelmények megvalósítását.

1. STRATÉGIAI KONCEPCIÓ AZ ÉSZAK-ATLANTI TÉRSÉG VÉDELMÉRE (1950)



g. A kollektív együttmûködés részeként az országoknak már békeidõszakban

közösen meg kell határozni a katonai mûveleti szabályokat a szövetségi

védelmi követelmények elõmozdítása érdekében.

h. Kooperációra van szükség új fegyverek kutatásában és fejlesztésében, vala-

mint új hadviselési eljárások kidolgozásában úgy, hogy ez az együttmûködés

mindegyik részes állam törvényi szabályozásának és elõírásainak megfelel-

jen.

i. Lehetõségek szerinti együttmûködés a pszichológiai és más különleges mûve-

letek tervezésében.
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2. Stratégiai koncepció

az észak-atlanti térség védelmére (1952)
54

I.

Bevezetés

1. Az Észak-atlanti Szerzõdés által megfogalmazott célok elérése megköveteli

a szerzõdés részeseinek integrációját politikai, gazdasági, pszichológiai, valamint

tiszta katonai értelemben, aminek teljesülése elengedhetetlen az észak-atlanti térség

területének védelméhez. Annak a követelménynek pedig, hogy az Észak-atlanti Szer-

zõdés céljai tökéletesen megfeleljenek és összhangban legyenek az Egyesült Nemze-

tek Alapokmányának célkitûzéseivel és elveivel, különleges fontossága van. Az Atlanti

Szerzõdés részes felei kinyilvánították:

„Elhatározták, hogy megõrzik a szabadságot, népeiknek a demok-

rácia, az egyéni szabadság és a jog uralma elvein alapuló közös

örökségét és civilizációját.”

„Törekednek az észak-atlanti térség stabilitásának és jólétének

elõmozdítására.”

„Eltökélték, hogy egyesítik az együttes védelmük, valamint a béke

és biztonság fenntartására irányuló erõfeszítéseiket.”

2. A célok érdekében elõször is meg kell elõzni a háborút, másodszor háború ese-

tén biztosítani kell a Szerzõdés részes államai rendelkezésre álló katonai és ipari erõ-

forrásainak hatékony alkalmazását a közös védelemben, valamint a birtokukban

lévõ katonai eszközök felhasználásának eredményes koordinálását. Az Észak-atlanti

Szerzõdés térségének védelméhez szükséges közös stratégiai koncepció koordináci-

ója a Katonai Bizottság, a fõbb NATO-parancsnokok és a Kanada–Egyesült Államok Regio-

nális Tervezõ Csoport által készített terveken alapul. Ennek a dokumentumnak az

a célja, hogy felvázolja az észak-atlanti térség teljes védelmének átfogó, mindenre

kiterjedõ koncepcióját. Ennek a dokumentumnak az a célja, hogy felvázolja az

észak-atlanti térség teljes védelmének átfogó, mindenre kiterjedõ koncepcióját.

54 A stratégiai koncepciót az Észak-atlanti Tanács az 1952. december 3-kai párizsi ülésén hagyta jóvá.

Forrás: The Strategic Concept for the Defence of the North Atlantic Area. (M.C. 14/1. MC 3/5. Final/)

Forrás: NATO Strategic Documents 1949-1969 a521203a.pdf (nato.int) Megjegyzés: A koncepció

a korábbi dokumentum javított változata, ezért a változásokat dõlt betûvel jelöljük.

(Fordította: SZENES ZOLTÁN)



3. Ez az átfogó koncepció

figyelembe veszi a Szerzõdés

részes államainak földrajzi elhe-

lyezkedését, ipari kapacitásait,

népességét és katonai képességeit,

valamint elfogadja azt az elvet,

hogy minden nemzet az elõbb fel-

sorolt adottságaival arányban járul

hozzá a közös védelemhez. A cél

az, hogy a megfelelõ nagyságú ka-

tonai képességet arányos nagy-

ságú gazdasági és humán erõfor-

rások biztosítsák. Az a kívánatos,

hogy minden nemzet – összhang-

ban az átfogó stratégiai tervekkel –

maximális mértékig fejlessze saját

katonai képességeit, egyrészt

saját maga védelme érdekében,

másrészt pedig azért, hogy képes

legyen részt venni a közös véde-

lemben.

4. Ez a koncepció a kezdõ

lépésnek tekinthetõ a reális, élet-

képes és eredményes védelmi ter-

vezés folyamatának elindításában,

amelynek a célja a béke megvédése

és az agresszió lehetõségének mér-

séklése. A koncepciónak az is célja,

hogy a Katonai Bizottság, a fõbb

NATO parancsnokok és a Kanada-

Egyesült Államok Regionális Tervezõ

Csoport részére egy stratégiai útmutatót biztosítson annak érdekében, hogy a koordi-

nált tervezõ tevékenység teljes mértékben összhangban legyen a II. fejezetben kifej-

tett elvekkel. A kitûzött cél megvalósítása érdekében e a koncepció megvalósítása

folyamatos áttekintést is megkövetel.

II.

Az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi elvei

5. Néhány általános elvet már az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi szervezetének

kialakítása során meghatároztak, hogy a szervezet sikeresen tudjon mûködni és közös

védelmi programokat fejleszteni. Ezek a védelmi tervezési alapelvek mint a Katonai

Bizottság, a fõbb NATO parancsnokok és a Kanada – Egyesült Államok Regionális Tervezõ

Csoportnak szánt alapvetõ iránymutatás integráns részei a következõk:
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Forrás: NATO Strategic Documents p.185.
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a. A fegyveres támadás elleni védelemben a fõ alapelv a közös fellépés az önse-

gély és a kölcsönös segítség révén. A közvetlen cél az Atlanti Szerzõdés részes

államok részére a szükséges közös önvédelmi elõkészületek megvalósítása.

b. Az Észak-atlanti Szerzõdés 3. cikkelyének megfelelõen, a szerzõdés részes

államainak mindegyike hozzá fog járulni a közös célhoz a leghatásosabb for-

mában, a kialakult helyzetnek, a felelõsségüknek és erõforrásaiknak megfe-

lelõ mértékben. Oly mértékû segítséget nyújtanak, mely méltányosan elvár-

ható tõlük.

c. A részt vevõ országoknak a katonai képességeik átfogó stratégiai tervekkel

összhangban történõ fejlesztése közben sem szabad arról megfeledkezniük,

hogy a gazdasági fellendülés és a gazdasági stabilitás megteremtése is fontos

része saját biztonságuknak.

d. Azon nemzetek fegyveres erõinek fejlesztését, amelyek számára feladatul

szabták a kölcsönös támogatást egy agresszió esetén, olyan koordinált módon

kell végrehajtani, hogy a leggazdaságosabban és a leghatékonyabban tudja-

nak mûveleteket végrehajtani a közös stratégiai tervnek megfelelõen.

e. A védelmi tervezés célja az, hogy az Észak-atlanti Szerzõdés részes államai-

nak sikeres védelme a fegyveres erõik alkalmazásának maximális hatékony-

ságával valósuljon meg úgy, hogy közben csak a minimálisan szükséges

humánerõket, pénzt és anyagi-technikai eszközöket használják fel.

f. Az Észak-atlanti Szerzõdés tervezési alapelvének annak kell lennie, hogy

mindegyik nemzetnek olyan feladatot vagy feladatokat kell magára vállalnia,

amelyre a legalkalmasabb. Néhány nemzet, földrajzi helyzetébõl vagy ren-

delkezésre álló képességei okán, speciális feladatokat fog ellátni és végre-

hajtani.

III.

Az Észak-atlanti Szerzõdés

védelmi koncepciójának céljai

6. Az Észak-atlanti Szerzõdés mint védelmi célú szervezet szándéka az, hogy

a részes államok erõinek egyesítésével elõsegítse a béke megõrzését és gondos-

kodjon az észak-atlanti térség biztonságáról. A védelmi koncepció általános céljai

a következõek:

a. békeidõben koordinálni a tagállamok katonai és gazdasági erõinek tevékeny-

ségét abból a célból, hogy hatásos elrettentõ erõt mutassunk fel bármely, az

észak-atlanti népek családjának békéjét, függetlenségét és stabilitását fenye-

getõ nemzet vagy nemzetek csoportjával szemben.

b. háborús alkalmazási tervek készítése, amelyek biztosítani fogják az észak-at-

lanti nemzetek rendelkezésére álló többnemzeti katonai erõk alkalmazását

ellenséges fenyegetés esetében, azért, hogy megvédjék az Észak-atlanti Szer-

zõdés részes államainak népességét és területét és fenntartsák az észak-atlanti

térség biztonságát.

2. STRATÉGIAI KONCEPCIÓ AZ ÉSZAK-ATLANTI TÉRSÉG VÉDELMÉRE (1952)



IV.

Katonai intézkedések

a védelmi koncepció megvalósítására

Alapvetõ vállalások

7. Az átfogó védelmi terveknek a háborús veszélyhelyzeteket megelõzõen bizto-

sítani kell azon alapvetõ vállalások teljesítését, amelyek elõsegítik az észak-atlanti

térség védelmének közös ügyét. Ezeknek a vállalásoknak a sikeres megvalósítását

azoknak a katonai mûveleteknek a szoros koordinációja fogja biztosítani, amelyeket

az átfogó tervek tartalmaznak.

a. Biztosítani kell az azonnali stratégiai bombázás képességét minden lehetséges

módon és minden fajta fegyverzettel, korlátozás nélkül. Ez a feladat elsõdle-

gesen az Amerikai Egyesült Államok felelõsségi körébe tartozik, bár más nem-

zetek is közremûködhetnek benne, ha ez megvalósítható.

b. Fel kell tartóztatni és el kell hárítani, mihelyt ez megvalósítható, az Észak-at-

lanti Szerzõdés hatalmai ellen irányuló ellenséges támadásokat, minden ren-

delkezésre álló eszközzel, beleértve a légi, a tengeri, a szárazföldi és a pszicho-

lógiai mûveleteket. Kezdetben a szövetséges hatalmak európai fõparancsnokának

felelõsségi körzetében a szárazföldi erõk fõ erejét az európai nemzetek fogják

adni. A többi nemzet segélyt nyújt a lehetõ legrövidebb idõn belül és az átfogó

védelmi terveknek megfelelõen.

c. A lehetõ leghamarabb semlegesíteni kell az Észak-atlanti Szerzõdés országai

ellen folytatott ellenséges légi hadmûveleteket. Ez a feladat kezdetben a szö-

vetséges hatalmak európai fõparancsnokának felelõsségi területén az európai nemze-

tekre hárul, nekik kell biztosítani a harcászati légi támogatás és légvédelem

túlnyomó részét. A többi nemzet segítséget nyújt a lehetõ legrövidebb idõn

belül és az átfogó védelmi terveknek megfelelõen.

d. Biztosítani és ellenõrizni kell a tengeri és légi közlekedési útvonalakat, kikötõ-

ket és támaszpontokat, ez különösen fontos a közös védelmi tervek végrehaj-

tása szempontjából. A közlekedési hálózat védelme és ellenõrzése közös

együttmûködésben valósul meg, összhangban minden egyes nemzet képes-

ségeivel és elfogadott felelõsségi területeivel. Ebben a tekintetben egyér-

telmû, hogy az Amerikai Egyesült Államok és az Egyesült Királyság elsõdle-

ges felelõssége lesz az óceáni kommunikációs csatornák megszervezése és

ellenõrzése. A többi nemzet biztosítja és fenntartja a saját kikötõinek és parti

útvonalainak védelmét, valamint részt vesznek a saját területekre vezetõ lét-

fontosságú szállítási és közlekedési hálózatok létrehozásában és ellenõrzésé-

ben, az átfogó tervekben foglaltaknak megfelelõen.

e. Biztosítani, fenntartani és védeni kell a fõ utánpótlási területeket, légi báziso-

kat, tengeri kikötõket és minden más olyan létesítményt, amely szükséges az

alapvállalások teljesítéséhez. Az alapvállalások értelmében azok a nemzetek

lesznek a felelõsek ezekért az alapvetõ fontosságú bázisokért, területekért és

létesítményekért, amelyek fennhatósága alá tartoznak. Ehhez a feladathoz
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támogatást egyrészt szükség szerint, másrészt a kollektív védelmi tervekben

foglaltaknak megfelelõ mértékben fognak kapni.

f. A késõbbi fázisban végrehajtásra kerülõ támadó hadmûveletek terveivel össz-

hangban mobilizálni és növelni kell a Szerzõdés részes nemzeteinek teljes

erejét és képességeit annak érdekében, hogy fenntartsák az Észak-atlanti

Szerzõdés területének biztonságát.

Együttmûködési rendszabályok

8. Az átfogó védelmi koncepciónk lényege az, hogy képességeinket a maximá-

lisra fejlesszük a kollektív védelmi tervezés segítségével. A közös tervezés sikeres

végrehajtásának elõfeltétele annak felismerése, hogy bizonyos együttmûködésre

vonatkozó rendszabályokat elõzetesen le kell fektetni. Ezek a rendszabályok a követ-

kezõk:

a. A katonai doktrínák és eljárások szabványosítása, amennyire ez lehetséges.

b. Többnemzeti kiképzési gyakorlatok vezetése és végrehajtása, ahol szükséges-

nek látszik.

c. Mindazon hírszerzési információk és különbözõ adatok összegyûjtése és cse-

réje, melyek a NATO védelmi tervezése és mûveletei során felhasználhatóak.

d. Együttmûködés létrehozása a közös érdekeltségû katonai létesítmények és

berendezések létesítésében, fenntartásában és mûködtetésében, amelyet együtt-

mûködést szerzõdésekkel kell megerõsíteni az érdekelt államok között.

e. Mindazon közös érdekeltségû létesítmények és berendezések fenntartását, kar-

bantartását, javítását és mûködtetését szabványosítani kell, melyek a jövõbeli

védelmi tervekben szerepelnek.

f. Amennyiben lehetséges, szabványosítani kell a mûveletekben felhasználásra

tervezetett anyagi-technikai eszközöket és felszereléseket, a közös védelmi

terveknek megfelelõen.

g. A kollektív együttmûködés részeként az országoknak már békeidõszakban

közösen meg kell határozni a katonai mûveleti szabályokat a szövetségi

védelmi követelmények elõmozdítása érdekében, amelyek szükségesek az Észak-

atlanti Szerzõdés Szervezetének hatékony mûködéséhez, még akkor is, ha egy ország

nem szeretné területét rendelkezésre bocsátani vagy nem tudja megfelelõen elõkészí-

teni. A szükséges rendelkezéseket minden esetben a közvetlenül érintett országok köl-

csönös megállapodása alapján kell szabályozni.

h. Kooperációra van szükség új fegyverek kutatásában és fejlesztésében, valamint

új hadviselési eljárások kidolgozásában úgy, hogy ez az együttmûködés mind-

egyik részes állam törvényi szabályozásának és elõírásainak megfeleljen.

i. A lehetõségek szerinti együttmûködés a pszichológiai és más különleges

mûveletek tervezésében.

2. STRATÉGIAI KONCEPCIÓ AZ ÉSZAK-ATLANTI TÉRSÉG VÉDELMÉRE (1952)



3. Átfogó stratégiai koncepció

az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete térségének

védelmére (1957)
55

I. rész: Bevezetés. Az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi alapelvei

II. rész: A jövõ általános háborúja és a NATO

III. rész: Alternatív fenyegetések a NATO biztonságára

IV. rész: A stratégiai koncepció

Melléklet: Területi tervezési irányelvek

I.

Bevezetés

1. A dokumentum célja, hogy felvázoljon egy széles értelemben vett stratégiai

koncepciót az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete területének teljes védelmére a Kato-

nai Bizottság elõterjesztése alapján.

2. Ez a széles értelemben vett stratégiai koncepció olyan megfontolásokra épül,

mint a szerzõdõ nemzetek földrajzi helyzete,
56

gazdasági, anyagi, tudományos és

technikai erõforrásai, ipari kapacitása, a lakosság és a haderõ képességei, felismerve

azt, hogy ezeket a szempontokat figyelembe kell venni az egyes nemzetek hozzájá-

rulásaiban. A koncepció célja, hogy megfelelõ katonai erõ fenntartásával, összhang-

ban a gazdasági erõfeszítésekkel, erõforrásokkal és munkaerõvel, megakadályozza

a háborút. A potenciális agresszor számára demonstrálja azt a végzetes kockázatot,

melyet egy esetleges NATO ellen indított és támogatott fegyveres támadás jelent, és

ha a háborút ránk kényszeríti, bizonyítsa, hogy rendelkezzünk azokkal a képessé-

gekkel, mely a háború sikeres megvívásához szükséges. A NATO területének közös

védelmében való részvétel érdekében minden nemzetnek maximálisan fejlesztenie

kell katonai erejét e stratégiai koncepcióval összhangban, és biztosítani kell saját

védelmét a NATO területi védelmének elsõdleges fontosságát figyelembe véve,

adott esetben pedig eleget kell tenni a szövetségi kötelezettségeinek máshol.
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Forrás: Overall Strategic Concept for the Defence of the North Atlantic Treaty Organization Area (MC 14/2)

NATO Strategic Documents 1949-1969. a570523a.pdf (nato.int)

(Fordította: ROZSI TIBOR [ZMNE/NKE] és SZENES ZOLTÁN)

56 Ezzel az aspektussal részletesen foglalkozik a Területi Tervezési Irányelvek c. függelékben.
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3. Ez a stratégia koncepció az alapja annak a reális, létfontosságú és konstruktív

védelmi tervezésnek, melynek célja az agresszió lehetõségének csökkentése és ezál-

tal a béke biztosítása. A koncepció alapvetõ stratégia iránymutatást ad a NATO

katonai hatóságainak annak szavatolása érdekében, hogy az összehangolt tervezés

harmóniában legyen az Észak-atlanti Szerzõdés 5. cikk elõírásaival. A koncepció

megvalósítását szolgáló intézkedések folyamatos felülvizsgálatot igényelnek.

4. Annak érdekében, hogy megõrizzük a békét és a biztonságot a NATO terüle-

tén, fontos, hogy ellensúlyozzuk az ellenséges szovjet befolyást a nem-NATO régiók-

ban, anélkül, hogy figyelmen kívül hagynánk a transzatlanti térség területének biz-

tonságát. Következésképpen, a lehetõségekhez képest kívánatos lenne, hogy

a NATO-nemzetek megõrizzék katonai rugalmasságukat e politika megvalósítása

érdekében.

3. ÁTFOGÓ STRATÉGIAI KONCEPCIÓ (1957)

Tájékoztató levél az 1957. évi stratégiai koncepció jóváhagyásáról

p. 277.



Az Észak-atlanti Szerzõdés védelmi alapelvei

5. Vannak bizonyos általános elvek, melyek alapját képezik az Észak-atlanti

Szerzõdés teljes területi védelmének. Ezek az elvek alapvetõ fontosságúak az

Észak-atlanti Szerzõdés Szervezetének sikeres mûködéséhez és a közös fejlesztési

programok megvalósításához. Az alábbi elõírások szerves részét képezik az alapvetõ

útmutatónak és meghatározzák az alkalmazandó védelmi tervezést a NATO katonai

hatóságainak.

a. A fõ elv az önsegélyen és a kölcsönös segítségnyújtáson alapuló közös fellé-

pés a háború elrettentésében, illetve a fegyveres támadás elleni védelemben,

amikor az elrettentés már nem elegendõ. A közvetlen cél az Észak-atlanti

Szerzõdés nemzetei között megfelelõ kollektív védelem elérése.

b. Összhangban az Észak-atlanti Szerzõdés 3. cikkének általános célkitûzésével,

minden nemzet a lehetõ leghatékonyabb formában járul hozzá a védelem-

hez, ami a helyzete, a felelõsségek és a források (támogatások) alapján észsze-

rûen elvárható tõle.

c. Az átfogó stratégiai koncepciónak megfelelõ katonai erõ fejlesztése során

a részt vevõ nemzeteknek szem elõtt kell tartania, hogy a gazdasági stabilitás

fenntartása fontos eleme a biztonságuknak.

d. A fegyveres erõk úgy helyezkednek el,
57

hogy agresszió esetén biztosítsák

a kölcsönös támogatás koordinált megvalósítását a gazdaságos és hatékony

harctevékenységek folytatása érdekében, összhangban a közös stratégiai

koncepcióval.

e. Az Észak-atlanti Szerzõdés nemzeteinek védelmi tervezésében – a kollektív

védelem megfelelõ szavatolásához – ötvözni kell a fegyveres erõk alkalmazá-

sának maximális hatékonyságát a munkaerõvel, a pénzzel és a nyersanyagok-

kal való maximális gazdálkodással.

f. Az Észak-atlanti Szerzõdés tervezésének alapelve az, hogy minden nemzet

olyan feladatot vagy feladatokat vállaljon, mely a leginkább megfelel neki. Bi-

zonyos nemzeteknek, földrajzi elhelyezkedésük vagy katonai képességeik

miatt fel kell készülniük speciális feladatok teljesítésére. Ezeket a feladatokat

össze kell hangolni az átfogó tervvel.

g. A nemzeti hatóságok felelõssége a tervek és az intézkedések kidolgozása,

amelyek biztosítják a kormányzati mûködés folytonosságát és az állampolgári

fegyelem fenntartását a hirtelen kitörõ ellenségeskedések esetén, amelyek

szükségesek a háború sikeres megvívásához.

6. Csak az idõben rendelkezésre álló, teljes és pontos felderítés képes a hatékony

védekezési pozíció fenntartására, különös tekintettel az ellenség meglepésébõl szár-

mazó elõnyök megtartására. Ez együtt jár a szovjet vagy csatlós államok agresszióját

(szárazföldön, tengeren vagy levegõben) felismerõ eszközök és rendszerek fejleszté-

sével, amely elvezet az információk gyors megosztásához és a hírszerzési adatok

lehetséges maximális cseréjéhez.
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Parancsnokság alárendeltségében fognak állomásozni.



45

7. A stratégia koncepció elõirányozza alapvetõ intézkedések végrehajtását, bele-

értve a csapatok biztosítását, az eljárások meglétét és a létesítmények felkészítését,

amelyek a háború elrettentéséhez, illetve a NATO védelméhez és területi sértetlensé-

géhez szükségesek a háború kitörése esetén. Ezek az intézkedések a Katonai Bizott-

ság MC 48-as dokumentumában vannak kidolgozva.

8. A közös tervek sikeres végrehajtásának elõfeltétele az együttmûködési intéz-

kedések elõre történõ kidolgozása. Ezen intézkedések közé tartozik a tervek haté-

kony koordinációja, valamint a katonai doktrínák, eljárások, anyagok és eszközök

lehetõ legmagasabb szintû szabványosítása.

II.

A jövõ általános háborúja és a NATO

9. Nem kétséges, hogy a szovjet vezetõk tisztában vannak és félnek egy általános

nukleáris háború következményeitõl. Ebbõl kiindulva, nem fognak szándékosan

háborút kezdeményezni annak tudatában, hogy a Nyugat kész a nukleáris fegy-

verekkel
58

történõ megtorlásra, amelyekbõl elegendõ erõvel rendelkeznek a Szovjet-

unió elpusztítására. Azonban mégis megvan az esélye egy általános háborúnak, ha

a Szovjetek tévedésbõl, vagy a nyugati szándékok félreértelmezésébõl, vagy egy

nem várt korlátozott katonai konfliktus megoldása érdekében nyúlnak ehhez az esz-

közhöz. A Szovjetek valószínûleg vonakodnak egy általános háború kezdeményezé-

sétõl, amennyiben választaniuk kellene a hidegháború tovább folytatása vagy az

általuk preferált, korlátozott célú katonai mûveletek kezdeményezése között. Mind-

azonáltal egy általános háború nem legvalószínûbb eshetõség, de továbbra is ez

jelenti a legnagyobb fenyegetést a NATO-nemzetek túlélésére. Ennek megfelelõen

elsõdleges prioritást kell adni egy hatékony védelmi rendszer fejlesztésének, hogy:

a. elhárítson egy általános háborút;

b. vagy ha a Szövetségre kényszerítik a háborút, biztosítsa a NATO céljainak el-

éréséhez szükséges képességeket.

10. A nukleáris fegyverrendszerek megjelenése drasztikusan megváltoztatta

a modern háború megvívásának feltételeit. Az elsõdleges szempont annak figyelem-

be vétele, hogy egyre nagyobb számú és típusú nukleáris fegyver és hordozóeszköz

fog rendelkezésre állni egyaránt a NATO és a Szovjetunió számára Ezen fegyverek

pusztító ereje (fõleg a hidrogénfegyvereké), illetve az ellenük való védekezés teljesen

új problémát jelent, amely eltér a múlt háborúinak tapasztalataitól, nemcsak katonai

jellegû feladat, hanem politikai, gazdasági és pszichológiai is.

11. Mivel a nukleáris képességek mindkét oldalon bõvülnek, a nukleáris fegyve-

rek nagyszabású kölcsönös csapásmérése még intenzívebb és pusztítóbb lenne. Ezért

– ellentétben a közelmúlt mozgósításra és felõrlésre épülõ elhúzódó háborúival –

már az elsõ napokban maximális pusztítás következne be, mivel mindkét fél megpró-

bálná kiaknázni az atomfegyverek használatából fakadó elõnyöket, hogy nukleáris

3. ÁTFOGÓ STRATÉGIAI KONCEPCIÓ (1957)
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függetlenül a célba juttató eszközöktõl.



fölényt szerezzen. Az elsõ pár nap így tehát kritikus lenne, melyet a nagy intenzitású

kölcsönös nukleáris csapásmérések jellemeznének.

12. A nukleáris fegyverek nagyarányú alkalmazásából származó pusztítás min-

két oldalon komolyan akadályozná a késõbbi mozgósítást, csapatmozgást, összeköt-

tetést és logisztikai támogatást. Ebbõl következõen a katonai tervezés során figye-

lembe kell venni annak a valószínûségét, hogy a kölcsönös nukleáris csapásmérések

után csak egy drasztikusan meggyengült mozgósítási bázis áll majd több hónapig

mindkét oldal rendelkezésére.

13a. Ha a Szovjetunió szándékosan egy általános háborút indítana, akkor való-

színûleg ez hatalmas nukleáris támadásokkal kezdõdne. Ez egy gyorsan elõ-

készített és megtervezett támadás lesz, melynek célja a szövetséges nukleáris

hordozóeszközök és a fontosabb katonai célpontok semlegesítése lesz.

b. Ha az általános háború tévedésbõl, vagy a nyugati szándékok szovjet részrõl

történõ félreértelmezésébõl robban ki, vagy egy nem szándékos korlátozott

katonai konfliktus kiterjedésébõl alakulna ki, elképzelhetõ, hogy a Szovjetek

nem alkalmaznának nukleáris fegyvert a kezdeti idõszakban.

c. Mindkét esetben, majdnem biztosan szovjet szárazföldi, légi és tengeri had-

mûveletek indulnak az európai NATO elszigetelésére és elfoglalására. Mivel

a NATO csak akkor lenne képes megakadályozni Európa gyors lerohanását,

ha azonnal hadászati és harcászati taktikai nukleáris fegyvereket alkalmazna,

fel kell készülnünk ezek kezdeményezõ használatára.

14. Egy általános háború esetén a NATO védelme a nukleáris képességeinek

azonnali felhasználásától függ, függetlenül attól, hogy a Szovjetek alkalmaznak-e

nukleáris fegyvereket vagy sem. A szövetségeseknek a kezdeti, kritikus szakaszban

egy sor, kölcsönösen összehangolt és maximális intenzitású szárazföldi, légi és tenge-

ri hadmûveletet kell végrehajtania nukleáris erõk bevonásával. Ezeknek a hadmûve-

leteknek a célja az lenne, hogy megvédje a lakosságot, a területet, a nagyfontosságú

tengeri régiókat, valamint a NATO támadó csapásmérõ erõit, és megtörje az általá-

nos háborút kirobbantó ellenség akaratát, és képességeinek elpusztításával ellehetet-

lenítse a háború folytatását.

15. A NATO-nak ebben a kezdeti támadásban megszerzett elõnyét követõen az

átszervezés, a helyreállítás és a maradék erõforrások összegyûjtése következik

a szükséges fennmaradó katonai feladatok elvégzéséhez, ami az ellenségeskedések

befejezéséhez vezet. Ezeknek a mûveleteknek a jellege és idõtartama nem jósolható

meg a pontosan, mindazonáltal, amennyire ez kivitelezhetõ, terveket kell készíteni

egy további, határozatlan idõtartamú mûveleti idõszakra, amelynek célja a kezdeti

szakaszban megszerzett fölény azonnali kihasználása. Valószínû, hogy tengeri után-

pótlási vonalainkra – sok más célpont mellett – folyamatos lesz a fenyegetés, amíg

a szovjet haditengerészeti erõket, elsõsorban tengeralattjárókat, illetve támogatásu-

kat nem sikerül semlegesíteni.

16. A fenti megfontolások alapján tehát a háború logikusan két fõ részre bomlik:

a. I. fázis: Ez a kiterjedt fegyveres küzdelem idõszaka, mely viszonylag rövid

idejû, valószínûleg nem haladja meg a harminc napot, mely elsõ napjait

a magas intenzitású kölcsönös nukleáris csapásmérésekkel lehetne jellemezni.
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b. II. fázis: Egy hosszabb, meghatározatlan idõtartalmú szakasz, mely a háború

befejezéséhez elvezetõ átszervezési, utánpótlási és katonai feladatok véghaj-

tását tartalmazza.

Viszont valószínûleg ilyen egymástól világosan elkülönülõ szakaszok a ten-

geri hadviselésben nem lesznek, mivel a tengeralattjáró-elhárító mûveletek

várhatóan határozatlan ideig folytatódnak.

17. A Katonai Bizottságnak figyelembe kell venni a kezdeti mûveletek kritikus

jellegét, továbbá, hogy egy teljes körû nukleáris csapásváltást követõen mindkét ol-

dalon drasztikusan csökkenne a mozgósítási lehetõség, ami önmagában kizárná

a nagyszabású követõ hadmûveleteket. Mindezeket figyelembe véve úgy kell kiala-

kítani a NATO katonai erejének összetételét, hogy a tervezett háborúban a leghaté-

konyabb legyen, létrehozása a rendelkezésre álló erõforrásokon belül maradjon, és

elsõbbséget adjon az elsõ szakasz sikerét biztosító erõk fejlesztésének.

III.

Alternatív fenyegetések a NATO biztonságára

18. A Szovjetek tisztában vannak a NATO nagy és egyre növekvõ nukleáris

képességével. Tudatában vannak annak, hogy egy tömeges, közel egyidejûen végre-

hajtott kölcsönös nukleáris csapások esetén – a NATO-t ért széles körû károk ellenére

– olyan mértékû veszteségeket szenvednének, mellyel õk maguk sem érhetnének el

jövedelmezõ politikai vagy katonai gyõzelmet.

19. Ebbõl a Szovjetek esetleg arra következtetnek, hogy az egyetlen mód,

mellyel eredményeket érhetnek el, korlátozott célú mûveletek végrehajtása, mint

például beszivárgások, betörések, vagy a NATO területén végrehajtott ellenséges

akciók, amelyet burkoltan vagy nyíltan támogatnak, abban bízva, hogy a szövetsége-

sek az általános konfliktus-megakadályozási kollektív vágyuk kifejezõdéseként vagy

korlátozott intézkedéseket hoznának, vagy egyáltalán nem tennének lépéseket.

Ilyen körülmények között a NATO-nak fel kell készülni a válsághelyzetek azonnali

kezelésére, hogy azok szükségszerûen ne vezessenek el nukleáris fegyverek alkal-

mazásához. De a NATO-nak arra is kész kell lenni, hogy a helyzetnek megfelelõen,

nukleáris fegyvereivel gyors választ adjon. Ez utóbbi tekintetében, ha Katonai Bizott-

ság úgy ítéli meg, hogy ha a Szovjetek részt vesznek egy helyi ellenséges akcióban, és

ezt az eseményt megpróbálják háborús konfliktussá kiszélesíteni vagy meghosszab-

bítani, egy ilyen helyzet lehetõvé teszi, hogy a NATO valamennyi rendelkezésére

álló erõt és fegyvert használja, mert a NATO-nak nincs a Szovjetekkel megvívandó

korlátozott háborús koncepciója.

20. Elképzelhetõ, hogy a NATO területén megtámadnak egy NATO-tagot úgy,

hogy a támadásban a Szovjetek nem vesznek részt, vagy támogatásuk nem meghatá-

rozható. Egy ilyen támadás politikai értelemben nem jelent korlátozást, hiszen

a támadás bármely NATO-tag ellen támadást jelent a szövetség minden tagja ellen.

Ebbõl eredõen a NATO megpróbálja korlátozni katonai akcióinak földrajzi kiterjedé-

sét, de megfelelõ katonai intézkedésekkel ellenáll az agressziónak a gyors és kedvezõ

befejezés érdekében.
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21. Továbbá nõ a stressz olyan szovjet erõfeszítésekkel kapcsolatban, melynek

célja a közvetett vagy közvetlen befolyásszerzés bizonyos nem NATO országok

fölött, melyek létfontosságúak a szövetség számára, hogy megõrizzék függetlensé-

güket a szovjet befolyástól. Ezek a próbálkozások jellemzõen a szovjet blokkon kívül,

a nemzetek közötti érdekellentétek kihasználásán alapulnak, egyes országokban

ezek pszichológiai, politikai, gazdasági offenzívákban, fegyverszállításokban és eset-

leg még rejtett vagy nyílt bázisok létrehozásában nyilvánulnak meg. Ez minden

benne rejlõ veszéllyel együtt egy helyi háború kitöréséhez is vezethet.

22. Amíg a NATO védelmi tervezése a szerzõdés területi védelmére korlátozó-

dik, fontos figyelembe venni azokat a veszélyeket, melyek felmerülnek a NATO szá-

mára a területén kívüli történések miatt.
59

Ilyen értelemben egy hatékony szervezet

tervezénél és az erõk fejlesztésénél figyelembe kell venni, hogy bizonyos tagor-

szágok egyes NATO erõiket máshol alkalmazzák védelmi célokra, ami adódhat

abból, hogy a szovjet ihletésû kommunista fenyegetésnek változó formái vannak

a világban. Ennek az igénynek ugyanakkor összhangban kell lennie a NATO kötele-

zettségekkel és a NATO területi védelmének elsõdleges fontosságával.

IV.

A védelmi koncepció

23. Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete átfogó védelmi koncepciójának célja,

hogy elõsegítse a békét és a biztonságot az Észak-atlanti Szerzõdés területén.

A NATO-erõk olyan szervezettek, felszereltek és kiképzettek, hogy szembe tudnak

szállni a potenciális agresszorral, amelybõl azt a következtetést vonja le, hogy egy

esetleges fegyveres támadás megindítása vagy támogatása számára végzetes kocká-

zatot és csekély gyõzelmi esélyt kínál.

24. Fõ célunk, hogy megelõzzük a háborút az agresszió hatékony elrettentésével.

Az elrettentés fõ elemeit megfelelõ nukleáris és más erõk jelentik, valamint azon nyil-

vánvaló elszántságunk, hogy bármilyen agresszorral szemben a NATO védelméhez

szükséges összes rendelkezésre álló erõvel – beleértve a nukleáris fegyvereket is –

megtorlóan lépünk fel.

25. Egy általános háborúra való felkészülésben, amennyiben rákényszerítettek

minket,

a. Meg kell elõször bizonyosodnunk, hogy képesek vagyunk-e végrehajtani egy

gyors és pusztító nukleáris ellencsapást minden rendelkezésre álló eszközzel,

és fejlesztenünk kell az ellenség támadásának kivédését és a támadás utáni

túlélés képességét.

b. Ezzel egy idõben és szoros kapcsolatban az elérendõ cél, hogy kialakítsuk

a szárazföldi, tengeri és légierõink képességét a NATO területi és tengeri terü-

letének védelmére, annyira távol, amennyire csak lehet. A NATO területi in-

tegritásának fenntartása érdekében pedig a kezdettõl fogva nukleáris erõket
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alkalmazunk. Képesnek kell lennünk arra, hogy ezeket a mûveleteket a nuk-

leáris ellencsapásokkal együtt alkalmazzuk mindaddig, amíg az ellenség ké-

pességét az általános háború folytatására meg nem semmisítjük.

c. Végül fel kell készülnünk az átszervezés, a helyreállítás és a fennmaradó for-

rások koncentrálásának idõszakára, melyben végrehajtjuk a szükséges kato-

nai feladatokat az ellenségeskedés megszüntetése érdekében.

d. Mindenhol meg kell védenünk és fenn kell tartanunk a tengeri összeköttetést

a fenti feladatok megvalósításához.

e. A nemzeteknek fel kell készülniük hazai területen is a rend fenntartására.

26. A NATO-nak szintén fel kell készülnie, hogy azonnal és megfelelõ erõvel rea-

gáljon – és az ehhez szükséges az erõforrásokat fenn kell tartani – a NATO területén

más agressziókkal szemben, mint beszivárgások, betörések vagy a NATO területén

végrehajtott ellenséges akciókra, anélkül, hogy szükségszerûen nukleáris fegyvere-

ket venne igénybe.

27. Ugyanakkor fel kell ismernünk, hogy egyes NATO-nemzetek megõrzik

a szükséges rugalmasságukat, amely lehetõvé teszi, hogy a NATO területén kívül is

képesek legyenek akciókat végrehajtani egy általános háborúnál kisebb korlátozott

konfliktusban. Ennek a rugalmasságnak összhangban kellene lennie a tagországok

NATO kötelezettségvállalásaival és harmonizálni kell a NATO területi védelmének

elsõdlegességének alapelvével.
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Területi tervezési irányelvek

Általános követelmények

Földrajzi területek szerinti stratégia és célkitûzések

1. Az átfogó stratégia koncepciónak az Észak-atlanti Szerzõdés területi védel-

mén belül meg kell vizsgálni a stratégiailag fontos befolyásoló tényezõket egyes föld-

rajzi régiókban, melyek befolyásolják a biztonságot és a védelmet, valamint a straté-

giai célkitûzéseket.

2. Az Észak-atlanti Szerzõdés hatálya alá tartozó területeknél stratégiai nézõ-

pontból figyelembe kell venni a régiók földrajzi elhelyezkedésébõl fakadó kapcso-

latait. Ez a térség a kontinentális Európából (Nyugat-Európa Skandináviával és

Dél-Európával), Algériából,
60

az ázsiai Törökországból, Izlandból, a Brit-szigetekbõl

és Észak-Amerikából áll. E régiók biztonságához és védelméhez a NATO területén

fekvõ szigetek és tengerek is hozzátartoznak. Ez magába foglalja az Atlanti-óceán

északi részét, a Davis-szorost, a Grönlandi-szorost, a Norvég-tengert, az Északi-ten-

gert, a La-Manche-csatornát, a Balti-tenger nyugati részét, a Földközi-tengert, vala-

mint a Fekete-tengert.

3. A Szövetség biztonságát érõ fenyegetések mindenkit érintenek, ha egy korlá-

tozott jellegû ellenséges mûveletet kezdeményeznek a NATO területén, mint beszi-

várgások, betörések vagy helyi ellenséges akciók. Bár az ilyen események jellegét és

hatályát lehetetlen elõre jelezni egy adott földrajzi régióban, az magától értetõdõ,

hogy mindent meg kell tenni annak érdekében, hogy megfelelõ katonai intézkedé-

sekkel ezeket haladéktalanul visszaszorítsák.

4. Fennáll annak a lehetõsége, hogy egy ilyen tevékenység vagy ellentevékeny-

ség általános háborúhoz vezethet; szintén megvan a veszélye egy általános háború-

nak, ha a Szovjetek tévedésbõl vagy tudatosan félreértik a szövetségesek tevékeny-

ségét vagy szándékait.

5. E függelékben figyelembe vett tényezõk ezért lehet, hogy nem alkalmazha-

tóak, vagy változik a jelentõségük, attól függõen miként viszonyulnak a háború

elrettentéséhez, a helyi ellenséges akciókhoz vagy az általános háborúhoz. Ezért

elengedhetetlen, hogy ebben a dokumentumban bemutatott tényezõket a stratégiai

koncepció fõ részével megfelelõ összefüggésekben tanulmányozzák. Ehhez figye-

lembe kell venni a jelenlegi hírszerzési értékeléseket (SG 161 sorozat).

6. Hazai területen a védelem és a rend fenntartása érdekében védeni kell a köz-

lekedési útvonalakat és a katonai infrastruktúrát, valamint meg kell vizsgálni a kom-

munikációs kapcsolatokat a többi földrajzi régióval, amelyekkel a függelék foglalkozik.
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Nyugat-Európa

Nyugat-Európa stratégia jelentõsége

7. Földrajzi elhelyezkedésébõl adódóan Nyugat-Európa jelenti a kommunizmus

elterjedése elleni elsõ védelmi vonalat. A Szovjetek lankadatlan erõfeszítéseket tesz-

nek a „kapitalista világ” gyengítésére és végül elpusztítására, olyan eszközökhöz

folyamodnak, mint a felforgatás, beszivárgások vagy akár egy általános háború.

8. A NATO egész területének biztonsága Nyugat-Európán alapul, amely viszont

egy hatékony katonai erõ létrehozásától függ, mely elrettent a háborútól és megvéd

az elrettentõ bukással járó fegyveres támadástól. A katonai erõnek párosulni kell

Nyugat-Európa anyagi forrásaival és ipari potenciájával, melynek célja a gazdaság

megerõsítése, ami önmagában kedvezõ feltételeket teremt a kommunizmus elleni

küzdelemben.

9. Amennyiben a Szovjetek az általános háború eszközéhez folyamodnak, az

Észak-atlanti Szerzõdés országainak erõforrásai létfontosságúak Nyugat-Európa

sikeres védelméhez. Bár valószínûsíthetõ, hogy számos kikötõ, kommunikációs köz-

pont, repülõtér és nagyváros jelentõs része elpusztulna egy nukleáris támadásban,

elengedhetetlen, hogy a Szövetség megakadályozza a tagállamok lerohanását.

Nyugat-Európa Szovjetunió általi elfoglalása elszigetelné az észak-amerikai konti-

nenst, és azt jelentené, hogy a Szovjetek végül döntõ elõnyt szereznek.

Stratégiai tényezõk

10. Nyugat-Európa területi integrációját fenn kell tartani. A felforgatás ellen

minden eszközzel fel kell lépni, a beszivárgásokkal, betörésekkel és helyi ellenséges

akciókkal azonnal foglalkozni kell. Egy általános háborúban a Szovjetek erõit fel kell

tartóztatni mindaddig, amíg nukleáris válaszcsapásunkkal, valamint szárazföldi,

tengeri és légi hadmûveleteink kombinációjával megtörjük az ellenség szándékát és

megsemmisítjük képességeit a háború folytatására. Egy ilyen feltartóztatás hozzájá-

rulhat a NATO, Skandinávia, a Brit-szigetek és Dél-Európa védelméhez, és korlátozza

az ellenség lehetõségeit a Balti-tenger nyugati részén és az Északi-tengeren.

11. Egy általános háború kezdeti szakaszában a NATO-erõk nagyban függnek

a kiképzett személyzet, bázisok, berendezések, anyagok és az ellátás meglététõl,

illetve a korai szakaszban való hozzáférhetõségétõl. A kölcsönös nukleáris csapáso-

kat követõ körülmények miatt Nyugat-Európa nagymértékben függ a tengeren túli

külföldi források támogatásától, a tengeri szállítási lehetõségektõl, valamint a kirako-

dási létesítményektõl. Észak-Amerikából ez a támogatás nem biztos, hogy megvaló-

sítható az amerikai kontinensen történt pusztulás miatt.

12. Az Osztrák Államszerzõdés eredményeképpen Ausztria semleges, ami a NATO

hasznára vált, hiszen ez eredményezte a szovjet csapatok kivonását Ausztriából. Azon-

ban hátrány, hogy Németországi déli és Olaszország északi része továbbra is sebezhetõ.

13. A szovjet mûholdak közötti összeköttetés elégtelenségei problémákat okozhat

a Szovjeteknek a belsõ biztonság és kommunikációs hálózatok védelmének területén.

3. ÁTFOGÓ STRATÉGIAI KONCEPCIÓ (1957)



Stratégiai célok

14. A koncepció Nyugat-Európa védelmére egy általános háborúban a hadászati

nukleáris ellencsapáson és a mûveletek folytatásának képességén nyugszik, amit

Nyugat-Európa területi integritásának fenntartása érdekében addig kell folytatni,

amíg az ellenség a háború folytatására képtelenné válik. Az általános háborún túl

a koncepció folyamatosan és megfelelõ erõvel kezel bármilyen incidenst, úgy mint

beszivárgás, betörés vagy helyi ellenséges akció.

15. A stratégia megvalósítása egy teljesen hatékony – minden szükséges létesít-

ménnyel rendelkezõ – nukleáris megtorló erõn alapul, amelyet megfelelõ – integrált

nukleáris képességgel bíró –szárazföldi, tengeri és légi pajzs erõk, valamint a lehetõ

leghatékonyabb térségi légvédelem fejlesztése biztosít.

16. A stratégia végrehajtásának fõ támadó eszközeit a háború kitörésének idõ-

pontjában a várhatóan rendelkezésre álló rakéták és repülõgépek képezik, amelyek

képességeit a teljes mértékig ki kell aknázni.

17. A hadmûveletek célja, hogy megsemmisítsék az ellenség nukleáris képessé-

geit, fegyveres erõit, forrásait és kommunikációs rendszerét. A védelmi/pajzs erõk

hadmûveleti képességeit a védekezõ/támadó elvekkel összhangban kell fejleszteni,

a Szövetség nukleáris csapásainak megfelelõ célpontokat kell kijelölni. Fontos a terep

adottságainak kihasználása, hogy ezzel a lehetõ legnagyobb pusztulást okozzák az

ellenségnek, és megállítsák támadását, miközben megõrzik a lehetõ legteljesebb

harci hatékonyságukat.

18. A pajzs erõk feladatai magába foglalják:

a. A nukleáris megtorló képesség hatékony védelmét Európában.

b. Nyugat-Európa területi integritásának fenntartását.

c. A nyugat-európai ipari potenciál, kirakó létesítmények, bázisok, kommuniká-

ciós és a lakossági központok védelme, amennyire ez lehetséges.

d. A szomszédos parancsnokságok támogatása, különös tekintettel az ellenségnek

a Balti-tenger és az Északi-tenger közötti, valamint az összekötõ Kieli-csatornán

történõ átjárásának megakadályozására.

Skandinávia

Skandinávia stratégiai jelentõsége

19. Skandinávia stratégia jelentõsége elsõsorban földrajzi elhelyezkedésében

rejlik a Norvég-tenger és a Balti-tenger között. Nyugati irányba uralja a szövetsége-

sek egyik tengeri területét, amely nagy valószínûséggel a szövetségesek tengeri nuk-

leáris csapásmérõ erõinek tevékenységi helyszíne lesz. A NATO északi jelenléte

veszélyezteti azt a tengeri útvonalat, ahol a szovjet Északi-flotta elérheti az Atlan-

ti-óceánt, továbbá uralja délkeleten a Balti-tenger nyílt óceánnal összekötõ részeit.

A Skandináv NATO értéke a szövetségnek abban rejlik, hogy stratégiai fedezék bir-

tokában az ellentámadó hadmûveletek bázisát adja, és jó fekvése lehetõséget nyújt

a korai elõrejelzõ létesítmények elhelyezéséhez. A Szövetség azon képessége, hogy
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megakadályozza az ellenség tevékenységét a tengeri területeken, különösen fontos,

mert

a. megakadályozza a Szövetség tengeri útvonalainak támadását az észak-atlanti

régióban;

b. biztosítja a Balti-tengeren való hajózás biztonságát;

c. és védi a tagállamok honi területeit.

Továbbá gátolja az ellenség képességét a szövetséges stratégiai bázisok táma-

dása ellen, különös tekintettel a Brit-szigetekre. A balti-tengeri kijárat Szövetség általi

ellenõrzése nagy jelentõséggel bír.

Stratégiai tényezõk

20. Norvégia felügyeli a szovjet megközelítési útvonalakat az Északi-fok körül

a Norvég-tengerre és az Atlanti-óceán északi részére való kijutás terén, illetve

a Brit-szigetekkel együtt ellenõrzi az Északi-tenger északi részét. Szintén kedvezõ

a fekvése a balti-, fehér- és barents-tengeri légi hadmûveletekhez, továbbá Norvégia

biztosítja a NATO számára a létfontosságú kapcsolatokat a korai elõrejelzõ eszközök-

kel. Az ország gazdag egyes stratégiai jelentõségû nyersanyagokban.

21. Dánia hadmûveleti szempontból kulcspozíciót tölt be a Balti-tenger nyugati

részén, hiszen uralja a Balti-tenger és az Atlanti-óceán közötti átjárókat, amelyek biz-

tosítják a szovjet haditengerészet hozzáférését a nyílt tengerekhez. Ha Szovjetek fel-

ügyelnék a tengeri átjárókat, ez lehetõséget adna a Balti-flottának, hogy teljes erõvel

támogassa az atlanti-óceáni mûveleteket.

22. Svédország gazdasági, ipari és katonai ereje, valamint stratégia elhelyezkedése

miatt lényegesen hozzájárulhat a NATO védelméhez, bár nem tagja a NATO-nak.

Svédország közvetlen útjában fekszik minden keletrõl érkezõ Skandinávia elleni tá-

madásnak. A Szovjet-Oroszország nem hagyhatja figyelmen kívül azt a lehetõséget,

hogy Svédország is csatlakozik a Szövetséghez, ha megtámadnak egy másik skandi-

náv országot. Szárazföldi támadás csak Finnország legészakibb részén keresztül le-

hetséges, ami nem valószínû, így a Svédország elleni támadás légi vagy tengeri úton

történne. A szovjet légi támogatás hatékonyan leginkább a déli területek felett meg-

oldható. A belsõ területeken a közlekedési-manõverezési lehetõségek igen korláto-

zottak. Egy Norvégia elleni támadás Svédországon keresztül kezdetben nagyrészt

azokra az útvonalakra korlátozódna, amelyek délen Oslo és Trondheim felé, északon

pedig Narvik környékére vezetnek.

23. Skandinávia védelmét nagymértékben befolyásolják az Északi-tengeren, a Nor-

vég-tengeren, az Atlanti-óceán északi részén és Nyugat-Európában zajló hadmûveletek.

A skandináv országok védelme komolyan függ a külföldi támogatási forrásoktól, a ten-

geri szállításoktól és a kirakodási létesítményektõl. A Közép-európai Erõkkel való

együttmûködés megszakadhat Észak-Németországban, ezért a régió védelmét e rendkí-

vüli helyzet figyelembevételével kell megszervezni. A haditengerészeti erõk idõbeni

támogatása az Atlanti-óceán északi részén és a Norvég-tengeren rendkívül fontos Skan-

dinávia és különösen Észak-Norvégia sikeres védelme szempontjából.

24. A Norvégia és Dánia békeidõben viszonylag kicsi fegyveres erõket tart fenn.

Nehéz továbbá gyorsan mozgatni az egységeket és magasabbegységeket az ország
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egyik részébõl a másikba a nehéz földrajzi terepviszonyok miatt, különösen, ha ten-

geri átkelésekrõl is szó van. Ez egy nukleáris támadás esetén tovább súlyosbodna.

Ezért létfontosságú, hogy ezek az országok a lehetõ leghamarabb megkapják

a figyelmeztetést egy közelgõ támadásról, hogy amennyire lehetséges, javítsanak

védelmi pozíciójukon.

Stratégiai célok

25. A fenti megfontolásokra tekintettel Skandináviát egységes egészként kell

megvédeni, annyira elõretolt védelemmel, amennyire csak lehetséges, noha az észa-

ki mûveletek várhatóan teljesen elkülönülnek majd a délen folyó harcoktól. A terve-

ket Norvégia, Dánia, valamint – amennyire ez lehetséges – Svédország védelmére

össze kell hangolni. Ezen terveknél a lehetõ legnagyobb rugalmassággal kell eljárni,

lehetõvé téve a koncentrációt a támadások kezelésére, mielõtt azok megerõsödné-

nek. A támadó és védelmi hadmûveletekhez minden rendelkezésre álló helyi és tá-

mogató erõt figyelembe kell venni.

26. Különös hangsúlyt kell helyezni Jütland, Zealand és Észak-Norvégia védel-

mére és Norvégia, Dánia és Svédország (csatlakoznia kellene a Szövetséghez) terüle-

teinek megõrzésére, ahonnan a szövetségesek képesek:

a. Fenntartani a kapcsolatot a NATO létfontosságú elõrejelzõ rendszerével.

b. Felügyelni a tengerszorosokat a Balti-tenger és az Atlanti-óceán között, külö-

nös figyelmet fordítva az ellenséges tengeralattjárók Atlanti-óceánra történõ

kijutásának és a szovjet Balti-tengeri kikötõk támogatásának megakadályozá-

sára az atlanti-óceáni mûveletekben.

c. Csapást mérni a szovjet erõk nukleáris képességeire, elvágni a szovjet kom-

munikációs vonalakat a Balti-tengeren és azon túl, valamint elpusztítani más

szovjet célokat, mely képességek hiányában nem fogják tudni tovább folytat-

ni az általános háborút.

d. Megakadályozni, hogy az ellenség elõretolt pozíciókat szerezzen Észak-Nor-

végiában.

Dél-Európa

Dél-Európa stratégiai jelentõsége

27. Dél-Európa a maga nemében egy földrajzi akadály a Szovjetunió és a Föld-

közi-tenger között, egy olyan bástya, amely akadályozza a kommunizmus elterjedé-

sét a Közel-Keleten és Észak-Afrikában. Egy általános háború esetén Dél-Európa

ellenõrizné a Fekete-tenger kijáratát, és akadályozna minden közvetlen szovjet elõ-

renyomulást a Közel-Keleten. A déli régió értékes területeket és létesítményeket biz-

tosít a Szovjetek elleni ellentámadásokhoz, sõt a balkáni térség és Törökország remek

bázist jelent, ahonnan állandóan fenyegetni lehet az ellenség déli szárnyát.
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Stratégiai tényezõk

28. A dél-európai térség három fõ szárazföldi területbõl áll: Olaszország, a NATO

balkáni területei és Törökország ázsiai része. A régió területét szinte teljesen hegyek

uralják. Ezért gépesített erõk bevetésére elsõsorban az észak-olasz-alföld, Észak-Gö-

rögország és a Vermion-Olympusz láncainak keleti része, továbbá a Monastir-hágón

keresztül délre, Trákia és az Anatóliai-fennsík alkalmas. Ez a területet lehet használni

arra, hogy az elõre nyomuló ellenséges szárazföldi erõket irányokba vezesse, így

azok tökéletes célpontjai lehetnek a taktikai nukleáris fegyvereknek. A terület magá-

ba foglalja Jugoszláviát is, mely stratégia elhelyezkedésébõl és nehéz terepviszonyai-

ból adódóan nagy fontosságú lehet az egész régió védelme szempontjából. Végül

része Albánia, mely egy elszigetelt tagja a szovjet blokknak, de egy elõretolt beékelõ-

dést jelent a térségben. A balkáni ország földközi-tengeri határral rendelkezik, amely

jelentõs katonai tényezõnek számít annak ellenére, hogy az ország hadipotenciálja

viszonylag gyenge és könnyen sebezhetõ.

29. Az Olasz-félsziget stratégiai értéke nagy jelentõségû, hiszen földrajzi elhe-

lyezkedése folytán egyaránt része Nyugat-Európának és a Földközi-tenger térségé-

nek. A félsziget megtartása döntõ jelentõségû a Szövetség Földközi-tengeri hadmû-

veleteihez. Olaszország nem határos az ellenség területével, ezért egy szárazföldi

támadás ellene az észak-olasz-alföldön át csak Ausztrián és Jugoszlávián keresztül

valósulhatna meg. Északon a síkságot a széles és könnyen védhetõ Olasz-Alpok

határolják, de keletrõl Olaszország védelmét nehezíti az a tény, hogy a Julia-Alpok

stratégiai részei az olasz határon túl, Jugoszláviában fekszenek. Mindezek alapján

a határvonalak kedvezõtlenek Olaszországra nézve. Az események Észak-Jugoszlá-

viában és Ausztriában nagymértékben befolyásolják Észak-Olaszország védelmét.

30. Az Égei-tenger tengerparti övezete hozzáférés biztosít a Földközi-tengerhez.

Fizikai lehetõséget kínál Görögországnak, Jugoszláviának és Törökországnak egy-

más kölcsönös támogatására a védekezésben. Ez a zóna hosszúkás alakú, és bár nincs

mélysége, sok erõs pozíciót tartalmaz, amely ha jól szervezett, biztos védelmet és le-

hetõségeket tartogat a szovjetek elleni ellen-mûveletekhez. Sõt egy észak-görög ag-

resszív védelem, egy elõretolt pozícióból elterelõ akciót tud létrehozni a szorosok

ellen tevékenykedõ ellenséggel szemben, ami így hozzájárul a védelmükhöz. Görög-

ország megtartása megõrizné a NATO létfontosságú kapcsolatait a korai figyelmez-

tetõ eszközökkel, és hozzájárulna a Boszporusz, a Dardanellák és Nyugat-Törökor-

szág védelméhez. Ez a görög szigeteknek is fedezetet nyújtana, melyek a Fekete-ten-

gerrõl a Földközi-tengerre lépõ ellenséges haditengerészeti erõk útjába esnek. Az ese-

mények Dél-Jugoszláviában jelentõsen kihatnak majd Görögország védelmére.

31. Törökország megtartása biztosítaná a szövetségesek meghatározó pozícióit

a Fekete-tengeren, megakadályozná a Közel-Keletre való közvetlen kijutást, vala-

mint oltalmazná azokat a katonai létesítményeket, amelyekkel Törökország rendel-

kezik. Ez hozzájárulna Görögország és az olajtermelõ területek védelméhez, ami

nagyon fontos a szövetségeseknek, és megakadályozná az ellenség hozzáférését

a Török-szoroson keresztül a Földközi-tengerhez. A szomszédos közel-keleti esemé-

nyek hatással lesznek Törökország védelmére.
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32. A védelem tervezésénél teljes mértékben figyelembe kell venni:

a. A rendelkezésre álló tengeri és légi nukleáris csapásmérõ erõket a Földközi-

tengeren és Észak-Afrikában.

b. A rendelkezésre álló integrált nukleáris földi szállítási képességet Dél-Euró-

pában.

c. Jugoszlávia lehetséges állásfoglalását egy általános háborúban.

d. Szovjetuniót geopolitikai függõsége arra kényszerítheti, hogy szövetséges

csapatokat telepítsen délre.

e. Albánia viszonylagos sebezhetõségét.

Stratégiai célok

33. Dél-Európa védelme magába foglalja:

a. A hatékony nukleáris megtorló képesség védelmét.

b. Olaszország védelmét, melyet észak-nyugatról a svájci Alpok oltalmaznak,

északról az olasz Alpok biztosítják, keletrõl pedig a határok védelme látja el.

c. A Pó-síkság ipari potenciájának lehetõ legnagyobb mértékû megõrzését.

d. Görögország védelmét, melyet amennyire lehet, messze keleten és északon

Törökországgal együttmûködésben, és adott esetben Jugoszláviával koordi-

nálva kell biztosítani.

e. Török-Trákia védelmét, amennyire lehet, messze északon és nyugaton kell

végrehajtani, anélkül, hogy az veszélyeztetné az ázsiai Törökországot. A Dar-

danellák és a Boszporusz ellenség általi használatának megakadályozása igen

nagy fontosságúnak feladatnak tekintendõ.

f. Az ázsiai Törökország megfelelõ védelmének megalkotását, együttmûködés-

ben a meglévõ közel-keleti védelmi szervezetekkel, az Észak-atlanti Tanács

jóváhagyásának megfelelõen.

Brit-szigetek

A Brit-szigetek stratégiai jelentõsége

34. A Brit-szigetek földrajzi elhelyezkedése, ipari képessége, kikötõi és repülõte-

rei alapján értékes bázist nyújt a stratégiai ellentámadási erõk állomásoztatásához,

és támogatja az európai NATO-erõket a Szovjetekkel szembeni határozatlan idejû

ideológia konfliktusban.

Stratégiai tényezõk

35. A Brit-szigetek elkülönülnek a kontinentális Európától, így nem valószínû,

hogy olyan incidensek, mint beszivárgások, betörések vagy helyi ellenséges akciók

áldozatává válhatnak, amit a szovjetek szárazföldön vagy a mûholdokról végrehajt-

hatnak.

56

MELLÉKLETEK



57

36. Egy általános háborúban ugyanakkor az egyik fõ célpontjai lennének egy

nukleáris fegyverekkel végrehajtott támadásnak. A Brit-szigeteket számos közép- és

nagy-hatótávolságú fegyverrendszer elérheti a meglévõ szovjet bázisokról, emellett tá-

madást szenvedhetnek a tenger felõl is, beleértve a partok és torkolatok elaknásítását.

37. Figyelembe kell venni, hogy egy általános háború elsõ napjaiban valószínûleg

a légvédelmi intézkedések nem lennének képesek a Brit-szigeteken megakadályozni

a kiterjedt pusztulást, a termelési és mobilizációs képességek drasztikus rombolását.

Stratégiai célok

38. A Brit-szigeteken a stratégiai célok a következõk:

a. Hatékony bázist és védelmet biztosítani a hadászati nukleáris ellentámadási

képességekhez.

b. Más erõk készenlétének fenntartása, melyek lehetõvé teszik számukra, hogy

a kezdetektõl fogva hatékonyan részt vegyenek a nukleáris bombázások

utáni hadmûveleti tevékenységekben.

c. Amennyire lehetséges, megõrizni a háború folytatásához szükséges kapacitá-

sokat a Brit-szigeteken.

Észak-Amerika

Észak-Amerika stratégiai jelentõsége

39. Észak-Amerika fontossága abban rejlik, hogy ez a kontinens rendelkezik

a hadászati légi ellentámadás legfontosabb alapjaival, ami az általános háború fõ

visszatartó ereje, emellett az egyik elsõdleges forrása a Szövetség mûködésének és tá-

mogatásának. Földrajzilag jó pozíciója van ahhoz, hogy az általános háborúhoz

szükséges bázisokat biztosítson, amelyek ellenõrzik a létfontosságú összeköttetési

vonalakat Európával.

Stratégiai tényezõk

40. Észak-Amerikát nagy tengeri területek választják el Európától. Egy általános

háborúban Észak-Amerika valószínûleg elsõdleges célpontja lenne egy nukleáris

fegyverekkel végrehajtott légi és tengeri támadásnak, ahol egy kölcsönös nukleáris

csapásmérést követõen valószínûleg jelentõsen csökkenne a rendelkezésére álló mo-

bilizálható bázisa.

41. A legrövidebb és legközvetlenebb út a Szovjetunió és Észak Amerika bázisai

között az Északi-sarkvidék.

42. Mivel a NATO célja, hogy hatékony elrettentéssel megelõzze a háborút, és

mivel az elrettentõ erõk nagy része Észak-Amerikában található, közismert, hogy az

amerikai Hadászati Légierõ Parancsnokság bázisai ellen komplex módon végrehaj-

tott támadás nélkül a háború nem lehet sikeres, ezért ezen erõk védelme elsõdleges

fontossággal bír.
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Stratégiai célok

43. A célok ezen a területen a következõk:

a. A hatékony bázis biztosítása, amelyet a hadászati nukleáris ellentámadások-

tól is védenek.

b. Egy hatékony korai elõrejelzõ és légvédelmi rendszer fenntartása.

c. Az ipari, mozgósítási és katonai potenciál, valamint a lakosság megóvása,

amennyire ez a gyakorlatban lehetséges.

d. A fentiek alapján maximálisan biztosítani kell az általános háborús képességeket.

Az Atlanti-óceán északi része

Az Atlanti-óceán északi részének stratégiai jelentõsége

44. Az Atlanti-óceán északi része a központja annak, ahol Európa és a világ többi

része közötti kereskedelem zajlik, és ahol az amerikaiak nagy támogató potenciálját

Európába szállítják. Ellenségeskedés esetén az Atlanti-óceán északi része lehetõséget

nyújt a haditengerészet rugalmas alkalmazására más mûveletek támogatása érdekében.

45. Egy általános háborúban a szövetségi haderõk erõs csapásokat mérhetnek az

ellenség katonai bázisaira és háborús képességeire az óceánon és a kapcsolódó vize-

ken. Az Atlanti-óceán északi részének és a hozzá kapcsolódó vizek ellenõrzése lehe-

tõvé tenné a szükséges erõk mozgatását és gyors telepítését a deszant- vagy más had-

mûveletekben, valamint megmaradó erõforrások szállítását az óceánon keresztül.

46. Az Atlanti-óceán északi részének ellenõrzése elengedhetetlen Nyugat-

Európa megtartásához és késõbbi túléléséhez, valamint nagyban csökkentené az

Atlanti-óceán északi részével szomszédos országokban az ellenség tengeralattjáróról

végrehajtott rakétatámadásait, kivéve akkor, ha képes volt a D-nap
61

elõtt azokat ész-

revétlenül telepíteni.

Stratégiai tényezõk

47. A háború kitörése esetén a Szovjetuniónak nem lesz szabad hozzáférése az

Atlanti-óceán északi részéhez a Fehér- és a Barents-tengereken kívül. Minden sziget,

ami az Atlanti-óceán északi részén helyezkedik el, valamint a Norvég- és a Grönlan-

di-tenger az Északi-sarki-óceán térségében NATO nemzethez tartozik, vagy háború

esetén valószínûleg szövetséges lenne. Minden sziget – a Spitzbergák szigetcsoport

kivételével, amit egy 1920-as szerzõdés szabályoz – megerõsített és harctevékenység-

re felszerelt békeidõben.

48. A szigeteken lévõ NATO-bázisok nélkülözhetetlenek az Észak-atlanti-óceán és az

összefüggõ vizek ellenõrzéséhez, az ott alkalmazott erõk támogatásához. Ezek biztosítják

a nukleáris ellentámadó erõket, a légi felderítéshez és tengeralattjárók elleni harchoz szük-

séges repülõtereket, amelyek nélkülözhetetlenek a rövid hatótávolságú repülõgépek
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átkelésében az Atlanti-óceánon, és támogatják a haditengerészeti erõk mûködését az

összefüggõ vizeken. Ezek ugyanolyan hasznosak, mint a korai elõrejelzõ állomások.

Stratégiai célok

49. A NATO stratégiai célja az Észak-atlanti-óceánon, hogy létrehozza és fenn-

tartsa a terület ellenõrzését, a légi és a tengeri összeköttetést, megvédje a NATO

hazai és nélkülözhetetlen közel-térségi bázisainak területeit, valamint az átfogó stra-

tégiának megfelelõen alkalmazza a rendelkezésre álló támadó és védõ erõket. E cél-

kitûzések elõmozdítása érdekében idõben ki kell telepíteni a Szövetség tengeri bázi-

sú nukleáris támadó erejét az ellenség haditengerészetének és más egyeztetett

céloknak a lefogására. A szövetségesek olyan hamar és olyan messze vegyenek részt

az ellenség elleni hadmûveletekben, amennyire csak lehet, hogy minimálisra csök-

kentsék azon egységek a számát, melyek behatolnak az Atlanti-óceán északi részére

és veszélyeztetik a Szövetség létfontosságú összeköttetési vonalait.

Izland

Izland stratégiai jelentõsége

50. Izland alapvetõ fontosságú bázis a NATO számára, mert uralja azt a szûk

tengeri sávot, melyen keresztül a szovjet haditengerészet kijutna a meglévõ bázisai-

ról a mûveleti területekre. Izland a következõ célok megvalósítását biztosítja

a NATO-nak:

a. Fontos láncszeme a korai elõrejelzõ rendszernek.

b. A tengeralattjáró-elhárító erõk mûködésének fontos bázisa.

c. Logisztikai támogatást nyújt a flotta átkelési mûveleteiben.

d. Fontos lépcsõfok a kis sugárhajtású repülõgépek Észak-Amerikából Európába

történõ átkelésében.

51. Ha Izland az ellenség ellenõrzése alatt lenne, rés keletkezne a korai elõrejelzõ

rendszerben, és az ellenség fejlett légi és a haditengerészeti bázisokat hozhatna létre

Grönland, Észak-Amerika, az Atlanti-óceán északi része, valamint Észak- és Nyugat-

Európa elleni hadmûveletekhez.

Stratégiai tényezõk

52. Izlandot csak tengeri és légi útvonalakon lehet támadni. Ezért a haditengeré-

szeti és légi bázisok a szigetország központi helyén lennének, hogy ellenõrizni tud-

ják a Dán-szoros, az Észak-atlanti-óceán és a Norvég-tenger területeit.

Stratégiai célok

53. A stratégiai cél, hogy Izlandot meg kell védeni egy szovjet inváziótól vagy

támadástól, és meg kell õrizni a használati lehetõségét a NATO számára.

3. ÁTFOGÓ STRATÉGIAI KONCEPCIÓ (1957)



Az Angol-csatorna és az Északi-tenger

Az Angol-csatorna és az Északi-tenger stratégiai jelentõsége

54. Egy általános háborúban, annak ellenére, hogy nagy a valószínûsége, hogy

Nyugat-Európában és a Brit-szigeteken a belvízi közlekedési rendszerekkel együtt

megsemmisül a legtöbb nagy kikötõ és hadikikötõ, a La Manche-csatorna és az Északi-

tenger valószínûleg továbbra is fõ állomása lesz a tengeren túli készletek fogadásának,

amiket összeraktak és szállítottak. A tenger és a légtér biztonságát ezeken a területe-

ken fenn kell tartani.

Stratégiai tényezõk

55. Valamennyi terület, mely a NATO-n belül határos a La Manche-csatornával

és az Északi-tengerrel, a szovjet bázisokról indítható közepes és nagy hatótávolságú

fegyverrendszerek hatókörén belül helyezkedik el.

56. Egy stratégiai figyelmeztetés nélküli általános háború kitörése esetén pedig nagy

mennyiségû értékes kereskedelmi szállítás lenne a területen és a kikötõkben. A szállít-

mányok védelme érdekében azonnal széttelepítenék õket a nagyobb kikötõkben, a mû-

veletek sikere pedig nagymértékben a kapott taktikai figyelmeztetésen múlna.

Stratégiai célok

57. A célkitûzések ezen a területen a következõk:

a. Megvédeni a szövetséges bázisokat és összeköttetési útvonalakat.

b. Támogatni a szövetséges szárazföldi és légi hadmûveleteket Nyugat-Európá-

ban és Skandináviában.

c. Védelmezni a kereskedelmi szállítást a területen idõben történõ evakuálással

és széttelepítéssel, továbbá minden lehetséges módon és eszközzel.

d. Végül ezt követõen meg kell mindent tenni annak érdekében, hogy gyorsan

helyreállítsák Nyugat-Európa és a Brit-szigetek utánpótlását.

Földközi-tenger

A Földközi-tenger stratégiai fontossága

58. A Földközi-tenger körül veszi Nyugat- és Dél-Európa szövetséges területeit,

amelyek ellenõrzése azon eszközöktõl függ, amelyet a Dél-európai Parancsnokság

három jelentõs szárazföldi erõvel rendelkezõ nemzete (Olaszország, Görögország és

Törökország) kölcsönösen támogatással biztosítani tud. Az ellenõrzés továbbá az

Észak-Afrika és a Földközi-tenger keleti része közötti tengeri és légi összeköttetési

vonalak biztonságától is függ, ahol a NATO-nak fontos bázisai vannak.
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59. A Földközi-tenger a haditengerészet rugalmas alkalmazásával kiváló lehetõ-

séget biztosít egyéb mûveletek támogatásához.

Stratégiai tényezõk

60. A Földközi-tengerrel a szovjet tömbbõl közismerten egyedül Albánia hatá-

ros. Ezért az albán hajókat leszámítva minden ellenséges hadihajó csak szûk bejára-

ton keresztül tud behatolni a Földközi tengerre az Atlanti-óceánról, a Vörös-tengerrõl,

vagy a Fekete-tengerrõl.

61. A szigetek és a Földközi-tenger déli partvidéke számos alkalmas helyet bizto-

sít a szövetségeseknek vagy a földrajzilag jó helyen lévõ baráti országoknak, hogy

bázist nyújtsanak a NATO támadó hadmûveletekhez és a szövetség légi és tengeri

összeköttetési vonalainak védelméhez.

Stratégiai célok

62. A stratégiai cél a Földközi-tengeren az, hogy ellenõrzés alatt tartsák a légte-

ret, vizeket, bejáratokat, megvédjék a NATO területeit, valamint segítsék a NATO-

területek határainak védelmét. Fontos stratégiai cél továbbá, hogy az átfogó straté-

giával összhangban alkalmazzák a rendelkezésre álló erõket támadásban és véde-

lemben egyaránt.

63. A Földközi-tengeren a mûveleti terveknek tartalmaznia kell az alábbi köve-

telményeket:

a. A Gibraltári-szoros, a Boszporusz, a Dardanellák és az Égei-tenger ellenõrzését.

b. Azon NATO-bázisok védelmét, amelyek a hadászati légi támadó hadmûvele-

teket biztosítják vagy jelentõs szövetséges összeköttetési útvonalak védelmét

látják el.

c. Támogatni és fenntartani az ellenség elleni szövetségi mûveleteket a határos

területeken és a Földközi-tengeren.

d. Ez magába foglalhatja a csapásmérõ erõk elhelyezését a légideszant és a part-

raszálló ellentámadások végrehajtásához.

e. Támadó hadmûveletek vezetését a Fekete-tengeren.

Portugália

Portugália stratégiai jelentõsége

64. Bár Portugália az európai kontinensen található, viszonylag védett helyen,

az Ibériai-félsziget nyugati részén, a Pireneusok gátja mögött Nyugat-Európához tar-

tozik, ami a nyugat-európai térség támogatására predesztinálja. Egy általános hábo-

rú esetén, amikor Európa más részei széles körben megsemmisülnek, az Ibériai-fél-

sziget válhat a megmaradt Nyugat-Európa meghatározó támogatójává. Portugália

továbbá értékes bázisokat biztosít az atlanti összeköttetési vonalak védelmére mind

szárazföldön, mind pedig a szigeteken. Továbbá Portugália stratégiai elhelyezkedése
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hasznos hozzájárulást biztosítson a haditengerészetnek és a légvédelemnek a Föld-

közi-tenger megközelítéséhez.

Stratégiai tényezõk

65. Portugáliát egy szárazföldi támadástól Spanyolország és a nyugat-európai

NATO egy jelentõs része oltalmazza. Az események Spanyolországban hatással lesz-

nek Portugália védelmére.

Stratégiai célok

66. A kontinentális Portugália célja, hogy biztosítsa területe és a közelében lévõ

összeköttetési útvonalak megfelelõ szintû védelmét, valamint maximálisan támogas-

sa az átfogó háborús erõfeszítéseket.

Algéria

Algéria stratégiai jelentõsége

67. Bár Algéria elkülönül a kontinentális Európától, a NATO számára stratégiai

jelentõséggel bír, mert:

a. Integrált része a francia gazdaságnak.

b. Ellátja Északnyugat-Afrika más területeit.

1) Egy fontos NATO által támogatott terület.

2) Bázisterület a szövetség hadászati légi támadásaihoz és a haditengerészeti

mûveletekhez a Földközi tengeren.

c. A NATO összeköttetési útvonalainak körzetében helyezkedik el, a Földközi

tengeren

Stratégiai tényezõk

68. Földrajzi helyzetébõl adódóan Algériát közvetlenül a Szovjetek csak légi és

tengeri úton támadhatják meg, kivéve, ha megszállnak egy vele szomszédos, nem

NATO országot/területet.

Stratégiai célok

69. Az Algériával kapcsolatos stratégiai cél tehát, hogy adjon megfelelõ szintû

védelmet a bázislétesítményeknek és összeköttetési központoknak, segítse védel-

mezni az összeköttetési útvonalakat és támogassa a NATO katonai mûveleteit.

70. Az események Marokkóban és Tunéziában hatással lesznek Algéria védel-

mére.
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4. Átfogó stratégiai koncepció

az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete

térségének védelmére (1968)
62

Cél

1. Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete átfogó védelmi koncepciójának célja

a béke fenntartása és gondoskodás az Észak-atlanti Szerzõdés területének biztonsá-

gáról. A célokat a szervezet elsõdlegesen hiteles elrettentést biztosító NATO-erõkkel éri el,

amelyek szembeszállnak bármilyen lehetséges fenyegetéssel vagy tényleges

agresszióval, a fedett mûveletektõl a totális nukleáris háborúig. A szövetséges erõket

meg kell szervezni, ki kell képezni és fel kell szerelni, amely meggyõzi a Varsói Szer-

zõdést arról, hogy erõi egy esetleges fegyveres támadáshoz nem elégségesek, és vég-

zetes kockázatot vállalna fel,

ha mégis támadna. Nem sza-

bad megengedni, hogy a Var-

sói Paktum azt gondolhassa,

hogy céljait el tudja érni fenye-

getéssel vagy katonai erõ fel-

használásával, az Észak-atlanti

Szerzõdés bármely területe

ellen irányuljon is az. Végül

a katonai erõk ellátása és támo-

gatása szoros, pozitív és folya-

matos együttmûködést kíván

meg a részes nemzetek illeté-

kes és integrált parancsnok-

sága között abból a célból,

hogy megvalósuljanak a Szö-

vetség céljai és szándékai.
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2. Agresszió esetén a katonai cél az, hogy az Észak-atlanti Szerzõdés területének

integritását és biztonságát megõrizzék vagy helyreállítsák olyan katonai erõ alkalma-

zásával, amely szükséges az elõretolt védelem koncepciója szerint.

A fenyegetés elemzése

A fenyegetés természete

3. A szovjet vezetõk nem mondtak le arról a végsõ céljukról, hogy a szovjet kom-

munista befolyást kiterjesszék az egész világra. Még ha a Szovjetek a céljaik elérése érde-

kében folyamatosan változtatják is a politikájukat, hogy megfeleljenek a világban zajló

változásoknak és a folyamatosan meglévõ nyugati hiteles elrettentés kihívásainak,

a Kelet és a Nyugat között ellentétek nem oldódtak meg. Ebben az összefüggésben

a szovjetek megpróbálják bármilyen gyengeségünket a saját elõnyükre fordítani

a NATO felelõsségi területén belüli és kívüli térségekben, hogy világhatalmi helyze-

tüket megerõsítsék. A szovjet politika, amelyet a meglévõ érdekközösségtõl függõen

kisebb vagy nagyobb mértékben a kelet-európai országok is támogatnak, tovább

folytatódik az alábbi alapokon:

a. gazdasági eszközök,

b. politikai eszközök,

c. propaganda,

d. felforgatás, amelyhez a kommunista ideológia terjesztése, fegyverek és felsze-

relések szállítása tartozik,

e. katonai erõ.

4. Európán belül a szovjet vezetés nagyon óvatos irányvonalat követ az utóbbi

években. Európán kívül, ahol megteheti Szovjetuniót fenyegetõ katonai kockázat nél-

kül, a szovjet vezetõk megragadnak minden kínálkozó lehetõséget arra, hogy olyan

pozíciókat szerezzenek maguknak – különösen Afrikában, Latin-Amerikában és a Közel-

Keleten –, ahonnan fenyegethetik a NATO-t ellenségeskedés és konfliktus esetén.

5. A Varsói Szerzõdés katonai kapacitása a fenyegetés félelmetes eleme. Bár a Varsói

Szerzõdés vezetõi talán azt hiszik, hogy a jelenlegi katonai erejük elrettenti a NATO-t

a totális nukleáris háborútól a létfontosságú érdekek extrém fenyegetése kivételével,

mégis hatalmas összegeket költenek a katonai képességeik fejlesztésére.

a. A szovjetek a jövõben is megragadnak minden lehetséges eszközt, beleértve

a kutatást, fejlesztést és a gyártást, hogy katonai fölényre tegyenek szert

a NATO-val szemben. Arra számítanak, hogy agresszívebb politika folytatá-

sával nagyobb sikereket képesek elérni.

b. A szovjetek továbbra is a hatásos katonai erejük felhasználásával törekednek

céljaik elérésére, amely nukleáris, masszív hagyományos, vegyi és talán bioló-

giai képességeken alapul. Folytatják nukleáris képességeik erõsítését, és való-

színûleg rakétaelhárító rendszert építenek ki. A Szovjetunió, mint nagy és

folyamatosan erõsödõ tengeri hatalom, egyre több tengeri erõt fog telepíteni

a világ különbözõ pontjaira. A szovjetek folytatják a Varsói Szerzõdés haderõ-

inek képességfejlesztését, hogy képesek legyenek a hadmûveletek széles

spektrumban történõ megvívására.
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A Varsói Szerzõdés képességei

6. A Varsói Szerzõdés képes széles skálán mozgó mûveleteket indítani és foly-

tatni a NATO ellen. A Paktum a következõ lehetõségekkel számol:

a. Nagyarányú nukleáris támadás, melynek az a célja, hogy a lehetõ legnagyobb

mértékben rombolják a NATO katonai kapacitásait, különösen a Szövetség

globális nukleár

is megtorló képességeit az ipari és lakossági központokkal együtt.

b. Nagyarányú támadás, valószínûleg taktikai nukleáris és vegyi fegyverek

bevetésével, amely egyidejûleg pusztítja az Európai Szövetséges Parancsnok-

sághoz (ACE) tartozó északi, központi és a déli régiókat, kiterjesztve a had-

mûveleteket a tengerre is.

c. Nagyarányú támadás a NATO egy vagy két szárazföldi régiója ellen harcá-

szati nukleáris és vegyi fegyverek bevetésével vagy anélkül.

d. Nukleáris vagy nem nukleáris hadmûveletek a NATO tengeri területei ellen,

amelyek a NATO-erõk hajózási és kommunikációs vonalait biztosítják

e. Korlátozott támadás egy különleges helyzetben, mely egyetlen NATO-tag

ellen irányul. Egy ilyen támadás irányulhat egy kis terület ellen is.

f. Nyugat-Berlin újabb zaklatása vagy blokádja, vagy egy újabb támadás a város

ellen.

g. Fedett mûveletek, betörések vagy beszivárgások bárhol a NATO területén.

h. Politikai-katonai nyomásgyakorlás és fenyegetés a Szövetség egy vagy több

tagja ellen, beleértve az ultimátumot, katonai erõdemonstrációt, erõk telepíté-

sét, mozgósítást és más kapcsolódó incidenseket.

Más lehetõségek

7. Más lehetõségek is felmerülhetnek, amelyek nem rögtön és nem közvetlenül

jelentenek fenyegetést a NATO területeire és népességére, azonban ezeknek is lehet

különleges fontosságuk és aggodalomra adhatnak okot. Néhány példa:

a. Szovjet akciók a NATO területét övezõ térségekben, például Afrika, Latin-

Amerika, Közel-Kelet térségében, vagy a tengereken, vagy olyan államokban,

mint Svédország, Finnország, Ausztria vagy Jugoszlávia.

b. Incidensek a NATO területén kívül, szárazföldön vagy a tengeren, amelyek

felett egyik fél sem gyakorol befolyást és teljes ellenõrzést.

A NATO elleni akciók lehetséges formái

8. Általános szembeállás. A Varsói Szerzõdés vezetõi megragadnak minden olyan

lehetõséget, ami alááshatja a Szövetség tagjai közötti szolidaritást, és általában gyen-

gítheti a NATO-t. Arra törekszenek, hogy a Szövetség visszavonja katonai erõit vagy

elérje felbomlásukat, beleértve azokat a csapatokat is, amelyek az elõretolt védelmi

koncepció keretében kerültek telepítésre. Arra, hogy céljaik megvalósulása érdeké-

ben milyen módszert választanak, egyrészt hatást gyakorol a NATO katonai képes-

sége (különösen az azonnali rendelkezésre álló erõk), másrészt figyelembe veszik
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a NATO belsõ kohézióját és elkötelezettségét a katonai erõ alkalmazására, ha szüksé-

ges. Valószínû, hogy a konfliktus-spektrum alsó szintjéhez tartozó akciók lesznek

a jellemzõek, mint például a feszültségkeltés, amit Berlin zaklatásával vagy blokádjá-

val okoznának, vagy más politikai és katonai nyomásgyakorlási formák.

9. Fedett mûveletek. Ezek a mûveletek a felforgatástól a nyílt lázadásokig terjed-

hetnek, amelyek olyan országokban használhatók fel hatásosan, amelyekre politikai,

gazdasági és szociális instabilitás jellemzõ. Ilyen tevékenységgel a szovjetek a NATO

területén valószínûleg nem tudnának jelentõs sikert elérni, ezért inkább azon kívül

fognak próbálkozni. Azonban mégsem lehet kizárni, hogy a szovjetek NATO terüle-

ten is elkezdenek ilyen akciókat nyugtalanság, bizonytalanság és felforgatás keltése

érdekében, amelyek kedvezõ feltételeket teremthetnek késõbbi beavatkozások szá-

mára. Valószínûleg a szovjetek óvatosan fogják alkalmazni ezeket az eszközöket,

mert el akarják kerülni a nyílt konfrontációt a Szövetség erõivel és az ezt követõ

ellenségeskedések eszkalálódását.

10. Korlátozott támadások. A Varsói Szerzõdés vezetõi közismerten meg vannak

gyõzõdve róla, hogy a korlátozott célú agresszió NATO-területen létfontosságú nyu-

gati érdekeket és elkötelezettségeket veszélyeztet, ami nem jellemzõ a világ más tér-

ségeire, ezért még a kisméretû katonai mûveletek is magukban hordozzák azt a koc-

kázatot, hogy általános nukleáris háborúvá szélesednek ki. Valószínûtlennek tûnik

az, hogy a Szovjetunió szándékosan korlátozott háborút indítson NATO-területen,

mivel tisztában van egy ilyen konfliktus nukleáris háborúvá fejlõdésének kockázatá-

val, valamint a NATO eltökéltségével, katonai erejével és politikai kohéziójával is.

a. Mindazonáltal, ha a NATO-nak nem sikerül fenntartania olyan elrettentõ

képességeket, amellyel sikeresen szembe lehet szállni az agresszió bármely for-

májával, ebbõl a Varsói Szerzõdés azt a következtetést vonhatja le, hogy korlá-

tozott támadást indíthat a szovjet stratégiai nukleáris képességek védõernyõje

alatt. Ebben az esetben a Szovjetek megkísérlik kihasználni a NATO sebezhetõ-

ségét, anélkül, hogy kockáztatnák a konfliktus nukleáris háborúvá történõ szé-

lesedését. Egy ilyen típusú akcióval gyors, de korlátozott célú sikert akarnak

elérni, amit rögtön követni fog egy tárgyalási ajánlat a kész helyzet elé állítással,

arra is figyelve, hogy elkerüljék a katonai konfrontációt a NATO-val.

b. A Szovjetek kezdhetnek ilyen korlátozott támadást szovjet erõkkel, bár az

sokkal valószínûbb, hogy más erõket vagy a kommunisták által támogatott

helyi forradalmi csoportokat fognak ehhez felhasználni. Az ilyen akciók kor-

látozott politikai céljai érdekében arra fognak törekedni, hogy korlátozzák

a NATO-erõk alkalmazásának földrajzi kiterjedését, továbbá megelõzzék

vagy legalábbis limitálják a nukleáris fegyverek használatát.

11. Nagyarányú támadás. Mindaddig, amíg a NATO-erõk és a Szövetséget támo-

gató külsõ nukleáris erõk képesek katasztrofális károkat okozni a szovjet társadalom-

nak egy meglepetésszerû nukleáris támadás után is, valószínûtlennek tûnik, hogy

a Szovjetunió szándékosan általános háborút vagy olyan agressziót indítson a NATO

területe ellen, amely egy nukleáris háború kockázatával járna.

12. Szándékos támadás. A szándékos támadás kockázata, amely régiónként változ-

hat, nem zárható ki; például, ha a potenciális ellenség akár politikai bizonyítékok alap-

ján, akár katonai felkészültségünk állapotából levonva kételkedik összetartásunkban,
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elszántságunkban vagy ellenállási képességünkben. A szárnyak katonai gyengeségei

különösen sebezhetõvé teszik õket.

13. Véletlen vagy hibás kalkuláció. Annak a lehetõsége, hogy ellenségeskedések tör-

nek ki véletlenül vagy téves számításból, és amelyek nagyobb intenzitású konflik-

tussá válhatnak, nem zárható ki.

A támadás elõrejelzésének valószínûsége

14. A potenciális ellenség rendelkezik azon képességekkel, amely lehetõvé tesz

számára jelentõs méretû meglepetésszerû támadást. Mivel a háború egyik alapelve

még mindig a meglepés, a NATO katonai tervezésének azon kell alapulnia, hogy

a Varsói Szerzõdés fõ erõivel vagy részeivel feltételezett támadása stratégiai figyelmez-

tetés nélkül vagy minimális elõrejelzéssel következik be. Mivel a támadás kizárólag vagy

csak kezdetben a szárnyak ellen fog irányulni, a NATO katonai gyengesége e térsé-

gekben megkönnyíti az agresszor dolgát, hozzásegíti a meglepés adta elõnyök

kihasználásához.

15. Ha a Varsói Szerzõdés stratégiai meglepésre készülne, hogy támadásának

súlyát megnövelje, a hadászati felkészülés néhány katonai elõjele látható lesz. Habár

nem lehetünk bizonyosak abban, hogy a Szovjetunió vagy egyik szövetségese nem

fog-e egy hirtelen támadást indítani, a jelenlegi politikai környezetben az a valószínû,

hogy az agressziót egy növekvõ feszültségû politikai idõszak fogja megelõzni, amely lehet, hogy

hetekig tart, ha nem hónapokig. Egy ilyen növekvõ politikai feszültségû idõszak kezde-

tét jelezni fogja például a szovjet politika megváltozása, és abban az esetben, ha ezt

a NATO helyesen és idõben képes értelmezni, akkor lesz lehetõség a szükséges lépé-

sek megtételére. A katonai erõk alkalmazásának tervezése erre a feltételezésre alapul,

ami egyben jelentõs kockázatot is jelent. A politikai intézkedések és a katonai mûve-

letek tervezése során azt is számításba kell venni, hogy maximális mértékben ki

lehessen használni ezt az elõrejelzési idõszakot, például a készenlét fokozására és

a megerõsítõ erõk telepítésére, annak érdekében, hogy demonstrálni lehessen a Szö-

vetség kohézióját és elszántságát, valamint erõsíteni kell a katonai erõk felépítését az

elrettentés hitelessége érdekében.

Stratégiai megfontolások

A védelem elvei

16. A Szövetség elrettentési koncepciójának alapjai:

a. szilárd elhatározás az Észak-atlanti Szerzõdés területének közös védelmére bár-

milyen formájú agresszióval szemben,

b. hatásos válaszadás a Szövetség látható képességeivel, tekintet nélkül az agresszió

szintjére,

c. rugalmasság, amely megakadályozza az agresszort a támadás meglepetésének

kihasználásában, amibõl azt a következtetést lesz kénytelen levonni, hogy

elfogadhatatlan mértékû kockázatot vállal függetlenül támadásának jelle-

gétõl.
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17. Ha az elrettentés nem mûködik, és az agresszió megtörténik, a NATO a kato-

nai válaszok három fajtája közül választhat, bármely eshetõségben:

a. Közvetlen védelem. A közvetlen védelem háríthatja el az agressziót olyan szin-

ten, amit az ellenség választott. Ez azon alapul, hogy fizikailag meg kell akadá-

lyozni az ellenséget abban, hogy megtegye azt, amit akar. A közvetlen védeke-

zésre való képesség bármilyen eshetõség esetén elrettentõ erõvel bír, a sikeres

közvetlen védelem vagy elhárítja az agressziót vagy pedig az agresszorra

helyezi az eszkaláció terhét. A közvetlen védelem minden lehetséges változata

akkor áll fenn, ha a NATO sikeresen szembe tud szállni bármely támadással,

legyen az bárhol, bármikor, bármilyen szintû és bármilyen idõtartamú. A közvet-

len védelem koncepciója magában foglalja a rendelkezésre álló nukleáris fegy-

verek alkalmazását felhatalmazás alapján, vagy tervezetten, vagy pedig eseti

alapon. A közvetlen védelem követelménye a hatékony erõk megléte, amelyek

szárazföldön rendelkeznek az elõretolt védelem képességével, tengeren pedig

képesek ott szembeszállni az agresszióval, ahol az történik.

b. Szándékos eszkaláció. Ez azt jelenti, hogy az agresszió elhárítását szándékosan

kiterjesztjük úgy, hogy lehetõleg képesek legyünk ellenõrizni a harc kiterjedését

és intenzitását, amelynek költségei és kockázata már aránytalanok lesznek az

agresszor céljaival, ráadásul a nukleáris válasz esélye is fokozatosan emelkedik.

Ez nemcsak kizárólag attól a képességtõl függ, hogy képesek vagyunk elhárítani

az ellenség agresszióját, hanem inkább attól, hogy meggyengítjük akaratát

a konfliktus folytatásában. A konfliktus kezdõ szintjétõl függõen bizonyos idõre

van szükség mindegyik kiterjesztõ akcióhoz és reakcióhoz, valamint a siker

méréséhez. Az eszkalációs lépéseket a következõ példákból választhatjuk ki,

melyek korábban nem voltak a közvetlen védelmi rendszer részei:

1) nem nukleáris mûveletek szélesítése vagy intenzitásának fokozása, lehetõ-

leg egy másik front nyitása vagy akció indítása a tengeren egy alacsony

intenzitású agresszióra válaszul;

2) nukleáris és a támadást megakadályozó fegyverek alkalmazása;

3) nukleáris fegyverek demonstratív alkalmazása;

4) szelektív nukleáris csapások célpontok lefogására;

5) szelektív nukleáris csapások más alkalmas katonai célpontokra.

c. Általános nukleáris válasz. Az általános nukleáris válasz tömeges nukleáris csa-

pásokat jelent a nukleáris fenyegetések, más katonai célpontok és városi–ipari

célpontok ellen, amennyiben szükséges. A NATO-t erre a tömeges szovjet

nukleáris támadás kényszerítené. Ez egyrészt a végsõ elrettentés, és alkalma-

zása esetén, a végsõ katonai válasz.

A stratégia elemei

18. Védelmi koncepció. A NATO területének és népességének megvédése, a tenger

és a légtér szabad használatának fenntartása érdekében a NATO védelmi koncepció-

jának a következõ alapcélokat kell követnie:

a. A hadászati nukleáris elrettentõ erõ fenntartása a megtorló csapásmérõ képes-

ség biztosításával és a háborúra való általános felkészültséggel.
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b. A NATO elõretolt védelmi koncepció fenntartása, amely hihetõvé teszi

a potenciális agresszor számára, hogy egy azonnali és hatásos válasszal lesz

kénytelen szembesülni. Elégséges harckészültségû és kiegyensúlyozott szá-

razföldi, légi és tengeri haderõt kell fenntartani és állomásoztatni elõretolva,

a szükséges és lehetséges mértékben.

c. Amilyen gyorsan csak lehet, bármilyen szárazföldön vagy tengeren bekövet-

kezett agresszió mértékét meg kell határozni.

d. Meg kell gátolni az agresszort a NATO területek elfoglalásában és megtartásá-

ban vagy meg kell akadályozni a tenger és a légtér szabad használatában.

A korlátozott agresszióval úgy kell szembeszállni, hogy az lehetõleg ne vezes-

sen nukleáris fegyverek alkalmazásához. Ha az agresszor kitartana szándékai

mellett, akkor olyan ellenállást kell kifejteni, hogy visszavonulásra kénysze-

rüljön, vagy a további eszkalációt kockáztassa. Ha szükséges ez jelentheti

nukleáris fegyverek ellenõrzött alkalmazását is.

e. Nagyarányú agresszió meghiúsítása hagyományos és nukleáris képességek

felhasználásával, hogy a NATO céljai teljesüljenek.

19. NATO felajánlott erõk. Az elõretolt védelem koncepciója megköveteli ele-

gendõ, a NATO-nak lebiztosított szárazföldi, tengeri és légi haderõ magas harcké-

szültségben tartását annak érdekében, hogy gyorsan bevetésre kerülhessenek össze-

tett akciókban a feszültség fokozódása idõszakaiban, illetve korlátozott vagy nagy-

arányú agresszió elhárításakor. A hagyományos és nukleáris képességekkel rendel-

kezõ felajánlott erõknek békeidõben biztosítani kell a NATO hiteles elrettentését

bármilyen szintû agresszióval szemben, a betöréstõl a nagyméretû támadásig.

Az azonnali készenlétû erõket, hogy eredményesen képesek legyenek szembeszállni

a kis stratégiai elõrejelzésû vagy váratlan támadással, el kell látni megfelelõ harci

felszereléssel és logisztikai támogatással, biztosítani kell a szükséges harcászati mobi-

litást, és úgy kell õket lépcsõzve telepíteni a mélységben, hogy az a várható harctevé-

kenységnek megfeleljen.

A lehetséges agressziót megelõzõ politikai feszültség idõszakának felhasználásá-

val, az egyéb elõjelek kínálta elõnyök igénybevételével a NATO-nak képesnek kell

lenni az elõretolt védelmi pozíciókban lévõ erõk gyors, azonnali növelésére. Ez

a következõket követeli meg:

a. bármely aktív erõ idõbeni telepítését az elõretolt készenléti védelmi pozíciókba;

b. támogató helyi erõk alkalmazását a szárnyakon, hogy növeljék a NATO azon-

nali reagáló képességét anélkül, hogy közben gyengítenék a mozgósításhoz

szükséges védelmi képességeket máshol;

c. kiképzett, felszerelt és mozgósítással gyorsan felállítható kész tartalék erõket,

melyeket a NATO felhasználhat;

d. megfelelõ készleteket hagyományos és nukleáris lõszerekbõl és felszerelésekbõl.

A c. pontban megfogalmazott követelmény érdekében a NATO tagországoknak

teljes mértékben fel kell készíteniük mozgósítási és haderõ-bõvítési képességeiket,

amelyek alapul szolgálnak a hosszabb távú haderõnöveléshez a politikai elszántság

elhúzódó próbájában.
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20. Külsõ stratégiai nukleáris erõk. Minden idõben fenn kell tartani a teljesen meg-

tervezett koordinációt a nemzeti parancsnokság alatt lévõ nukleáris erõk és a NATO

nukleáris erõi között, hogy szükség esetén a leghatékonyabban lehessen alkalmazni

a teljes nukleáris képességet.

21. Más nemzeti erõk. A NATO-nak fel nem ajánlott, rendelkezésre álló erõknek

támogatást kell nyújtani a NATO területének védelmében a következõ területeken:

a. hírszerzés adatok összegyûjtése és megosztása;

b. az erõk biztosítása NATO tagok ellen irányuló fedett mûveletek során;

c. korlátozott támadás esetén az elõretolt védelemben lévõ erõk megerõsítése;

d. nagyarányú támadás esetén védelmi feladatok ellátása a mélységben az elõ-

retolt védelem koncepciójának megfelelõen;

e. a külsõ beavatkozó erõk azonnali megerõsítése, melyek a szárnyakat védik,

együttmûködésben a helyi harcoló erõkkel.

f. más frontnyitás lehetõségének fenntartása, mint fenyegetés.

g. a NATO vagy a nemzeti erõk logisztikai támogatása és a kommunikációs csa-

tornák és összeköttetés biztosítása.

22. Eszkaláció mint fenyegetés.

a. A teljes nukleáris támadástól eltekintve az agresszió elleni legfõbb elrettentõ

tényezõ az eszkalációval való fenyegetés, amibõl a Varsói Szerzõdés azt a követ-

keztetést vonhatja le, hogy a támadással járó vállalandó kockázatok nem ará-

nyosak a célokkal. Ha agressziót indítanak, egy nagyobb nukleáris támadástól

eltekintve, a NATO-nak azonnal közvetlen védelemmel kell reagálnia (17. a.

pont). Az elsõdleges cél az agresszió elhárítása eszkaláció nélkül és az

észak-atlanti térség integritásának és biztonságának megõrzése és visszaállí-

tása. A NATO-nak azonban mindenkor kinyilvánítottan fel kell készülnie

a konfliktus eszkalálására, amely szükség esetén nukleáris fegyverek beveté-

sét jelenti. A hangsúly azon van, hogy a NATO erõinek ellen kell tudnia állni

a hagyományos agressziónak anélkül, hogy nukleáris fegyverekhez folya-

modna. A NATO ezen képessége függ az ellenség tevékenységétõl,

a NATO-nemzetek által a rendelkezésre álló figyelmeztetés eredményeként

tett lépéseitõl, a meglévõ katonai erõk és a megerõsítések hatékonyságától és

az elõretolt védelemhez szükséges hagyományos képességektõl. Ezek

a tényezõk fogják meghatározni az agressziónak azt a szintjét, amikor

a NATO-nak dönteni kell a nukleáris fegyverek alkalmazásáról.

b. Békében és háborúban a nukleáris erõ nagy súllyal fog szerepelni a tárgyalá-

sokon, a NATO biztonságának és integritásának olyan alapköve, amely fenn-

tartásának folyamatosnak kell lennie az általános nukleáris erõviszonyoknak

megfelelõen. A nukleáris háború hatásai olyan súlyosak lennének, hogy

a Szövetségnek ehhez folyamodni csak abban az esetben lehetne, ha a NATO

területi integritásának és biztonságának megõrzése és helyreállítása érdeké-

ben már minden más lehetõséget, úgymint politikai, gazdasági és hagyomá-

nyos katonai mûveleteket, megpróbáltak, és ezek elégtelennek bizonyultak.

c. A NATO-nak meg kellene õrizni a nukleáris fegyver alkalmazásának kezde-

ményezését olyan körülmények között, amikor az katonailag és politikailag is
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szükséges. A nukleáris fegyverek alkalmazása szembe állítható az agresszió-

val, korlátozva a támadás mértékét és területét, bár nem szabad kizárni, hogy

ez az eszkaláció növekvõ kockázatával járhat.

23. A döntéshozatal rendje. Annak a gyorsaságnak a fényében, ahogy a Varsói Pak-

tum képes fejleszteni katonai mûveleteit, a Szövetség politikai és katonai vezeté-

si-irányítási rendszerének a következõket kell figyelembe vennie:

a. az ellenség képességeinek és a támadás elõjeleinek folyamatos felmérését.

b. a döntéshozatal gépezetét, a gyors döntéshozatal képességét, különös tekin-

tettel az alábbiakra:

1) a riadó rendszabályok meghatározására, beleértve az erõk NATO-fõpa-

rancsnokok alá történõ rendelését is.

2) a hagyományos katonai mûveletek megvívásának szükségességére, mind-

addig, amíg megszületnek a döntések a mozgósításról és a megerõsítõ

erõk telepítésérõl.

3) a nukleáris fegyverek alkalmazására.

24. A NATO-erõk fejlesztésének hatása. A NATO készültségi erõk, melyek rendel-

keznek azzal a képességgel, hogy azonnal tudjanak válaszolni a stratégiai figyelmez-

tetésekre, növelni fogják a NATO, bármilyen agresszióval szembeni elrettentésének

hitelességét. A nemzeti erõk a NATO elrettentõ hatásának fontos elemei, ha fenntart-

ják az azonnali készenlét helyzetét, és ha képesek a NATO készültségi erõk megerõ-

sítésére korai fázisban, még az ellenségeskedések megindulása elõtt.

A Szövetség katonai felépítése

Általános elvek

25. Az elrettentéshez, és ha szükséges, az agresszió elhárításához a Szövetség

általános katonai felépítésében rendelkezni kell teljes spektrumú hadviselésre képes szá-

razföldi, tengeri és légierõvel. Ezen belül:

a. Szövetséges hadászati nukleáris erõk. Ezen erõknek képesnek kell lenni megfe-

lelõ katasztrofális csapást mérni a szovjet társadalomra, még egy meglepetés-

szerû nukleáris támadás után is. A hadászati nukleáris erõk alkotják a NATO

katonai képességeinek gerincét. Egy totális szovjet nukleáris támadás esetén

várhatóan Nyugat hasonló pusztulást szenvedne el, aminek megelõzésére

nincs mód, mert ez a kockázat szükségszerû velejárója annak a politikának,

ami az elrettentésen alapszik.

b. A hadszíntéri NATO-parancsnokok számára rendelkezésre álló taktikai nukle-

áris erõk. Ezek az erõk az elrettentés lényeges összetevõi. Az elsõdleges felada-

tuk az, hogy bármilyen mértékû hagyományos támadással szembeni elretten-

tésnek, illetve elhárításnak támogatást adjanak, mert az ellenséget szembesí-

tik a konfliktus folytatásának lehetséges nukleáris eszkalációjával. Ezen kívül

elrettentenek, és ha szükséges reagálnak is, bár a harcászati nukleáris fegyve-

rek használata a konfliktus általános nukleáris háborúvá történõ kiszélesedé-

sével fenyegethet.
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c. A Szövetség hagyományos erõi, a szárazföldi, tengeri és légi, többségük szorosan

támogatva taktikai nukleáris fegyverekkel, az elrettentés további lényeges

elemét jelentik. A hagyományos erõket úgy kell megtervezni, hogy a lehetõ

legnagyobb mértékben elrettentsenek, szükség esetén sikeresen elhárítsanak,

minden nagyobb, nem nukleáris támadást azáltal, hogy az agresszort olyan

mértékû, nem nukleáris jellegû ellenségeskedés lehetõségével szembesítik,

amely felveti az atomháborús eszkaláció komoly kockázatát.

A NATO-erõkkel szemben támasztott általános követelmények az alábbiak.
63

Fedett mûveletek

26. Minden NATO-tagállamban a nemzeti haderõknek és a belbiztonsági erõk-

nek normál körülmények között képesnek kell lenni felszámolni a fedett mûvelete-

ket a saját országukban. Néhány fedett mûveletet közvetlenül a Varsói Szerzõdés

erõi is folytathatnak. A konfliktuskezelés e speciális aspektusai, különös tekintettel

a Berlin kérdésében kialakult szovjet hozzáállásra, szükségessé teszik, hogy a NATO

stratégiájának is legyenek sajátos megközelítései.

Korlátozott agresszió

27. A Szövetség szárazföldi, tengeri és légierõinek képesnek kell lenniük azon-

nali, rugalmas és hatásos válaszra a korlátozott agresszió különbözõ formáival szem-

ben. A szükséges rugalmassághoz és a közvetlen védelem érdekében ezen erõkkel

szemben követelmény a megfelelõ mobilitás, tûzerõ, kommunikáció és logisztika,

valamint a széles skálán mozgó védelmi és támadó hadmûveletek végrehajtásának

képessége, beleértve a nukleáris fegyverek szelektív és diszkriminatív alkalmazását

is. Amennyiben a NATO-erõknek a Varsói Szerzõdés fölényben lévõ erõivel kell

megküzdeni, akkor a fenyegetéshez igazodó azonnali megerõsítésre van szükség.

Annak érdekében, hogy a korlátozott agresszió fenyegetésével szembeni állandó

NATO-reagálóképesség erõsödjön, különösen a NATO szárnyain, a következõ

tényezõk a fontosak:

a. Elégséges helyi erõk biztosítása, amelyek képesek az elõretolt védelem felada-

tainak végrehajtására.

b. Megerõsítõ támogató szárazföldi, tengeri és légierõk biztosítása, amelyek fel-

készültek a gyors beavatkozásra.

Általános agresszió

28. Általános agresszióval szembeni fellépés érdekében a NATO a következõ

szövetségi követelményeket határozza meg:
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a. A hadászati nukleáris erõknek, végsõ válaszként, rendelkezni kell biztonsá-

gos megtorló képességgel.

b. A szárazföldi, tengeri és légierõk hagyományos és nukleáris támadások elleni

védelmi képessége az agresszió vagy a felforgató mûvelet bármely formája ellen.

c. A haditengerészeti erõknek képesnek kell lenni hajózás védelmére, támadó

hadmûveletek végrehajtására tengeralattjárók és felszíni egységek ellen,

partraszálló hadmûveletek megakadályozására, szárazföldi harctevékenysé-

gek támogatására, segítségnyújtásra evakuálásban és a felbomlott szövetségi

hajózás helyreállításában, valamint létfontosságú utánpótlás biztosítására

a NATO nemzetek számára.

Kölcsönös tömeges nukleáris csapásmérés utáni mûveletek

29. Mivel bármilyen kölcsönös nukleáris csapásmérés szintjét és mértékét nem

vagyunk képesek biztonsággal kiszámítani, a kölcsönös atomcsapások után kialakult

helyzetet is nehéz elõrelátni és meghatározni. A NATO-nak nem kell terveznie a tar-

talékerõket a kölcsönös nukleáris csapásmérés utáni ellenségeskedésre. Ugyanakkor

a NATO mégis meghatározza azokat a képességeket, amelyek minimálisan szüksé-

gesek a túléléshez:

a. Túlélési rendszabályok végrehajtása.

b. A törvény és a rend helyreállítása.

c. A szárazföldi és tengeri területek ellenõrzése.

Biológiai és vegyi hadviselés

30. Nincs biztos tudásunk abban a kérdésben, hogy a biológiai és a vegyi fegyve-

rek milyen hatással vannak az elrettentésre. Ennek ellenére azonban egy létezõ

veszély, mert a szovjet vezetõk arra a meggyõzõdésre juthatnak, hogy a saját képes-

ségeik ezeken a területeken jelentõs katonai elõnyt jelenthetnek számukra.

A NATO-nak elsõsorban hagyományos és nukleáris erõire kell támaszkodni az elret-

tentést tekintve, azonban a hatásos alkalmazás érdekében e területen is bizonyos

képességekkel kell rendelkeznie:

a. Halálos vegyi harcanyagokkal, megtorlásul, korlátozott mértékben.

b. Passzív védelmi szabályokkal a vegyi fegyverek alkalmazása esetén.

c. Passzív védelmi szabályokkal biológiai fegyverek alkalmazása esetén.

A NATO területén kívüli mûveletek

31. Egyes NATO-tagországok fegyveres erejének építésekor szükség van olyan

rugalmasságra, amely lehetõvé teszi erõ alkalmazását korlátozott katonai szituációk-

ban a NATO területén kívül, különösen a periférikus területeken. Ezt a rugalmassá-

got harmonizálni kell a NATO védelmének követelményeivel.
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A stratégiai elgondolás

32. A Szövetség átfogó katonai célja a háború megelõzése hatásos elrettentés megteremté-

sével, mely az agresszió bármilyen formájával szemben eredményes. A cél érdekében a Szövet-

ségnek szüksége van minden területre kiterjedõ katonai képességekre, a hagyományos

erõktõl kezdve a harcászati nukleáris erõkön át a hadászati nukleáris erõkig.

33. Az elrettentési stratégia minimum követelményeinek teljesítése érdekében

a Szövetségnek közösen kell tevékenykedni és fenn kell tartania legalább a következõket:

a. A közvetlen védelem hiteles képességét, amely képes elrettenteni a kisebb

agresszióktól, úgy mint fedett mûveletek, betörések, beszivárgások, helyi

ellenségeskedések és korlátozott támadások.

b. Az átgondolt eszkaláció hiteles képességét, amely képes elrettenteni az ambi-

ciózusabb támadásoktól.

c. Az általános nukleáris válaszcsapás végrehajtásának hiteles képessége, amely

maga a végsõ elrettentés.

34. Ha agresszió történik, akkor a katonai cél az Észak-atlanti Szerzõdés területi

integritásának és biztonságának megõrzése vagy helyreállítása olyan erõk alkalma-

zásával, amelyek szükségesek az elõretolt védelem koncepciója szerint. Agresszió

esetén a Szövetségnek a következõket kell tennie:

a. Kezdetben bármilyen agressziót (nagyobb nukleáris támadáson kívül) a köz-

vetlen védelem erõivel kell elhárítani.

b. A konfliktus átgondolt eszkalációját kell alkalmazni abban az esetben, ha

a támadással nem bírnak, és a közvetlen védelem visszaállítása másképpen

nem lehetséges.

c. Megfelelõ tömeges nukleáris csapásmérést kell indítani, ha az agresszió tömeges

nukleáris csapásmérés formájában történt.

35. A Szövetség politikai és katonai ellenõrzõ rendszabályainak lehetõvé kell

tenni az idõbeli politikai konzultációkat a támadás elõjelei esetében, és konzultáció-

kat kell folytatni a nukleáris fegyverek alkalmazásáról. A nukleáris fegyverek alkal-

mazásának a következõ irányelveket kell követnie:

a. A NATO-terület ellen kétségbevonhatatlanul nukleáris fegyverekkel intézett

támadás esetén a Szövetség erõinek nukleáris fegyverekkel kell válaszolni

olyan mértékben, amit a körülmények megkövetelnek. A konzultáció lehetõ-

sége ilyen helyzetben rendkívül korlátozott.

b. Egy mindenre kiterjedõ hagyományos támadás esetén, vagy ha egy esemény

úgy értékelhetõ, mint a NATO területének bármely része elleni általános

támadás nyitánya, akkor a NATO erõinek, ha szükséges, nukleáris fegyverek-

kel kell válaszolni, olyan mértékben, amit a körülmények megkövetelnek.

Az várható, hogy ilyen esetben várhatóan lesz idõ a konzultáció lefolytatására.

c. Olyan támadás esetében, amely eltér az elõzõ két pontban leírtaktól, de fenye-

geti a megtámadott erõk és területek integritását, és amely ellen nem lehet

eredményesen fellépni hagyományos eszközökkel, a nukleáris fegyverek alkal-

mazásáról szóló döntést a Tanácsban folyó konzultáció alapján kell meghozni.
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A) melléklet

Fogalmi meghatározások

1. A következõ pontokban szereplõ meghatározások csak az ellenséges agresszió

spektrumának leírását segítik. Nem írják elõ és nem ítélik meg elõre a NATO válasz-

lépéseinek természetét és lehetõségeit.

2. Fedett mûveletek.
64

Bármilyen olyan nem nukleáris mûvelet, amelyet úgy ter-

veznek és hajtanak végre, hogy titokban tartják a mûvelet kezdeményezõjét. Ilyen

mûveleteket azért alkalmaznak, hogy nyugtalanság és bizonytalanságot keltésével

kedvezõ feltételeket teremtsenek a NATO-erõk vagy területek elleni korlátolt táma-

dásokhoz, megzavarják a NATO-tagországok szabad tenger- és légtérhasználatát.

Ilyen mûveletek közé lehet sorolni a betöréseket és a beszivárgásokat.

3. Betörések. Alacsony intenzitású rajtaütések, határ menti csetepaték vagy zakla-

tások a szárazföldön, tengeren és a légtérben, amelyeket a szovjetek, csatlósaik vagy

más agresszív katonai vagy félkatonai csoportok követnek el, azzal a nyilvánvaló cél-

lal, hogy általános zûrzavart, feszültséget, felfordulást keltsenek, vagy pedig felderí-

tési célból szerveznek.

4. Beszivárgások. Szovjet, csatlós vagy más ellenséges egyének vagy csoportok

fedett behatolása a szövetséges területre azzal a céllal, hogy különbözõ feszültség-

keltõ akciókat hajtsanak végre. Ezek a megszokott cselekmények politikai természe-

tûek. Ennek ellenére, ezek kiterjedhetnek olyan katonai vagy fél katonai mûveletté,

mint a szabotázs, rajtaütés, a közlekedés akadályozása, NATO-bázisok felderítése,

rejtett fegyverraktárak, lerakatok létesítése, vagy a „kommunista ötödik hadoszlop”

aktiválása és támogatása, amelyek közvetlen hatást gyakorolhatnak a katonai hely-

zetre is, amelyek már nem hagyhatók figyelmen kívül a katonai hatóságok részérõl

sem.

5. Ellenséges helyi akciók. Olyan légkörben végrehajtott katonai akciók, amelyek

arra utalnak, hogy az ellenfél tudatosan korlátozza a mûveletek céljait, jellegét és

idõtartamát, valamint az általa alkalmazott személyi állományt és fegyvereket. Az

ilyen mûveletek kezdetén azt kell megfontolni, hogy a helyzetek gyorsan képesek

megváltozni, és ha a célok gyorsan megvalósultak, akkor a NATO várhatóan vona-

kodna attól, hogy az eredeti helyzetet erõvel helyreállítsa, aminek következtében

nagyobb incidens kockázata fog kialakulni.

6. Korlátozott agresszió. Bármilyen fegyveres támadás, amely a NATO-erõk és

területek ellen irányul, vagy olyan mûvelet, amely a tengeren vagy a légtérben zajlik.

Jellemzõje, hogy olyan önként vállalt katonai korlátozásokkal hajtják végre, amelyek
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következtében nem veszélyeztetik sem a nemzet (nemzetek) túlélését, sem pedig

a katonai erõk integritását. A korlátozások jelenthetik a célok restrikcióját, beleértve

területeket vagy az ellenség által alkalmazott erõket és eszközöket is. A korlátozott

támadásba bele lehet érteni a betöréseket és az ellenséges helyi akciókat is.

7. Nagyarányú támadás. Bármilyen nukleáris vagy nem nukleáris fegyveres táma-

dás, amely a NATO-erõk és területek ellen irányul, vagy olyan mûveletek, amelyek

a tengeren vagy a légtérben zajlanak, azzal a világosan meghatározható céllal, hogy

közvetlenül veszélyeztesse:

a. egy vagy több NATO tagállamot olyan mértékben, hogy a túlélése mint sza-

bad és független nemzetnek kockázatossá válik;

b. a fegyveres erõk integritását, amely olyan mértékben rombolja meghatározó

képességeiket, ami miatt veszélybe kerül a NATO stratégiai céljainak a sikeres

teljesítése, amely ezért elfogadhatatlan.

8. Hagyományos erõk. Azok az erõk, amelyeket nem nukleáris szerepkörben alkal-

maznak, habár lehet, hogy rendelkeznek nukleáris képességekkel.
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5. A Szövetség

új stratégiai koncepciója (1991)
65

Az 1990. júliusi londoni találkozójukon a NATO állam- és kormányfõi egyetértettek

az Atlanti Szövetség átalakításának szükségességében úgy, hogy az tükrözze az

Európában beköszönõ új, ígéretesebb korszakot. Miközben megerõsítették azokat

az alapelveket, amelyeken a Szövetség megalakulása óta nyugszik, felismerték, hogy az

Európában végbemenõ fejlemények messzemenõen befolyásolják céljaik jövõbeni

elérését. Ennek érdekében egy alapvetõ stratégiai felülvizsgálat végrehajtását hatá-

rozták el, amelynek eredményeképpen létrejött az új stratégiai koncepció.

I.

Stratégiai háttér

1. 1989 óta Közép- és Kelet-Európában mélyreható politikai változások történtek,

amelyek radikálisan javították azt a biztonsági környezetet, amelyben az Észak-atlanti

Szerzõdés Szervezete céljainak elérésére törekszik. A Szovjetunió egykori csatlós államai

teljesen visszaállították szuverenitásukat. A Szovjetunió és köztársaságai radikális válto-

zásokon mennek keresztül: a három balti köztársaság visszanyerte függetlenségét,

a szovjet erõk elhagyták Magyarországot és Csehszlovákiát, és 1994-ig be kell fejezniük

kivonulásukat Lengyelországból és Németországból is. Minden ország, amely korábban

a NATO ellenfele volt, felbontotta a Varsói Szerzõdést, és elutasította a Nyugattal szem-

beni ideológiai ellenségeskedést. Különbözõ mértékben elfogadták és megkezdték

a pluralista demokráciát, a jogállamiságot, az emberi jogok tiszteletben tartását és a piac-

gazdaság megvalósítását célzó politikák bevezetését. Európa politikai megosztottsága,

amely a hidegháborús idõszak katonai konfrontációjának forrása volt, megszûnt.

A stratégiai koncepció címe a NATO honlapján

65 A stratégiai koncepciót a NATO Észak-atlanti Tanács állam- és kormányfõk római találkozóján fogad-

ták el 1991. december 7-én. NATO - Official text: The Alliance’s 1991 Strategic Concept, 07-Nov.-1991

(Fordította: MÉSZÁROS KINGA [NKE])



2. Nyugaton is jelentõs változások történtek. Németország egyesült, és teljes

jogú tagja maradt a Szövetségnek és az európai intézményeknek. Az európai bizton-

ságnak fontos szereplõi az Európai Közösségek országai, melyek a politikai unió

elérésére (beleértve az európai biztonsági identitás kialakítását), valamint a Nyu-

gat-európai Unió (WEU)
66

szerepének erõsítésére törekednek. Az európai integráció

folyamatában a biztonsági dimenzió megerõsítése, valamint a Szövetség európai tag-

jai szerepének és felelõsségének erõsítése pozitív és egymást erõsítõ tényezõk. Az

európai biztonsági identitás és védelmi szerep fejlõdése – amely a Szövetségen belüli

európai pillér megerõsítésében tükrözõdik – nemcsak az európai államok érdekeit

szolgálja, hanem a Szövetség egészének integritását és hatékonyságát is erõsíti.

3. A fegyverzetellenõrzés terén bekövetkezett jelentõs elõrelépés már eddig is

növelte a stabilitást és a biztonságot a fegyverzetcsökkentéssel, a katonai átláthatóság

és a kölcsönös bizalom növelésével (többek között az 1986-os stockholmi bizalom- és

biztonságépítõ intézkedésekkel és az európai leszereléssel foglalkozó konferencia, az

1987-es INF-szerzõdés
67

és az 1990-es Európai Biztonsági és Együttmûködési Érte-

kezleten létrejött megállapodások, valamint bizalom- és biztonságépítõ intézkedések

révén). Az 1991. évi START-szerzõdés
68

végrehajtása a hadászati nukleáris fegyverek

jelentõs és kiegyensúlyozott csökkentésén keresztül a stabilitás további növekedésé-

hez fog vezetni. Az Amerikai Egyesült Államok és a Szovjetunió nukleáris erõinek

további csökkentését és mélyreható megváltoztatását Bush elnök 1991. szeptemberi

kezdeményezését követõen tovább folytatják. Szintén nagy jelentõségû az 1990-es

párizsi csúcstalálkozón aláírt CFE-szerzõdés,
69

amelynek végrehajtása megszünteti

a Szövetség számbeli alárendeltségét a legfontosabb hagyományos fegyverrendsze-

rek tekintetében, továbbá hatékony ellenõrzési eljárásokat biztosít. Mindezek a fejle-

mények egyúttal példátlan mértékû katonai átláthatóságot is eredményeznek Euró-

pában, ami növeli a kiszámíthatóságot és a kölcsönös bizalmat. Mindezt tovább

fokozná a Nyitott Égbolt légi megfigyelõrendszer megvalósítása is. Örvendetes kilá-

tások vannak a hagyományos és nukleáris erõk fegyverzetellenõrzésének további

fokozására, a vegyi fegyverek globális tilalmának elérésére, valamint a destabilizáló

fegyverkivitel és egyes fegyvertechnológiák proliferációjának korlátozására.

4. Az 1975-ben Helsinkiben megkezdett EBÉE-folyamat már eddig is jelentõsen

hozzájárult Európa megosztottságának leküzdéséhez. A párizsi csúcstalálkozó ered-

ményeképpen most már új intézményi megállapodásokat is tartalmaz, és olyan szer-

zõdéses keretet biztosít a konzultáció és a kooperáció mechanizmusai számára,

amely a NATO és az európai integrációs folyamat fokozása mellett konstruktív szere-

pet játszhat a béke megõrzésében.

5. Az Európában bekövetkezett történelmi változások, amelyek a Harmel-jelen-

tésben megfogalmazott számos célkitûzés megvalósulásához vezettek, jelentõsen
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javították a szövetségesek általános biztonságát. Az egységes, masszív és potenciáli-

san azonnali fenyegetés, amely a Szövetség fõ problémája volt az elsõ negyven

évben, eltûnt. De továbbra is nagyfokú bizonytalanság övezi a jövõt, a Szövetség biz-

tonságát fenyegetõ kockázatok változatlanul fennállnak.

6. Az új stratégiai koncepció olyan biztonsági környezetet vizionál, amelyben

a fent említett pozitív változások valóra válnak. Megalapozottan feltételezi mind

a szovjet katonai erõk Közép- és Kelet-Európából való tervezett kivonásának befeje-

zését, mind pedig az 1990-es CFE-szerzõdés valamennyi fél általi teljes körû végre-

hajtását. Ezért a stratégiai koncepció végrehajtását a fejlõdõ biztonsági környezet és

különösen az e feltételezések teljesülése terén elért elõrehaladás fényében folyama-

tosan felül kell vizsgálni. Mindezek alapján a stratégiai koncepciót a jövõben a szük-

séges mértékben módosítani kell.

Biztonsági kihívások és kockázatok

7. A NATO elõtt álló biztonsági kihívások és kockázatok más természetûek, mint

a múltban voltak. A NATO európai frontjain egyidejû, teljes körû támadás veszélye

gyakorlatilag megszûnt, és így többé nem áll a szövetségi stratégia középpontjában.

Közép-Európában jelentõsen csökkent a meglepetésszerû támadás kockázata, és ennek

megfelelõen megnõtt a Szövetség rendelkezésére álló minimális elõrejelzési idõ.

8. A múltban gyakori fenyegetések természetével ellentétben a szövetségesek

biztonságát fenyegetõ mai kockázatok sokrétûek és többirányúak, ami megnehezíti

elõrejelzésüket és értékelésüket. A NATO-nak képesnek kell lennie az ilyen kockáza-

tokra való reagálásra, ha fent akarja tartani Európa stabilitását és a Szövetség tagjai-

nak biztonságát. Ezek a kockázatok többféle módon következhetnek be.

9. A szövetségesek biztonságát veszélyeztetõ kockázatok kisebb valószínûséggel

származnak a szövetségesek területi integritása ellen irányuló agresszióból. Azok

már sokkal inkább a súlyos gazdasági, társadalmi és politikai nehézségekbõl – bele-

értve az etnikai rivalizálást és a területi vitákat – eredõ instabilitás káros következmé-

nyeibõl fakadnak, amelyekkel Közép- és Kelet-Európa számos országa szembesül.

Az ebbõl eredõ feszültségek mindaddig, amíg korlátozottak maradnak, nem veszé-

lyeztethetik közvetlenül a Szövetség tagjainak biztonságát és területi integritását.

Ezek azonban az európai stabilitást csökkentõ válságokhoz, sõt fegyveres konfliktu-

sokhoz is vezethetnek, amelyek külsõ hatalmak bevonásával járhatnak, vagy a NATO-

országokba is átterjedhetnek, és így közvetlen hatással lehetnek a Szövetség

biztonságára.

10. A változás folyamatát kísérõ kockázatok és bizonytalanságok számbavétele

során nem tekinthetünk el attól, hogy a Szovjetunió hagyományos hadereje jelentõ-

sen nagyobb, mint bármely más európai államé, illetve a Szovjetunió nukleáris arze-

náljának nagyságához csak az Egyesült Államoké hasonlítható. Ezeket figyelembe

kell venni, ha meg akarjuk õrizni Európa stabilitását és biztonságát.

11. A szövetségesek nem ellenséges, hanem békés kapcsolatokat kívánnak fenn-

tartani a Földközi-tenger medencéjének déli partvidékének államaival és a közel-keleti

országokkal is. Az Európa déli perifériáján fekvõ országok stabilitása és békéje fontos

a Szövetség biztonsága szempontjából, amint ahogyan azt az 1991. évi Öböl-háború is

5. A SZÖVETSÉG ÚJ STRATÉGIAI KONCEPCIÓJA (1991)



megmutatta. Ez annál inkább is fontos, mert jelentõs katonai erõk jöttek létre a tér-

ségben, illetve az elterjedt fegyvertechnológiák, beleértve a tömegpusztító fegyvere-

ket és a ballisztikus rakétákat, a Szövetség egyes tagállamainak területének elérésére

is képesek.

12. A Szövetség területét bármilyen irányból érõ fegyveres támadás a Washing-

toni Szerzõdés 5. és 6. cikkének hatálya alá tartozik. A Szövetség biztonságának azon-

ban a globális folyamatokat is figyelembe kell vennie. A Szövetség biztonsági érde-

keit más természetû kockázatok is érinthetik, beleértve a tömegpusztító fegyverek

elterjedését, a létfontosságú erõforrásokhoz való hozzáférés megzavarását, valamint

a terrorista- és szabotázsakciókat. A Washingtoni Szerzõdés 4. cikke értelmében

a Szövetségen belül ilyen esetekben lehetõség van a szövetségesek közötti konzultá-

cióra és adott esetben erõfeszítéseik összehangolására, beleértve az ilyen kockáza-

tokra adott válaszlépéseket is.

13. A szövetségi stratégia szempontjából ezekre a különbözõ kockázatokra külön-

bözõ módon kell tekinteni. A szovjet katonai képességek és fejlesztési potenciál, bele-

értve a nukleáris dimenziót is, a legjelentõsebb tényezõt jelenti, amelyet a Szövetség-

nek figyelembe kell vennie az európai stratégiai egyensúly fenntartása során, még egy

nem ellenséges és együttmûködõ kapcsolat esetén is. A kelet–nyugati konfrontáció

megszûnése azonban nagymértékben csökkentette a nagyobb európai konfliktus esz-

kalálódásának kockázatát. Másfelõl nagyobb a kockázata olyan válságok kialakulásá-

nak, amelyek kisebb mértékûek, de gyorsan jönnek létre és gyors reagálást igényelnek.

14. A stratégiai kontextus elemzésébõl két következtetés vonható le. Az elsõ az,

hogy az új környezet nem változtatja meg a Szövetség célját vagy biztonsági funkci-

óit, hanem inkább hangsúlyozza azok tartós érvényességét. A második az, hogy

a megváltozott környezet új lehetõségeket kínál a Szövetség számára, hogy stratégiá-

ját a biztonság átfogó megközelítésére alapozva alakítsa ki.

II.

A Szövetség célkitûzése és biztonsági funkciói

A Szövetség célja

15. A NATO Washingtoni Szerzõdésben lefektetett és a Londoni Nyilatkozatban

megerõsített alapvetõ célja az, hogy politikai és katonai eszközökkel megvédje vala-

mennyi tagja szabadságát és biztonságát az Egyesült Nemzetek Szervezetének Alapok-

mányának elveivel összhangban. A demokrácia, az emberi jogok és a jogállamiság közös

értékeire alapozva, a Szövetség megalakulása óta az igazságos és tartós békés rend meg-

teremtésén dolgozik Európában. E szövetségi célkitûzés változatlanul fennáll.

A Szövetség jellege

16. A NATO Észak-Amerika biztonsága és Európa biztonsága közötti állandó

összekapcsolódást jelentõ transzatlanti kapcsolat megtestesítõje. A NATO gyakorlati
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kifejezõdése a közös érdekek támogatására irányuló, tagjai közötti hatékony kollek-

tív erõfeszítésnek is.

17. A Szövetség alapvetõ mûködési elve a szuverén államok közös kötelezettség-

vállalása és kölcsönös együttmûködése, amely a Szövetség valamennyi tagja bizton-

ságának oszthatatlanságát támogatja. A Szövetségen belüli szolidaritás, amelyet

a NATO napi – mind katonai, mind politikai területen végrehajtott – munkája ruház

fel tartalommal és hatással, biztosítja, hogy egyetlen szövetséges se maradjon egye-

dül az alapvetõ biztonsági kihívásainak kezelésében. Anélkül, hogy megfosztaná

a tagállamokat a védelem területén érvényesülõ szuverén felelõsség jogától és köte-

lességétõl, a Szövetség lehetõvé teszi számukra, hogy fokozzák alapvetõ nemzeti bizton-

sági célkitûzéseik megvalósításának képességét a közös erõfeszítéseken keresztül is.

18. Az ebbõl fakadó egyenlõ biztonságérzet a Szövetség tagjai között, függetle-

nül a körülményeikben vagy az egymáshoz viszonyított nemzeti katonai képessége-

ikben fennálló különbségektõl, hozzájárul az általános stabilitáshoz Európában, és

ezáltal a fokozott együttmûködést elõsegítõ feltételek megteremtéséhez mind a Szö-

vetség tagjai között, mind másokkal. Ezen az alapon a Szövetség tagjai más nemze-

tekkel együtt képesek a kooperatív biztonsági struktúrák fejlesztésére egy egységes

és szabad Európa érdekében.

A Szövetség alapvetõ feladatai

19. A Szövetség a béke megõrzése érdekében folytatott biztonságpolitikájának

eszközei továbbra is magukban foglalják a háború megelõzéséhez és a hatékony

védelem biztosításához szükséges katonai képesség fenntartását; a szövetségesek

biztonságát érintõ válságok sikeres kezelésének általános képességét; valamint a más

nemzetekkel való párbeszédet támogató politikai erõfeszítések fokozását és az euró-

pai biztonsággal kapcsolatos kooperatív megközelítés aktív keresését, beleértve

a fegyverzetellenõrzés és leszerelés területét is.

20. A Szövetség alapvetõ célkitûzéseinek teljesítéséhez a következõ fundamen-

tális biztonsági feladatokat látja el:

I. A stabil európai biztonsági környezet egyik nélkülözhetetlen alapjaként

szolgál, amely a demokratikus intézmények kiterjesztése és a viták békés

rendezése iránti kötelezettségen alapul. Ebben a biztonsági környezetben

egyetlen ország sem képes arra, hogy megfélemlítsen vagy akaratát rákény-

szerítse bármely európai országra vagy velük szemben erõszakkal való

fenyegetéssel vagy erõszak alkalmazásával hegemóniára törjön.

II. A Washingtoni Szerzõdés 4. cikkében foglaltaknak megfelelõen transz-

atlanti fórumként szolgál a szövetségesek konzultációi számára minden

olyan kérdésben, amely létfontosságú érdekeiket érinti, beleértve a tagok

biztonságát veszélyeztetõ lehetséges folyamatokat, valamint erõfeszítéseik

megfelelõ összehangolására a közös érdekû területeken.

III. Elrettentés és védelem bármely NATO-tagállam területét fenyegetõ agresszió-

val szemben.

IV. Megõrzi az Európán belüli stratégiai egyensúlyt.
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21. Más európai intézmények, mint például az Európai Közösségek, a NYEU és

az EBEÉ szintén szerepet játszanak ezeken a területeken, saját felelõsségi körüknek

és céljaiknak megfelelõen. Az európai identitásnak a biztonság és a védelem terüle-

tén való megteremtése hangsúlyozni fogja az európaiak felkészültségét arra, hogy

nagyobb felelõsséget vállaljanak saját biztonságukért, és hozzá fog járulni a transzatlanti

szolidaritás megerõsítéséhez. Tagságának és képességeinek terjedelme azonban

különleges helyzetet biztosít a NATO számára, mivel mind a négy alapvetõ biztonsági

funkciót képes ellátni. A NATO a szövetségesek közötti konzultáció alapvetõ fóruma,

valamint a tagjainak a Washingtoni Szerzõdés szerinti biztonsági és védelmi kötele-

zettségvállalásait érintõ szakpolitikákról való megállapodás fóruma.

22. A Szövetség alapvetõ feladatainak a fentiekben meghatározott feltételek

szerinti meghatározásával a tagállamok megerõsítik, hogy a Szövetség hatásköre,

valamint a Washingtoni Szerzõdésben meghatározott jogaik és kötelezettségeik vál-

tozatlanok maradnak.

III.

A biztonság átfogó megközelítése

A béke megóvása az új Európában

23. A Szövetség mindig is arra törekedett, hogy politikai és katonai eszközökkel

egyaránt elérje a tagjai biztonságának és területi integritásának védelmére, valamint

az igazságos és tartós békés rend megteremtésére irányuló célkitûzéseit. Ez az átfogó

megközelítés továbbra is a Szövetség biztonságpolitikájának alapja.

24. Újdonság azonban, hogy a biztonsági helyzet radikális változásával a Szövet-

ség céljainak politikai eszközökkel történõ elérésére minden eddiginél nagyobb

a lehetõség. Most már minden konzekvenciát le lehet vonni abból, hogy a biztonság-

nak és a stabilitásnak a nélkülözhetetlen védelmi dimenzió mellett politikai, gazda-

sági, társadalmi és környezeti elemei is vannak. A Szövetség elõtt álló kihívások sok-

féleségének kezelése a biztonság széles körû megközelítését igényli. Ezt tükrözi

a szövetséges biztonságpolitika három, egymást erõsítõ eleme: a párbeszéd, az együtt-

mûködés és a kollektív védelmi képesség fenntartása.

25. A Szövetség párbeszédre és együttmûködésre való aktív törekvése, amelyet

a hatékony kollektív védelmi képesség iránti elkötelezettség támaszt alá, arra törek-

szik, hogy csökkentse a félreértésbõl eredõ konfliktusok kockázatát, növelje a kölcsö-

nös megértést és bizalmat valamennyi európai állam között, segítsen a szövetségesek

biztonságát érintõ válságok kezelésében, valamint bõvítse a valódi partnerség lehetõ-

ségeit valamennyi európai ország között a közös biztonsági problémák kezelése során.

26. E tekintetben a Szövetség fegyverzetellenõrzési és -leszerelési politikája hoz-

zájárul mind a párbeszédhez, mind a más nemzetekkel való együttmûködéshez, és

így továbbra is fontos szerepet fog játszani a Szövetség biztonsági célkitûzéseinek

elérésében. A szövetségesek a fegyverzetellenõrzés és -leszerelés révén arra töreksze-

nek, hogy a biztonságot és a stabilitást a védelmi követelményekkel összhangban
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lévõ erõk lehetõ legalacsonyabb szintjén fokozzák. Így a Szövetség továbbra is gon-

doskodni fog arról, hogy a védelmi, a fegyverzetellenõrzési és a leszerelési célkitûzé-

sek összhangban maradjanak.

27. Alapvetõ célkitûzéseinek és alapvetõ biztonsági feladatainak teljesítése során

a Szövetség továbbra is tiszteletben tartja mások jogos biztonsági érdekeit, és törek-

szik a viták békés rendezésére az Egyesült Nemzetek Szervezetének Alapokmányá-

ban meghatározottak szerint. A Szövetség elõmozdítja a békés és barátságos nemzet-

közi kapcsolatokat, és támogatja a demokratikus intézményeket. E tekintetben

elismeri más szervezetek, például az Európai Közösségek és az EBEÉ értékes hozzá-

járulását, és azt, hogy ezen intézmények és a Szövetség szerepe kiegészítik egymást.

Párbeszéd

28. Az új európai helyzet megsokszorozta a Szövetségnek a Szovjetunióval és

a többi közép- és kelet-európai országgal folytatott párbeszéd lehetõségét. A Szövet-

ség a Londoni Nyilatkozatban foglaltaknak megfelelõen rendszeres diplomáciai és

katonai kapcsolatokat létesített a közép- és kelet-európai országokkal. A Szövetség

a rendszeres diplomáciai kapcsolattartás révén tovább erõsíti a párbeszédet, bele-

értve a biztonságpolitikai kérdésekkel kapcsolatos intenzívebb vélemény- és infor-

mációcserét. Ezeken a mechanizmusokon keresztül a szövetségesek, egyénileg és

közösen, arra fognak törekedni, hogy teljes mértékben kihasználják a szabadság és

a demokrácia európai növekedése által nyújtott példátlan lehetõségeket. Ösztönözni

fogják a kölcsönös megértést a vonatkozó biztonsági kérdések tekintetében, hogy

növeljék az átláthatóságot és a kiszámíthatóságot a biztonsági ügyekben, és ezáltal

erõsítsék a stabilitást. A haderõ segíthet a múlt megosztottságának leküzdésében,

nem utolsó sorban a katonai kapcsolatok elmélyítésével és a katonai átláthatóság

fokozásával. A Szövetség párbeszédre való törekvése megalapozza a nagyobb

együttmûködést Európa-szerte, valamint a nézeteltérések és konfliktusok békés esz-

közökkel történõ megoldásának képességét.

Együttmûködés

29. A szövetségesek elkötelezték magukat amellett is, hogy a Párizsi Charta Az Új

Európáért címû nyilatkozatban lefektetett elvek alapján folytatják az együttmûködést

Európa valamennyi államával. Arra fognak törekedni, hogy az európai biztonság

valamennyi releváns területén szélesebb körû és eredményes két- és többoldalú

együttmûködési mintákat alakítsanak ki, többek között azzal a céllal, hogy megelõz-

zék a válságokat, vagy ha azok bekövetkeznek, biztosítsák azok hatékony kezelését.

A Szövetség tagjai és más nemzetek közötti ilyen partnerség a konkrét problémák

kezelésében alapvetõ tényezõ lesz a múltbeli megosztottságon való túllépésben az

egységes és szabad Európa felé. Ez az együttmûködési politika az európai államok

közötti biztonság elválaszthatatlanságának kifejezõdése. Ez a politika a Szövetség

tagjai közötti azon közös felismerésen alapul, miszerint az új politikai, gazdasági

vagy társadalmi megosztottság fennmaradása a kontinensen a jövõben instabilitás-

hoz vezethet, és ezért az ilyen megosztottságot csökkenteni kell.
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Kollektív védelem

30. A biztonság politikai megközelítése tehát egyre fontosabbá válik, mindazo-

náltal a katonai dimenzió továbbra is alapvetõ fontosságú marad. A megfelelõ kato-

nai képesség fenntartása és a közös védelem érdekében történõ közös fellépésre való

felkészültség továbbra is központi szerepet játszik a Szövetség biztonsági célkitûzé-

sei között. Ez a képesség, a politikai szolidaritással együtt, szükséges ahhoz, hogy

megakadályozzuk a kényszerítésre vagy megfélemlítésre tett minden kísérletet, és

garantáljuk, hogy a Szövetség ellen irányuló katonai agresszió soha ne tûnhessen

olyan lehetõségnek, amely tekintetében siker helyezhetõ kilátásba. Ugyanilyen elen-

gedhetetlen ahhoz is, hogy a párbeszéd és az együttmûködés bizalommal folytatód-

hasson és elérje a kívánt eredményeket.

Válságkezelés és konfliktusmegelõzés

31. Az új európai politikai és stratégiai környezetben a Szövetség békefenntartó

és háborút megelõzõ politikájának sikere még inkább, mint a múltban, a megelõzõ

diplomácia hatékonyságától és a tagok biztonságát érintõ válságok sikeres kezelésé-

tõl függ. Bármilyen nagyobb agresszió bekövetkezése Európában sokkal valószínût-

lenebb, és azt jelentõs mozgósítási idõ elõzné meg. Bár sokkal kisebb mértékben,

de a Szövetséget fenyegetõ egyéb potenciális kockázatok köre és természete kevésbé

kiszámítható, mint korábban.

32. Ezen új körülmények között megnövekedett a lehetõség a válságok korai

szakaszban történõ sikeres kezelésére. A Szövetség politikájának sikeréhez a Szövet-

ség politikai szervei által meghatározott koherens megközelítésre, illetve a politikai

és egyéb intézkedések széles körébõl (beleértve a katonai területet is) megfelelõen

kiválasztott és összehangolt válságkezelési intézkedések kiadására lesz szükség.

A Szövetség politikai hatóságai a kezdetektõl fogva és minden szakaszban szoros

ellenõrzést fognak alkalmazni. Ehhez elengedhetetlenek a megfelelõ konzultációs és

döntéshozatali eljárások.

33. Az egész Európán belüli párbeszéd és együttmûködés lehetõségeit teljes

mértékben ki kell fejleszteni a válságok enyhítése és a konfliktusok megelõzése érde-

kében, mivel a szövetségesek biztonsága elválaszthatatlanul összefügg az összes

többi európai állam biztonságával. E célból a szövetségesek támogatni fogják a EBEÉ-

folyamat és intézményeinek szerepét. Más szervek, köztük az Európai Közösségek,

a Nyugat-európai Unió és az Egyesült Nemzetek Szervezete is fontos szerepet játsz-

hatnak.
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IV.

Védelmi irányelvek

A Szövetség stratégiájának alapelvei

34. A Szövetség elõtt álló kihívások sokfélesége a biztonság átfogó megközelíté-

sét igényli. Az átalakult politikai és stratégiai környezet lehetõvé teszi a Szövetség

számára, hogy katonai stratégiájának számos fontos jellemzõjét megváltoztassa,

új iránymutatásokat határozzon meg, miközben megerõsíti a bevált alapelveket.

A londoni csúcstalálkozón ezért megállapodás született egy új katonai stratégia és

a megváltozott körülményekre reagáló, felülvizsgált haderõfelépítés kidolgozásáról.

35. A szövetségi stratégia továbbra is számos alapvetõ elvet tükröz. A Szövetség

tisztán védelmi jellegû: soha nem fog fegyvert használni, kivéve az önvédelem ese-

tét, és nem tekinti magát senki ellenségének. A szövetségesek megfelelõ katonai erõt

fognak fenntartani bármely potenciális agresszor meggyõzése érdekében, miszerint

az erõ alkalmazása valamelyik szövetséges területe ellen valamennyiük kollektív és

hatékony fellépését vonná maga után, valamint a konfliktus kirobbantásával járó

kockázatok meghaladnák az elõrelátható nyereséget. A NATO erõinek ezért képes-

nek kell lenniük arra, hogy megvédjék a Szövetség határait, a lehetõ legmesszebb

megállítsák az agresszor elõrenyomulását a szövetséges nemzetek területi integritá-

sának fenntartása vagy helyreállítása érdekében. Képesnek kell lenni arra, hogy az

agresszort rávegyék döntésének felülvizsgálatára, a támadás befejezésére és a vissza-

vonulásra, amivel a háború befejezése gyorsan elérhetõ lenne. A Szövetség katonai

erõinek szerepe, hogy biztosítsa a tagállamok területi integritását és politikai függet-

lenségét, és ezáltal hozzájáruljon az európai békéhez és stabilitáshoz.

36. A szövetségesek biztonsága oszthatatlan: az egyik elleni támadás az összes

elleni támadással ér fel. Ennek megfelelõen a szövetségi szolidaritás és a stratégiai egy-

ség a kollektív biztonság döntõ elõfeltétele. A Szövetség célkitûzéseinek elérése dön-

tõen a szerepek, a kockázatok és a felelõsségek, valamint a közös védelem elõnyeinek

igazságos megosztásától függ. Az észak-amerikai hagyományos és az USA nukleáris

erõinek európai jelenléte továbbra is létfontosságú Európa biztonsága szempontjából,

amely elválaszthatatlanul kapcsolódik Észak-Amerika biztonságához. Az európai biz-

tonsági identitás és védelmi szerep kialakítása folyamatának elõrehaladásával a Szö-

vetség európai tagjai egyre nagyobb mértékben vállalnak majd felelõsséget Európa

védelméért, ami a Szövetségen belüli európai pillér megerõsítésében is tükrözõdik.

37. A Szövetség védelmének kollektív jellege olyan gyakorlati megállapodások-

ban testesül meg, amelyek lehetõvé teszik a szövetségesek számára, hogy élvezzék

a kollektív védelem döntõ politikai, katonai és erõforrásbeli elõnyeit, megakadályoz-

zák a védelempolitikák újranacionalizálását anélkül, hogy megfosztanák a szövetsé-

geseket szuverenitásuktól. Ezek a megállapodások integrált katonai struktúrán, vala-

mint együttmûködési és koordinációs megállapodásokon alapulnak. A fõ jellemzõk

közé tartozik a közös haderõtervezés; a közös mûveleti tervezés, a többnemzeti ala-

kulatok létrehozása, a haderõk állomásoztatása a hazai területen kívül, adott esetben

kölcsönösségi alapon, a válságkezelési és a megerõsítési intézkedések, a konzultációs
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eljárások, a felszerelésre, kiképzésre és logisztikára vonatkozó közös szabványok és

eljárások, a közös és kombinált gyakorlatok, valamint az infrastrukturális, fegyver-

zeti és logisztikai együttmûködés.

38. A béke védelme és a háború vagy bármilyen kényszerítés megelõzése érde-

kében a Szövetség a belátható jövõben is fenntartja az Európában állomásozó nukleá-

ris és hagyományos erõk megfelelõ keverékét, amelyet szükség esetén – bár jelentõsen

csökkentett szinten – naprakészen tart. Mindkét elem alapvetõ fontosságú a Szövetség

biztonsága szempontjából, és egyik sem helyettesítheti a másikat. A hagyományos

erõk hozzájárulnak a háború megelõzéséhez annak biztosításával, hogy egyetlen

potenciális támadó sem tervezhet hagyományos eszközökkel történõ gyors vagy

könnyû gyõzelemmel, illetve területi nyereséggel. Figyelembe véve a Szövetséget

érõ kockázatok sokféleségét, amelyekkel szembesülhet, fenn kell tartania a hagyo-

mányos válaszlehetõségek széles skálájának esetleges végrehajtásához szükséges

erõket. A Szövetség hagyományos erõi azonban önmagukban nem tudják biztosítani

a háború megelõzését. A nukleáris fegyverek egyedülálló módon hozzájárulnak

ahhoz, hogy bármilyen agresszió kockázata kiszámíthatatlanná és elfogadhatatlanná

váljon. Ezért továbbra is elengedhetetlenek a béke megõrzéséhez.

A Szövetség új haderõfelépítése

39. A londoni csúcstalálkozón az érintett szövetségesek megállapodtak abban,

hogy adott esetben az elõretolt védelem koncepciójától a csökkentett elõretolt jelen-

lét felé mozdulnak el, és a rugalmas reagálás elvét úgy módosítják, hogy az tükrözze

a nukleáris fegyverekre való kisebb támaszkodás mértékét. Az új stratégiai környe-

zetbõl és a Szövetség elõtt álló megváltozott kockázatokból eredõ változások lehe-

tõvé teszik, hogy a szövetségesek katonai erõinek feladataiban és a haderõfelépí-

tésében jelentõs módosításokat hajtsanak végre.

A Szövetség katonai erejének feladatai

40. A Szövetség katonai erejének elsõdleges szerepe a tagállamok biztonságának és

területi integritásának szavatolásában változatlan marad. Ennek a szerepnek azonban

figyelembe kell vennie az új stratégiai környezetet, amelyben a lényegében egyetlen

hatalmas és globális fenyegetést felváltották a változatos és többirányú kockázatok.

A szövetségi erõknek emellett különbözõ feladataik vannak béke, válság és háború idején.

41. Békeidõben a szövetséges katonai erõk szerepe az, hogy védekezzenek a Szö-

vetség tagjainak biztonságát veszélyeztetõ kockázatok ellen, hozzájáruljanak az európai

stabilitás és egyensúly fenntartásához és biztosítsák a béke megõrzését. A bizalomépítõ

tevékenységekben – beleértve az átláthatóságot fokozó és a párbeszédet javító tevé-

kenységeket is –, valamint a fegyverzetellenõrzési megállapodások ellenõrzésében való

részvételükkel hozzájárulhatnak a kommunikáció és az együttmûködés fokozásához

egész Európában. A szövetségeseket továbbá fel lehet kérni arra, hogy az ENSZ-

missziók számára erõket biztosítsanak, hozzájárulva a globális stabilitáshoz és békéhez.

42. Olyan válságok esetén, amelyek a Szövetség tagjainak biztonságát veszé-

lyeztetõ katonai fenyegetéshez vezethetnek, a Szövetség katonai erõi kiegészíthetik
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és megerõsíthetik a politikai fellépéseket a biztonság átfogó megközelítésének kere-

tében, és ezáltal hozzájárulhatnak az ilyen válságok kezeléséhez és békés megoldá-

sához. Ez megköveteli, hogy ezek az erõk képesek legyenek ilyen körülmények

között megfontolt és idõben történõ reagálásra; képesek legyenek elrettenteni bár-

mely szövetséges elleni fellépést, és amennyiben agresszióra kerül sor, képesek

legyenek arra válaszolni és azt visszaverni, valamint helyreállítani a tagállamok

területi integritását.

43. Bár az új biztonsági környezetben egy általános háború Európában nagyon

valószínûtlenné vált, mégsem zárható ki véglegesen. A Szövetség katonai erõinek, ame-

lyeknek alapvetõ feladata a béke védelme, a lehetséges kockázatokkal szemben a mini-

málisan szükséges szintû biztosítékot kell nyújtaniuk ahhoz, hogy bármilyen háborút

megelõzzenek, és amennyiben agresszióra kerül sor, helyreállítsák a békét. Ezért van

szükség a már ismertetett képességekre és a haderõk megfelelõ összetételére.

Iránymutatások a Szövetség haderõinek felépítéséhez

44. A Szövetség biztonsági célkitûzéseinek és stratégiai elveinek az új környezet-

ben történõ megvalósítása érdekében a tagállamok haderõinek szervezetét úgy kell

átalakítani, hogy olyan képességeket biztosítson, amelyek hozzájárulhatnak a béke

védelméhez, a Szövetség tagjainak biztonságát érintõ válságok kezeléséhez és

a háború megelõzéséhez, miközben mindenkor meg kell tartani az eszközöket, hogy

szükség esetén megvédjék a Szövetség teljes területét és helyreállítsák a békét. A szö-

vetségesek erõinek helyzete a következõ bekezdésekben kidolgozott iránymutatá-

soknak fog megfelelni.

45. A Szövetség katonai erõinek nagysága, készenléte, rendelkezésre állása és

telepítése továbbra is tükrözi a Szövetség szigorúan védelmi jellegét, és ennek meg-

felelõen igazodik az új stratégiai környezethez, beleértve a fegyverzetellenõrzési

megállapodásokat is. Ez különösen a következõket jelenti:

a. a szövetségesek erõinek összlétszáma, és sok esetben harckészültségük is

csökken;

b. a központi régióban már nem lesz szükség átfogó, helyhez kötött lineáris

védelmi vonal fenntartására. A haderõ békeidõben történõ földrajzi elosztása

biztosítani fogja a megfelelõ katonai jelenlétet a Szövetség egész területén,

beleértve szükség esetén a megfelelõ erõk elõretolt telepítését is. Figyelembe

kell venni a regionális megfontolásokat és különösen a Szövetségen belüli

geostratégiai különbségeket, beleértve az északi és déli régiókra a központi

régióhoz képest rövidebb mozgósítási idõt, valamint a déli régióban az insta-

bilitás lehetõségét és a szomszédos területek katonai képességeit.

46. Annak érdekében, hogy a szövetséges erõk ezen a csökkentett szinten is haté-

kony szerepet játszhassanak mind a válságkezelésben, mind a bármely szövetséges

elleni agresszió elhárításában, nagyobb rugalmasságra és mobilitási képességre, valamint

szükség esetén jobb megerõsítési képességre lesz szükségük. Ezen okokból kifolyólag:

a. A rendelkezésre álló erõk korlátozott, de katonailag jelentõs arányban tar-

talmaznak szárazföldi, légi és haditengerészeti azonnali és gyorsreagálású

csapatokat, amelyek képesek reagálni a legkülönfélébb, sokszor elõre nem
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látható eseményekre. Megfelelõ mennyiségben és felkészültségben lesznek

ahhoz, hogy egy korlátozott támadás esetén elrettentõ erõvel bírjanak, és

szükség esetén megvédjék a szövetségesek területét a támadásokkal szem-

ben, különösen azokkal szemben, amelyek esetén nem áll rendelkezésre

hosszú idõ a szövetséges erõk mozgósítására.

b. A szövetségesek erõit úgy kell strukturálni, hogy szükség esetén lehetõvé

tegyék katonai képességük megerõsítését. Ennek a megerõsítéssel, a tartalék

erõk mozgósításával vagy erõk újbóli felállításával történõ megerõsítési képes-

ségnek arányban kell állnia a Szövetség biztonságát fenyegetõ potenciális

veszélyekkel, beleértve egy nagyobb konfliktus lehetõségét is, amely bár való-

színûtlen, de nem zárható ki. Következésképpen az idõben történõ megerõsí-

tés és utánpótlás képességei mind Európán belül, mind Észak-Amerikában

kritikus jelentõségûek lesznek.

c. Megfelelõ haderõstruktúrákat és eljárási módokat kell kialakítani, beleértve

azokat is, amelyek lehetõvé teszik az erõk gyors és megkülönböztetett módon

történõ felállítását, telepítését és visszavonását, hogy lehetõvé tegyék a meg-

fontolt, rugalmas és idõben történõ reagálást a feszültségek csökkentése és

enyhítése érdekében. Ezen intézkedések végrehajtását békeidõben is rend-

szeresen gyakorolni kell.

d. Az erõk alkalmazása esetén, beleértve a reagáló és egyéb rendelkezésre álló

megerõsítõ erõk válságkezelési eszközként történõ bevetését, a Szövetség

politikai szervei, mint korábban is, minden szakaszban szoros ellenõrzést

gyakorolnak a NATO-erõk alkalmazása felett. A meglévõ eljárásokat a Szö-

vetség erõinek új feladatai és helyzete fényében felülvizsgálják.

A hagyományos erõk jellemzõi

47. Alapvetõ fontosságú, hogy a szövetséges katonai erõk hitelesen képesek

legyenek ellátni feladataikat békeidõben, válsághelyzetben és háborúban, az új biz-

tonsági környezetnek megfelelõ módon. Ez tükrözõdik majd a haderõ és a felszere-

lés szintjében, a készenlétben és a rendelkezésre állásban, a kiképzésben és a gyakor-

latokban, a bevetési és alkalmazási lehetõségekben, valamint a haderõ-felépítési

képességekben, amelyeket mind ennek megfelelõen kell kiigazítani. A szövetségesek

hagyományos erõi az azonnali és gyorsreagálású erõkön kívül magukban foglalják

a fõ védelmi erõket, amelyek a Szövetség területi integritásának és a kommunikációs

vonalak akadálytalan használatának biztosításához szükséges erõk nagy részét biz-

tosítják; valamint a megerõsítõ erõket, amelyek egy adott régióban a meglévõ erõk

megerõsítésének eszközeit biztosítják. A fõ védelmi és a megerõsítõ erõk aktív és

mozgósítható elemekbõl állnak.

48. A szárazföldi, haditengerészeti erõk és a légierõ szorosan együttmûködnek

egymással és segítik egymást a közös célok elérésére irányuló mûveletekben. Ezek az

erõk a következõkbõl fognak állni:

a. Szárazföldi erõk, amelyek elengedhetetlenek a terület megtartásához vagy

visszaszerzéséhez. Ennek többsége általában alacsonyabb harckészültségben

lesz, és összességében nagyobb mértékben támaszkodnak a mozgósított és
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a tartalékos állományra. A szárazföldi erõk valamennyi kategóriájánál szüksé-

ges lesz a harci hatékonyság és a rugalmas bevethetõség megfelelõen megerõ-

sített képességének demonstrálására.

b. Haditengerészet, amely mobilitása, rugalmassága és kitartása miatt jelentõsen

hozzájárul a Szövetség válságkezelési lehetõségeihez. Alapvetõ feladata a ten-

geri ellenõrzés biztosítása a szövetségesek tengeri kommunikációs vonalainak

védelme érdekében, a szárazföldi és a partraszálló mûveletek támogatása, vala-

mint a Szövetség tengeri alapú nukleáris elrettentõ erejének védelme.

c. Légierõ feladata, hogy mind az önálló légi, mind az összhaderõnemi mûvele-

tekben meghatározott alapvetõ feladatait (légvédelmi, légtérellenõrzõ és tá-

madó légi támogatás), valamint a megfigyelési, felderítési és elektronikai had-

viselési mûveletekhez való támogató szerepét teljesíteni tudja. Ez alapvetõ

fontosságú a szövetséges erõk általános hatékonysága szempontjából. A szá-

razföldi és tengeri mûveletek támogatásában betöltött szerepükhöz megfele-

lõ távolsági légi szállítási és légi utántöltési képességre lesz szükség. A bizton-

ságos légvédelmi környezet biztosításához szükség van légvédelmi erõkre,

beleértve a modern légi vezetési és irányítási rendszereket is.

49. A ballisztikus rakéták és a tömegpusztító fegyverek elterjedése az általa

jelentett potenciális kockázatok fényében különös figyelmet érdemel. E probléma

megoldásához egymást kiegészítõ funkcionális megoldási eljárásokra lesz szükség,

beleértve például az exportellenõrzést és a rakétavédelmet.

50. A szövetségi stratégia nem támaszkodik a vegyi hadviselési képességre.

A szövetségesek továbbra is elkötelezettek a vegyi fegyverek globális, átfogó és haté-

konyan ellenõrizhetõ betiltásának mielõbbi megvalósítása mellett. A globális tilalom

bevezetése után is fenn kell tartani a tisztán védelmi jellegû óvintézkedéseket.

51. Az új biztonsági környezetben és a jövõbeni csökkentett összhaderõ-létszám

miatt a szövetséges erõk feladatainak teljesítése szempontjából különösen fontos lesz

a szoros együttmûködési képesség, amely megkönnyíti a Szövetség erõforrásainak

költséghatékony felhasználását. E tekintetben alapvetõ fontosságúak lesznek a Szö-

vetség kollektív védelmi intézkedései, amelyekben az integrált katonai struktúra

(beleértve a többnemzeti erõket is) kulcsszerepet játszik. Az integrált és többnemzeti

európai struktúrák, ahogyan azok a kialakuló európai védelmi identitás keretében

tovább fejlõdnek, szintén egyre inkább hasonlóan fontos szerepet fognak játszani

a szövetségesek közös védelmi együttmûködésének fokozásában. A szövetségesek

maximális együttmûködés elérésére irányuló erõfeszítései a fent meghatározott

közös védelmi iránymutatásokon alapulnak majd. Az európai biztonsági és védelmi

identitás elmélyítése, a kölcsönös átláthatóság és komplementaritás biztosítása érde-

kében gyakorlati intézkedéseket dolgoznak ki.

52. Ahhoz, hogy a lehetséges vészhelyzetek széles skálájára rugalmasan tudja-

nak reagálni, az érintett szövetségeseknek hatékony megfigyelési és hírszerzési

képességekre, rugalmas parancsnoksági és vezetési rendszerre, régiókon belüli és

régiók közötti mobilitási képességre, valamint megfelelõ logisztikai képességekre

(beleértve a szállítási kapacitásokat is) lesz szükségük. A logisztikai készleteknek ele-

gendõnek kell lenniük az erõk minden típusának fenntartásához, hogy lehetõvé

tegyék a hatékony védekezést az utánpótlás rendelkezésre állásáig. Az érintett
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szövetségesek képessége, hogy nagyobb, megfelelõen felszerelt és kiképzett erõket

tudjanak idõben és a Szövetség biztonságát fenyegetõ kockázatoknak megfelelõ

szinten felállítani, szintén jelentõsen hozzájárul a válságkezeléshez és a védelemhez.

Ez a képesség magában foglalja azt a képességet, hogy a szövetségesek területén

belül bármely fenyegetett területet meg tudjanak erõsíteni, továbbá szükség esetén,

és ott, ahol erre szükség van, többnemzeti jelenlétet tudjanak kialakítani. Mindhá-

rom haderõnem szervezeti elemei rugalmasan alkalmazhatók lesznek mind az Európán

belüli, mind a transzatlanti megerõsítés részeként. E képességek megfelelõ alkalma-

zása megköveteli a szükséges kommunikációs vonalak ellenõrzését, valamint a meg-

felelõ támogatási és gyakorlatozási intézkedéseket. Ebben az összefüggésben a polgári

erõforrások egyre nagyobb jelentõséggel bírnak majd.

53. Az érintett szövetségesek számára a kollektív védelmi megállapodások egyre

inkább a többnemzeti erõkre támaszkodnak majd, kiegészítve a NATO-ban vállalt

nemzeti kötelezettségvállalásokkal. A többnemzeti erõk demonstrálják a Szövetség

elszántságát a hiteles kollektív védelem fenntartására, fokozzák a Szövetség kohézióját,

megerõsítik a transzatlanti partnerséget, és erõsítik az európai pillért. A többnemzeti

erõk, különösen a reagáló erõk, erõsítik a szolidaritást, emellett lehetõséget biztosíta-

nak a tisztán nemzeti szinten rendelkezésre álló erõknél nagyobb képességû alakula-

tok lehetséges bevetésére, így segítve a szûkös védelmi erõforrások hatékonyabb

felhasználását. Ez magában foglalhatja az egyes feladatok és funkciók magasan

integrált, többnemzeti megközelítését.

A nukleáris erõk jellemzõi

54. A szövetségesek nukleáris erõinek alapvetõ célja politikai: a béke megõrzése,

a kényszerítés és mindenféle háború megakadályozása. Továbbra is alapvetõ szere-

pet töltenek be azzal, hogy bizonytalanságot közvetítenek bármely agresszor számára

a szövetségesek katonai agresszióra adott válaszának jellegét illetõen. Megmutatják,

hogy az agresszió semmilyen formában nem racionális lehetõség. A szövetségesek biz-

tonságának legfõbb garanciáját a Szövetség stratégiai nukleáris erõi, különösen az

Egyesült Államoké jelentik. Az Egyesült Királyság és Franciaország önálló nukleáris

erõi, amelyeknek saját elrettentõ szerepük van, hozzájárulnak a szövetségesek álta-

lános elrettentéséhez és biztonságához.

55. A Szövetség hiteles nukleáris pozíciója, valamint a Szövetség szolidaritásának és

a háború megelõzése iránti közös elkötelezettségének demonstrálása továbbra is meg-

követeli a kollektív védelmi tervezésben részt vevõ európai szövetségesek széles körû

részvételét a nukleáris szerepkörökben, a nukleáris erõk területükön való állomásozta-

tásában békeidõben, valamint a parancsnoksági, ellenõrzési és konzultációs megálla-

podásokban. Az Európában állomásozó és a NATO mellett elkötelezett nukleáris erõk

alapvetõ politikai és katonai kapcsolatot jelentenek a szövetség európai és észak-ame-

rikai tagjai között. A Szövetség ezért megfelelõ nukleáris erõket tart fenn Európában.

Ezeknek az erõknek rendelkezniük kell a szükséges jellemzõkkel, megfelelõ rugalmas-

sággal és túlélõképességgel, hogy a szövetségesek háború-megelõzési stratégiájának

hiteles és hatékony elemeként tekintsenek rájuk. A nukleáris erõket a béke és a stabili-

tás megõrzéséhez szükséges minimális szinten tartják.
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56. Az érintett szövetségesek úgy vélik, hogy a biztonsági helyzet radikális válto-

zásával – beleértve az Európában viszonylag egyensúlyban tartott hagyományos

haderõszinteket és a megnövekedett mozgósítási idõt – jelentõsen javulni fog

a NATO azon képessége, hogy diplomáciai és egyéb eszközökkel hatástalanítson egy

válságot, vagy szükség esetén sikeres hagyományos védekezést indítson. Így még

távolabb kerülnek azok a körülmények, amelyek között a NATO-nak fontolóra kel-

lene vennie a nukleáris fegyverek alkalmazását, ami lehetõvé teszi a harcászati nuk-

leáris erõk jelentõs csökkentését. Megfelelõ taktikai erõket fognak fenntartani Euró-

pában, amelyek alapvetõ kapcsolatot biztosítanak a stratégiai nukleáris erõkkel,

megerõsítve a transzatlanti kapcsolatot. Ezek kizárólag kettõs képességû repülõgé-

pekbõl állnak majd, amelyeket szükség esetén haditengerészeti rendszerekkel is ki

lehet egészíteni. Taktikai nukleáris fegyvereket azonban normál körülmények között

nem fognak bevetni felszíni hajókon és támadó tengeralattjárókon. Nincs szükség

nukleáris tüzérségre vagy földi indítású, rövid hatótávolságú nukleáris rakétákra,

amelyeket megszüntetnek.

V.

Következtetések

57. Ez a stratégiai koncepció megerõsíti a Szövetség defenzív jellegét és tagjainak

eltökéltségét biztonságuk, szuverenitásuk és területi integritásuk megõrzése iránt.

A Szövetség biztonságpolitikája a párbeszédre, az együttmûködésre és a hatékony

kollektív védelemre, mint a béke megõrzésének egymást erõsítõ eszközeire épül.

A rendelkezésre álló új lehetõségeket teljes mértékben kihasználva, a Szövetség

a biztonságot a védelmi követelményekkel összhangban lévõ erõk lehetõ legalacso-

nyabb szintjén fogja fenntartani. A Szövetség ily módon lényegesen hozzájárul a tar-

tós békés rend elõmozdításához.

58. A szövetségesek továbbra is erõteljesen folytatják a fegyverzetellenõrzés és

a bizalomépítõ intézkedések terén elért erõfeszítéseket a biztonság és a stabilitás

fokozása érdekében. Aktív szerepet fognak játszani továbbá az államok közötti pár-

beszéd és együttmûködés elõmozdításában a Párizsi Chartában megfogalmazott

elvek alapján.

59. A NATO stratégiai tervezése a továbbiakban is meg fogja õrizni a rugalmassá-

got, hogy képes legyen a politikai-katonai környezet további fejleményeihez alkalmaz-

kodni, beleértve az európai biztonsági identitás felé tett lépésekben elért elõrehaladást,

valamint a Szövetséget érõ biztonsági kockázatokban bekövetkezõ változásokat. Az érin-

tett szövetségesek számára a stratégiai koncepció képezi majd az alapját a Szövetség

védelempolitikájának, mûveleti koncepcióinak, hagyományos és nukleáris haderõk fel-

építésének, valamint a kollektív védelem tervezési szabályai továbbfejlesztésének.
70

5. A SZÖVETSÉG ÚJ STRATÉGIAI KONCEPCIÓJA (1991)

70 1997 júliusában a NATO állam- és kormányfõk megállapodtak a stratégiai koncepció felülvizsgálatá-

ról, hogy az továbbra is teljes mértékben megfeleljen Európa új biztonsági helyzetének és kihívásai-

nak. A Tanácsot felkérték, kezdeményezze a folyamatot olyan ütemezéssel, hogy az új koncepció

a következõ, 1999-es csúcstalálkozóra elkészüljön.



6. A Szövetség stratégiai koncepciója (1999)
71

Elfogadták az Észak-atlanti Tanács ülésén,

Washington, 1999. április 24.

Bevezetés

1. A NATO állam- és kormányfõi az 1999 áprilisában, Washingtonban tarott

csúcstalálkozójukon elfogadták a Szövetség új stratégiai koncepcióját.

2. A NATO sikeresen biztosította a tagállamainak szabadságát és akadályozta

meg a háborút a hidegháború 40 éve alatt Európában. A védelem a párbeszéddel

ötvözve nélkülözhetetlen szerepet játszott a kelet-nyugati szembenállás békés megol-

dásában. A Szövetség 1991-es Stratégiai Koncepciója tükrözte a hidegháború végén az

euroatlanti stratégiai környezetben beállt drámai változásokat. Mindazonáltal, azóta

további jelentõs politikai fejlemények és a biztonságot érintõ változások történtek.

3. A hidegháborús veszélyek ígéretesebb, ugyanakkor nagyobb kihívást jelentõ

új lehetõségek és új kockázatok elõtt nyitották meg az utat. Egy magasabb fokon

integrált, új Európa van kialakulóban, egy olyan euroatlanti biztonsági struktúrával,

amiben a NATO központi szerepet játszik. A Szövetség az új együttmûködési formák

és kölcsönös megértés kialakítására irányuló erõfeszítések motorjaként mûködött az

euroatlanti régióban, és alapvetõen új tevékenységek mellett kötelezte el magát

a szélesebb körû stabilitás érdekében. Ezen elkötelezettség komolyságát bizonyította

a balkáni konfliktus okozta iszonyatos emberi szenvedésnek enyhítésére és megszün-

tetésére tett erõfeszítéseivel. A hidegháború óta eltelt évek jelentõs eredményeket
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hoztak a fegyverzetellenõrzésben, amely folyamatos a szövetség teljes mértékben

támogatott. A Szövetség szerepét ezekben a pozitív fejleményekben még hangsúlyo-

sabbá teszi a biztonság megközelítésének, valamint a Szövetség eljárásainak és struk-

túrájának átfogó adaptációja. Az elmúlt tíz évben ennek ellenére tanúi voltunk az

euro-atlanti békét és stabilitást veszélyeztetõ új, komplex kockázati tényezõk megje-

lentésének, mint például elnyomás, etnikai konfliktusok, gazdasági válság, a politi-

kai rend összeomlása és a tömegpusztító fegyverek elterjedése.

4. A Szövetségnek nélkülözhetetlen szerepe van a közelmúlt pozitív változásai-

nak megszilárdításában és megõrzésében, és abban, hogy meg tudjon birkózni

a jelenlegi és jövõben biztonsági kihívásokkal. Ezért nagyon zsúfolt munkarendje

van, õrködnie kell a közös biztonsági érdekek felett egy olyan környezetben, amit

további, gyakran elõre nem látható változások jellemeznek. Fenn kell tartania a kol-

lektív védelmet, erõsítenie kell a transzatlanti kapcsolatot, és olyan egyensúlyt kell

teremtenie, amely lehetõvé teszi az európai szövetségesek nagyobb mértékû felelõs-

ségvállalását. El kell mélyíteni kapcsolatait a partnereivel, és készülnie kell új tagok

fogadására. Mindenek felett meg kell õriznie a politikai akaratot, és fen kell tartania

a katonai eszközöket feladatai teljes körének ellátására.

5. Az új Stratégiai Koncepció útmutatást ad a Szövetségnek feladatai elvégzé-

sére. Kifejezi a NATO hosszú távú céljait, jellegét és alapvetõ biztonsági feladatait,

megállapítja az új biztonsági környezet fõbb jellemzõit, kijelöli a biztonság átfogó

megközelítésének elemeit, valamint irányelveket ad a Szövetség fegyveres erõinek

további átalakításához.

I.

A Szövetség célja és feladatai

6. A NATO Washingtoni Szerzõdésében meghatározott alapvetõ stratégiai célja

a tagállamok szabadságának és biztonságának megõrzése politikai és katonai eszkö-

zökkel. A közös értékek – demokrácia, emberi jogok és a törvényesség – alapján

a Szövetség megalakulása óta az igazságos és tartós békés rend biztosításán fárado-

zott Európában. Ezt a hagyományt tovább folytatja. Ennek a célnak az elérését veszé-

lyeztethetik az euro-atlanti térség biztonságát fenyegetõ válságok és konfliktusok.

A Szövetség tehát tagjai védelmének biztosítása mellett hozzájárul a térség békéjé-

hez és stabilitásához.

7. A Szövetség megtestesíti a transzatlanti kapcsolatot, amivel Észak-Amerika

biztonsága tartósan kötõdik Európa biztonságához. Ez a gyakorlati kifejezõdése

a tagok hatékony kollektív erõfeszítésének közös érdekeik védelmében.

8. A Szövetség mûködésének alapja szuverén államok közös hozzájárulása és

kölcsönös együttmûködése a tagok biztonságának oszthatatlansága érdekében.

A mindennapos politikai és katonai együttmûködésen alapuló szövetségi szolidari-

tás és összetartás biztosítja, hogy egyetlen szövetséges se kényszerüljön arra, hogy

egyedül, pusztán a saját nemzeti erejére támaszkodva birkózzon meg az alapvetõ

biztonsági kihívásokkal. Anélkül, hogy megfosztaná a tagállamokat a védelem terén
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gyakorolt szuverén joguktól és kötelességüktõl, a Szövetség képessé teszi õket arra,

hogy kollektív erõvel valósítsák meg alapvetõ nemzeti biztonsági célkitûzéseiket.

9. A Szövetség tagállamainak ebbõl következõ egyenlõ biztonságérzete – függet-

lenül a körülmények és a nemzeti katonai képességet közötti különbségektõl – hoz-

zájárul az euro-atlanti térség stabilitásához. A Szövetség nem csak a saját tagjai szá-

mára nyújtja az elõnyt, hanem elkötelezett olyan feltételek kialakítása iránt is,

amelyek ösztönzõen hatnak a Szövetség általános politikai céljaival egyetértõ álla-

mokkal fenntartott élénk partneri viszonyra, együttmûködésre és párbeszédre.

10 Mint a Washingtoni Szerzõdés és az Egyesült Nemzetek Szervezete Alapok-

mánya iránt elkötelezett nemzetek szövetsége, a NATO a következõ alapvetõ bizton-

sági feladatokat látja el célja elérése érdekében.

Biztonság: A demokratikus intézményrendszer fejlõdésén és a viták békés meg-

oldása iránt elkötelezettségen alapuló stabil euroatlanti biztonsági környezet nélkü-

lözhetetlen alapjainak megteremtése, amelyben egyetlen ország sem képes másokat

fenyegetéssel vagy erõszak alkalmazásával megfélemlíteni, vagy bármibe belekény-

szeríteni.

Konzultáció: A Washingtoni Szerzõdés 4. cikkével egyezõen transzatlanti fórum-

ként szolgálni a szövetségi konzultációk számára a tagok létfontosságú érdekeit

befolyásoló kérdésekrõl, közöttük a biztonságukat fenyegetõ lehetséges fejlemé-

nyekrõl, illetve fórumot biztosítani a közös érdekek terén tett erõfeszítések megfelelõ

koordinálásához.

Elrettentés és védelem: A Washingtoni Szerzõdés 5. és 6. cikkének rendelkezése

szerint elrettenteni bármilyen agresszióval való fenyegetést a NATO-tagállamok

ellen, illetve megvédeni minden NATO-tagállamot egy agresszióval szemben.

Továbbá az euroatlanti régió biztonságának és stabilitásának fokozása érdeké-

ben:

Válságkezelés: Eseti elbírálás alapján, konszenzus esetén készen állni – a Was-

hingtoni Szerzõdés 7. cikkével összhangban – a hatékony konfliktus-megelõzéshez

való hozzájárulásra, és aktívan részt venni a válságkezelésben, többek között a vál-

ságmûveletekben.

Partnerség: Elõsegíteni a széles körû partnerséget, együttmûködést és párbeszé-

det az euro-atlanti térség más országaival, azzal a céllal, hogy növekedjen az áltátha-

tóság, a kölcsönös bizalom és a Szövetséggel való közös akcióra való képesség.

11. Céljainak alapvetõ biztonsági feladatainak megvalósítása során a Szövetség

továbbra is tiszteletben tartja mások legitim biztonsági érdekeit, és békés megoldást

keres a vitákra, ahogy azt az ENSZ Alapokmánya megkívánja. A Szövetség támo-

gatja a békés és barátságos nemzetközi kapcsolatokat és a demokratikus intézménye-

ket. A Szövetség nem tartja magát egyetlen ország ellenségének sem.

94

MELLÉKLETEK



95

II.

Stratégiai kilátások

A kialakuló stratégiai környezet

12. A Szövetség állandóan változó környezetben mûködik. A legutóbbi évek fej-

leményei nagyrészt pozitívok voltak, de maradtak bizonytalanságok és kockázatok,

amelyek súlyos válságokhoz vezethetnek. Ebben az összefüggésben a NATO

nagyon fontos szerepet játszott az euroatlanti biztonság megerõsítésében a hideghá-

ború vége óta. Növekvõ politikai szerepe, politikai és katonai partneri kapcsolatainak

kiszélesedése, együttmûködése és párbeszéde más államokkal, beleértve Oroszor-

szágot, Ukrajnát és a Mediterrán Dialógus országait, folytatandó nyitottsága más

tagok felvétele elõtt, más nemzetközi szervezetekkel való együttmûködése, elkötele-

zettsége – a balkáni példával illusztrálva – a konfliktusmegelõzés és a válságkezelés

iránt, beleértve a béketámogató mûveleteket is: mind a Szövetség eltökéltségét tük-

rözik, hogy formálja a biztonsági környezetet és fokozza az euro-atlanti térség béké-

jét és stabilitását.

13. Ezzel párhuzamosan a NATO sikeresen alkalmazkodott, hogy fokozza az

euro-atlanti békéhez és stabilitáshoz való hozzájárulási képességét. A belsõ reform

része az új parancsnoksági struktúra, beleértve a Többnemzeti Összhaderõnemi

Alkalmi Kötelék (CJTF) koncepcióját, a Szövetség valamennyi küldetése esetében

az erõk gyors telepíthetõségét lehetõvé tevõ jogi szabályozás megteremtését, és az

Európai Bizottsági és Védelmi Identitás (ESDI) építését a Szövetségen belül.

14. Az ENSZ, az EBESZ, az EU és a NYEU figyelemre méltó módon járultak

hozzá az euro-atlanti biztonsághoz és a stabilitáshoz. Az egymást erõsítõ szervezetek

a biztonsági környezet központi elemévé váltak.

15. A nemzetközi béke és biztonság fenntartásáért az ENSZ Biztonsági Tanácsáé

az elsõdleges felelõsség, és mint ilyen alapvetõ szerepet játszik az euro-atlanti térség

biztonságának és stabilitásának megõrzésében.

16. Az EBESZ, mint regionális szervezet, a legkiterjedtebb biztonsági szervezet

Európában, aminek tagja Kanada és az Egyesült Államok is. Rendkívül fontos

szerepe van a béke és biztonság elõmozdításában, és a demokrácia és emberi jogok

erõsítésében Európában. Az EBESZ különösen aktív a preventív diplomácia, a kon-

fliktusmegelõzés, a válságkezelés és a konfliktust követõ helyreállítás területén.

A NATO és az EBESZ szoros gyakorlati együttmûködést alakítottak ki, különös

tekintettel azokra a nemzetközi erõfeszítésekre, amelyek a béke helyreállítását hiva-

tottak szolgálni a volt Jugoszláviában.

17. Az Európai Unió fontos döntéseket hozott és további ösztönzést adott a biz-

tonsági és védelmi dimenziójának megerõsítésére irányuló erõfeszítéseinek. Ennek

a folyamatnak az egész Szövetségre nézve kihatásai lesznek, és minden európai szö-

vetségesnek részt kell vállalnia ebben, építve a NATO és a NYEU által kidolgozott

megállapodásokra. A közös kül- és biztonságpolitikai (CFSP) fejlõdése magába fog-

lalja egy közös védelmi politika fokozatos megalkotását. Egy ilyen politika, mint az
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Amszterdami Szerzõdés is szorgalmazza, összeegyeztethetõ lenne a Washingtoni

Szerzõdés keretében létrehozott közös biztonság- és védelempolitikával. Ebbe az

irányba tett fontos lépésnek tekinthetõ a NYAEU petersbergi feladatainak beépítése

a Maastrichti Szerzõdésbe és a NYEU-val való szorosabb intézményi kapcsolatok

alakítására.

18. Ahogyan azt az 1994-es csúcstalálkozóról kiadott nyilatkozat leszögezte, és

amit 1996-ban Berlinben is megerõsítették, a Szövetség teljes mértékben támogatja az

ESDI fejlesztését a Szövetségen belül azzal, hogy a NYEU szoros kapcsolatot alakított

ki, és az ESDI Berlinben meghatározott kulcsfontosságú elemeit mûködésbe helyez-

ték. Az európai és szélesebb körû béke és stabilitás fokozása érdekében az európai

szövetségesek megerõsítik cselekvési képességüket, beleértve katonai képességüket

is. Az európai szövetségesek felelõsségének és képességének megnövekedése a biz-

tonság és a védelem tekintetében javítja a Szövetség biztonsági környezetét.

19. A fegyverzetkorlátozási és a fegyverzetek elterjedésének megakadályozásáról

szóló egyezményekkel biztosítható stabilitás, átláthatóság, kiszámíthatóség, a fegyver-

zetek alacsonyabb szintje és ellenõrzése támogatja a NATO politikai és katonai erõfe-

szítéseit, hogy elérje stratégiai célkitûzéseit. A szövetségesek nagy szerepet játszottak

az ezen a területen elért említésre méltó eredményekben. Ezek magukba foglalják az

Európai Hagyományos Erõkrõl szóló Szerzõdés (CFE) eredményezte fokozott stabili-

tást, a START szerzõdésekben biztosított nagyarányú nukleárisfegyver-csökkentést,

a Nukleáris Kísérletek Teljes Betiltásáról Szóló Egyezmény aláírását, az atomfegyve-

rek elterjedésének megakadályozásáról szóló szerzõdés határozatlan és feltétel nél-

küli kiterjesztését, amihez a Belorusz Köztársaság, Kazahsztán és Ukrajna csatlako-

zott, mint nukleáris fegyvert nem birtokló államok, és a Vegyi Fegyverzetekkel

kapcsolatos Konvenció életbe lépését. Az Ottawa Konvenció a gyalogsági aknák

beállításáról és más hasonló egyezmények jelentõsen hozzájárulnak az emberi szen-

vedések enyhítéséhez. Mind a hagyományos, mind az atom-, vegyi és biológiai fegy-

verek korlátozásában biztató lehetõségek mutatkoznak a további haladásra.

Biztonsági kihívások és kockázatok

20. A stratégiai környezetben beállt pozitív fejlemények, és a Szövetséget fenye-

getõ nagymértékû hagyományos agresszió rendkívül csekély valószínûsége elle-

nére, egy ilyen fenyegetés kialakulásának lehetõsége hosszú távon fennáll. A Szövet-

ség biztonságát sokféle katonai és nem katonai kockázat befolyásolja, amelyek

többirányúak és gyakran nehezen megjósolhatók. Ilyen kockázatok a bizonytalanság

és instabilitás az euro-atlanti térségben és annak perifériáján komoly gazdasági, tár-

sadalmi és politikai nehézségekkel néz szembe. Etnikai és vallási rivalizálás, terület-

viták, nem megfelelõ vagy elbukott reformerõfeszítések, az emberi jogok megértése,

államok felbontása helyi, sõt regionális konfliktusokhoz is vezethet. Az ebbõl

származó feszülgessek az euro-atlanti stabilitást veszélyeztetõ válságokhoz, emberi

szenvedésekhez, vagy fegyveres konfliktusokhoz vezethetnek. Szomszédos orszá-

gokra – közöttük NATO-tagállamokra – átterjedve vagy egyéb módon, ezek a konf-

liktusok a Szövetség biztonságát veszélyeztethetik, illetve hatással lehetnek más álla-

mok biztonságára is.
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21. A Szövetségen kívüli hatalmas nukleáris erõk létezése szintén olyan jelentõs

tényezõ, amelyet a Szövetségnek figyelembe kell vennie, ha az euro-atlanti térség

biztonságát és stabilitását fenn akarja tartani.

22. Az ABV fegyverek és hordozó eszközeik elterjedése komoly aggodalomra

okot adó tényezõ marad. A proliferációval szemben fellépõ nemzetközi rezsimek

megerõsödése terén elért üdvözlendõ haladás ellenére a proliferációval kapcsolatos

kihívás továbbra is fennáll. A Szövetség tisztában van azzal, hogy tömegpusztító

fegyverek átadása azzal nem rendelkezõ államoknak, a megelõzésére irányuló erõfe-

szítések ellenére megtörténhet, ami közvetlen katonai fenyegetést jelenthet a szövet-

ségesek lakosságára, területére és fegyveres erõire. Néhány állam, a NATO perifériá-

ján és más régiókban is árul, vásárol, vagy megpróbál beszerezni ABV fegyvereket és

azok hordozó eszközeit. A termékek és technológiák – melyeket felhasználva a tömeg-

pusztító fegyvereket és hordozó eszközeiket lehet elõállítani – egyre elterjedtebbé

válnak, amig ezen anyagok és ismeretek törvénytelen kereskedelmének felderítése

és megakadályozása továbbra is nehéz. Nem állami szereplõk is bizonyították tömeg-

pusztító fegyverek gyártásának és használatának lehetõségét.

23. A fegyvergyártásban használt technológia globális elterjedése a kifinomult

katonai képességek nagyobb hozzáférhetõségét eredményezheti, ami lehetõvé teszi

az ellenfeleknek, hogy korszerû támadó és védelmi jellegû légi, szárazföldi és hadi-

tengerészeti rendszerekre, manõverezõ robotrepülõgépekre és más korszerû fegyve-

rekre tegyenek szert. Ráadásul, állami és nem állami ellenfelek megpróbálhatják

kihasználni a Szövetség növekvõ függõségét az informatikai rendszerektõl, oly

módon, hogy informatikai mûveletekkel mûködõképtelenné teszik a rendszereket.

Ilyen stratégiák használatával megkísérelhetik ellensúlyozni a NATO hagyományos

fegyverek terén fennálló fölényét.

24. A Washingtoni Szerzõdés 5. és 6. cikke a szövetségesek területén bármely

irányból érõ fegyveres támadás esetére rendelkezik. Mindazonáltal a Szövetség biz-

tonsága szempontjából figyelembe kell venni a globális környezetet is. A Szövetség

biztonsági érdekeire hatással lehetnek más, szélesebb körû kockázatok is, mint a ter-

rorizmus, a szabotázs-cselekmények, a szervezett bûnözés és a kulcsfontosságú

erõforrások forgalmának akadályozása. Nagy létszámú embercsoportok ellenõrzése

nélküli mozgása, különösen fegyveres konfliktusok eredményeképpen, szintén prob-

lémákat jelenthet a Szövetség biztonságára és stabilitására nézve. A Washingtoni

Szerzõdés 4. cikke értelmében a Szövetségen belül léteznek megállapodások a kon-

zultációra, és szükség esetén az erõfeszítések koordinálására, beleértve az ilyen

kockázatokra adandó választ is.
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III.

A biztonság megközelítése a 21. században

25. A Szövetség elkötelezett a biztonság átfogó értelmezése iránt, amely az elen-

gedhetetlen védelmi dimenzión túl elismeri a politikai, gazdasági, társadalmi és

környezeti tényezõk fontosságát is. Ez a megközelítés alapot teremt ahhoz, hogy

a Szövetség hatékonyan hajtsa végre alapvetõ biztonsági feladatait, és egyre foko-

zódó mértékben tegyen eleget azon erõfeszítésének, hogy hatékony együttmûkö-

dést építsen ki más európai és euro-atlanti szervezetekkel éppúgy, mint az

ENSZ-szel. Közös célunk egy olyan európai biztonsági rendszer létrehozása, amely-

ben a Szövetség és más nemzetközi szervezetek hozzájárulása az euro-atlanti térség

biztonságához és stabilitásához egyaránt kiegészíti és kölcsönösen erõsiti mind az

euro-atlanti országok közötti kapcsolatok elmélyítése, mind pedig a válságkezelés

terén. A Washingtoni Szerzõdés szellemében a NATO nélkülözhetetlen fórum

marad mind a szövetségek közötti konzultációnak, mind a tagállamok biztonsági és

védelmi kötelezettségeit érintõ irányelvekrõl történõ megegyezésnek.

26. A Szövetség a béke megõrzésére és az euro-atlanti biztonság és stabilitás

megerõsítésére törekszik, mégpedig: a transzatlanti kapcsolat ápolásával; az elretten-

téshez, a védelemhez és feladatai teljes körének teljesítéséhez elegendõ, hatékony

katonai képességek fenntartásával; az Európai Biztonsági és Védelmi Identitás Szö-

vetségen belüli fejlesztésévek; a válság sikeres kezeléséhez szükséges általános

képességekkel; az új tagokkal szembeni változatlan nyitottsággal; és az euro-atlanti

biztonság együttmûködésen alapuló megközelítése részeként és más nemzetekkel

való partnerségre, együttmûködésre és párbeszédre való szüntelen törekvéssel –

beleértve a fegyverkorlátozás és a leszerelés területeit is.

A transzatlanti kapcsolat

27. A NATO elkötelezett az erõs és dinamikus partnerség fenntartása mellett

Európa és Észak-Amerika között a közös értékek és érdekek védelmében. Európa és

Észak-Amerika biztonsága oszthatatlan. Így a Szövetség elkötelezettsége a nélkülöz-

hetetlen transzatlanti kapcsolat és tagjai kollektív védelme iránt alapvetõ fontosságú

saját hitelessége és az euro-atlanti térség biztonsága és stabilitása szempontjából.

A Szövetség katonai képességeinek fenntartása

28. Egy elégséges katonai potenciál fenntartása és az egyértelmû felkészültség

a közös védelem érdekében való cselekvésre változatlanul központi jelentõségû

a Szövetség biztonsági célkitûzései között. A katonai erõ politikai szolidaritással

párosulva továbbra is a Szövetség képességének alapjai marad, hogy bármely erõsza-

kot vagy fenyegetést megelõzzön, és garancia arra, hogy a Szövetség elleni katonai

agresszió soha ne kecsegtessen a siker reményével.

29. A hatékony, minden elõrelátható körülmény között megfelelõ katonai képes-

ségek alapul szolgálnak a Szövetség sikeres részvételéhez a konfliktus megelõzésében
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és sz 5. cikk alá nem tartozó válságkezelési mûveletekben. Ezek a különbségek jelen-

tõs elvárásokat támaszthatnak, és ugyanazokat a politikai és katonai kvalitásokat fej-

leszthetik, amelyek elengedhetetlenek egy 5. cikk szerinti helyzetben is, úgymint az

összetartást, a nemzetközi kiképzést és a sokrétû elõzetes tervezést. Ennek megfele-

lõen, noha bizonyos speciális követelményeket is támasztanak, ezeket a helyzeteket

– a válságkezelést és a kollektív védelmet – ugyanazon Szövetségi struktúrákban és

eljárásokkal fogják kezelni.

Az Európai Bizottsági és Védelmi Identitás

30. A Szövetség a tagállamok kollektív védelmének szervezete, amelyen keresz-

tül a tagok minden lehetséges esetben érvényt szereznek közös biztonsági célkitûzé-

seiknek, elkötelezett marad a kiegyensúlyozott és dinamikus transzatlanti partner-

ség iránt. Az európai szövetségesek arról döntöttek, hogy felkészülnek nagyobb

felelõsségvállalásra a biztonság és a védelem területén az euro-atlanti térség békéjé-

nek és stabilitásának, így minden tagállam biztonságának megszilárdítása érdeké-

ben. A Szövetség 1996-os berlini és az azt követõ döntései alapján az Európai Bizott-

ság és Védelmi Identitás fejlesztése folytatódik a NATO-n belül. Ez a folyamat szoros

együttmûködést tesz szükségessé a NATO, a NYEU, és amennyiben ezt a helyzet

megkívánja, az Európai Unió között. Minden európai szövetséges számára lehetõvé

teszi, hogy célirányosabban és hatékonyabban járuljon hozzá a Szövetség missziói-

hoz és munkájához a közös felelõsség kifejezéseképpen. Megerõsíti a transzatlanti

partnerséget és segíti az európai szövetségesek önálló cselekvését azzal, hogy a Szö-

vetség igény szerint készen áll – eseti alapon, konszenzussal – elérhetõvé tenni szá-

mukra eszközeit és képességeit olyan mûveletekhez, amelyekben a Szövetség fegy-

veresen nem vesz részt. Ezek a mûveletek vagy a NYEU, vagy más, megegyezés

szerinti szervezet politikai kontrollja és stratégiai irányítása alatt zajlanak, és ame-

lyekben döntésük esetén az összes európai szövetség részt vesz.

Konfliktusmegelõzés és válságkezelés

31. A béke fenntartására, a háború megelõzésére, a biztonság és stabilitás megerõ-

sítésére törekedve, valamint alapvetõ biztonsági feladataival összhangban, a NATO

más szervezetekkel együttmûködve azon fáradozik, hogy megelõzze a konfliktuso-

kat, vagy válság kialakulása esetén, a nemzetközi jog keretei között, hozzájáruljon

annak hatékony kezeléséhez, beleértve az 5. cikk alá nem tartozó, vagyis válságke-

zelõ mûveletek végrehajtásának lehetõségét. A Szövetség felkészültsége válságke-

zelõ mûveletek végrehajtására szolgálja a tágabb értelemben vett célt, a stabilitás

megerõsítését és kiszélesítését és gyakran maga után vonja a NATO partnereinek

részvételét is. A NATO emlékeztet arra az 1994-ben, Brüsszelben tette felajánlására,

hogy eseti alapon, saját eljárásmódja szerint kész békefenntartó és más mûveleteket

támogatni az ENSZ Biztonsági Tanácsa felhatalmazásával, vagy az EBESZ vezetésé-

vel, és ehhez felajánlja a Szövetség eszközeit és tapasztalatát. Ebben az összefüggés-

ben, a NATO utal korábbi, a balkáni válság rendezésére irányuló mûveletekkel kap-

csolatos döntéseire. A Szövetség szolidaritása és kohéziója megõrzése érdekében
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minden ilyen mûveletben vagy misszióban való részvétel a tagállamok nemzeti

alkotmányukkal összhangban meghozott döntéseinek a függvénye.

32. A NATO a partnerséget, az együttmûködést, a párbeszédet és más szerveze-

tekkel való kapcsolatait teljes mértékben hasznosítani fogja annak érdekében, hogy

hozzájáruljon a válságok megelõzéséhez, illetve kialakulásuk esetén, még korai

fázisban fojtsa el azokat. A válságkezelés koherens megközelítése, mint bármely más

eset, amelyben a Szövetség az erõ használatához folyamodik, szükségessé teszi

majd, hogy a Szövetség politikai szervei kiválasszák és koordinálják a megfelelõ és

lehetséges politikai és katonai válaszlépéseket, és minden fázisban szoros politikai

ellenõrzést gyakoroljanak.

Partnerség, együttmûködés és párbeszéd

33. A partnerségre, együttmûködésre és a párbeszédre való aktív törekvése

révén a Szövetség pozitív erõt testesít meg az euro-atlanti térség biztonságának és

stabilitásának erõsítésében. A Szövetség nyitottságával és szervezeti keretein túl-

nyúló programjával törekszik a béke megõrzésére, a demokrácia támogatására és

erõsítésére, hozzájárul a jóléthez és haladáshoz, és valódi partneri kapcsolatokat ala-

kít ki az euroatlanti térség demokratikus országaival és országai között. A cél, hogy

a folyamatból senkit sem kizárva, minden ország biztonsága erõsödjön, valamint

megszûnjenek az ellentétek és a megosztottság, amelyek instabilitáshoz és konflik-

tushoz vezethetnek.

34. Az Euro-atlanti Partnerségi Tanács ( EAPT; Euro-Atlantic Partnership Council,

EAPC) átfogó kerete marad a partnerekkel való együttmûködés minden aspektusá-

nak. A Partnerségi Tanács széles politikai platformként szolgál a konzultációhoz és

együttmûködéshez. Az EAPT konzultációk növelik az átláthatóságot és a résztvevõk

közötti bizalmat a biztonsági ügyek tekintetében, segítik a konfliktusok megelõzését

és a válságkezelést, továbbá a gyakorlati együttmûködés fejlesztését, például a pol-

gárvédelmi tervezésben, a tudományos és környezetvédelmi ügyekben.

35. A Partnerség a békéért (Partnership for Peace, PfP) alapvetõ mechanizmusa

a Szövetség és a partnerek között gyakorlati biztonsági kapcsolatok elmélyítésének

és az interoperabilitás növeléséhez. Az egyes partnerországok képességeit és érde-

keit tükrözõ részletes programok keretében a Szövetség és a partnerek együtt dol-

goznak a nemzeti védelmi tervezés és költségvetés átláthatósága, a fegyveres erõk

demokratikus ellenõrzése, a polgári katasztrófa- és más veszélyhelyzetekre való fel-

készültség, valamint az együttmûködésre való képesség – beleértve a NATO által

vezetett PfP mûveleteket – növelése érdekében. A Szövetség elkötelezett a partnerek

békepartnerségi döntéshozatalban és tervezésben való szerepének növelése és a PfP

mûködõképesebbé tétele iránt. A NATO felvállalta, hogy konzultál bármely, a part-

nerségi programban aktívan részt vevõ partnerrel, amennyiben annak területi integ-

ritását, politikai függetlenségét vagy biztonságát közvetlen veszély fenyegeti.

36. Oroszország szerepe az euro-atlanti biztonságban egyedülálló. A „NATO–

Oroszország Alapító Okirat a Közös Kapcsolatokról, az Együttmûködésrõl és a Biz-

tonságról” keretein belül a NATO és Oroszország elkötelezték magukat, hogy közös

érdekeikre, a kölcsönösségre és az átláthatóságra építve fejlesztik kapcsolataikat
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annak érdekében, hogy az euro-atlanti térségben tartós és mindenre kiterjedõ,

a demokrácián és a kooperatív biztonság elvein alapuló béke legyen. A NATO és

Oroszország megegyezett abban, hogy valós tartalommal töltik meg a stabil, békés és

egységes Európa megteremtésére irányuló közös elkötelezettségeiket. A NATO és

Oroszország közötti erõs, stabil és tartós partnerség elengedhetetlen az euro-atlanti

térség tartós stabilitásához.

37. Ukrajna speciális helyet tölt be az euro-atlanti biztonsági környezetben, fontos

és étékes partner a stabilitás és a közös demokratikus értékek fejlesztésében. A NATO

elkötelezett az Ukrajnával való különleges partnerségeknek a NATO–Ukrán Chartán

alapuló továbbfejlesztése iránt, beleértve a közös érdekeket érintõ témákról való

politikai konzultációkat és a gyakorlati együttmûködés lehetõségeinek széles skálá-

ját. A Szövetség továbbra is támogatja Ukrajna szuverenitását és függetlenségét,

területi integritását, demokratikus fejlõdését, gazdasági prosperitását és Ukrajnának,

mint atomfegyverrel nem rendelkezõ államnak a státuszát. Mindezek kulcsfontos-

ságú tényezõk Közép és Kelet-Európa, illetve egész Európa biztonságában.

38. A földközi-tengeri térség a Szövetség speciális érdekövezete. Európa és a tér-

ség biztonsága szorosan összefügg. A mediterrán párbeszéd folyamata a NATO

kooperatív biztonságszemléletének integráns része. Keretet biztosít a bizalomépítés-

hez, elõsegíti az átláthatóság és az együttmûködés fejlõdését a régióban, és erõsöd-

nek más nemzetközi erõfeszítések révén, de hozzájárulnak azok erõsödéséhez is.

A Szövetség elkötelezett a dialógus politikai, civil és katonai aspektusainak prog-

resszív fejlesztése iránt annak érdekében, hogy az abban partnerként résztvevõ

országokkal szorosabb együttmûködést alakítson ki, és azokat aktívabb részvételre

ösztönözze.

Bõvítés

39. A Washingtoni Szerzõdés 10. cikkének megfelelõen a Szövetség nyitott

marad új tagok felvétele elõtt. Az elkövetkezõ években várhatóan új meghívásokat

küld olyan nemzeteknek, amelyek hajlandók és képesek a tagsággal járó felelõsséget

és kötelezettségeket vállalni, és a NATO megítélése szerint felvételük szolgálná

a Szövetség általános politikai és stratégiai érdekeit, erõsíteni hatékonyságát és egy-

ségét éppúgy, mint az általános biztonságot és stabilitást Európában. Ebbõl a célból

a NATO összeállított egy programcsomagot, hogy a szélesebb alapokra helyezett

kapcsolatokkal segítse az aspiráns országokat a lehetséges jövõbeni tagságukra való

felkészültségben. A NATO minden olyan demokratikus európai ország felvételi

kérelmét meg fogja vizsgálni, amelynek felvétele a Szövetség célkitûzéseit szolgálná.

Fegyverzetellenõrzés, leszerelés és a proliferáció megakadályozása

40. A Szövetség fegyverzetellenõrzéssel, leszereléssel és a proliferáció meg-

akadályozásával kapcsolatos irányelvei továbbra is kiemelkedõ szerepet játszanak

biztonsági célkitûzéseinek elérésében. A szövetségesek arra törekszenek, hogy nö-

veljék a biztonságot és a stabilitást a lehetõ legkisebb, a Szövetség kollektív védelmi

képességéhez és küldetései teljesítéséhez még elegendõ katonai erõ fenntartásával.
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A szövetség továbbra is biztosítja, hogy a biztonság átfogó módon történõ megköze-

lítése részeként a védelem és a fegyverzetkorlátozás, a leszerelés és a non-prolife-

rációval kapcsolatos célkitûzések összhangban maradjanak. A Szövetség ezentúl is

aktívan hozzá fog járulni a fegyverzetkorlátozással, a leszereléssel és a non-proli-

ferációval kapcsolatos megállapodás, valamint a bizalom- és biztonságépítõ eljárások

fejlesztéséhez. A szövetségesek komolyan veszik megkülönböztetett szerepüket egy

szélesebb, átfogóbb és sokkal ellenõrizhetõbb nemzetközi fegyverzetkorlátozási és

leszerelési folyamat elõre vitelében. A szövetség fokozni fogja politikai erõfeszítéseit

a tömegpusztító fegyverek és hordozó eszközeik elterjedésébõl származó veszélyek

csökkentése érdekében. A Szövetség és tagjai non-proliferáció célkitûzésének alapelve,

hogy megakadályozza a tömegpusztító fegyverek elterjedését, vagy ha megakadá-

lyozni nem tudja, akkor diplomáciai eszközökkel megfordítsa a folyamatot. A Szö-

vetség nagy jelentõséget tulajdonít az Európai Hagyományos Erõkrõl szóló Szerzõ-

dés (CFE) hitelessége megõrzésének, és hogy annak minden fél teljes mértékben

eleget tegyen. A szerzõdés kiemelkedõ fontosságú eleme az euroatlanti térség stabili-

tása biztosításának.

IV.

Irányelvek a Szövetség haderejére

A Szövetség stratégiájának elvei

41. A Szövetség fenntartja a feladatai teljes skálájának végrehajtását biztosító

elégséges katonai képességeket. A Szövetség szolidaritásának elvi és stratégiai egy-

sége továbbra is kiemelkedõ fontossággal bír a Szövetség valamennyi missziójának

végrehajtásában. A szövetséges haderõknek biztosítani kell a NATO katonai haté-

konyságát és cselekvési szabadságát. A szövetségesek biztonsága oszthatatlan: bár-

melyikjüket ért támadás a Szövetség egésze ellen intézett támadásnak minõsül.

A Washingtoni Szerzõdés 5. cikkében megfogalmazott kollektív védelem elvének

értelmében a Szövetség többnemzeti katonai erõinek képesnek kell lenniük bármi-

lyen, a Szövetség ellen irányuló potenciális agresszió elrettentésére, valamint táma-

dás esetén az agresszor elõre nyomulásának megállításáraa lehetõ legkorábbi idõ-

pontban, és a tagállamok politikai függetlenségének és területi integritásának bizto-

sítására. Továbbá, készen kell állniuk a konfliktusmegelõzéshez való hozzájárulásra

és az 5. cikk alá nem tartozó válságkezelési mûveletek végrehajtására. A Szövetség

haderejének meghatározó szerepe van a partnerekkel és más államokkal való

együttmûködés és egyetértés erõsítésében, kiváltképpen a partnerek felkészítésében

a NATO vezette békepartnerségi mûveletekben való részvételre. Ezáltal közremûkö-

dik a béke megõrzésében, a Szövetség tagjai közös biztonsági érdekeinek garantálá-

sában és az euro-atlanti térség biztonságának és stabilitásának fenntartásában. Az

atom-, biológiai és vegyi fegyverek használatától való visszatartással hozzájárulunk

a Szövetség ezen fegyverek és hordozóeszközeik elterjedésének megakadályozására

irányuló erõfeszítéseihez.
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42. A Szövetség célkitûzéseinek megvalósítása elsõsorban a közös védelemben

vállalt szerepek, kockázatok, felelõsségek – csakúgy, mint az ebbõl származó elõnyök

– arányos megosztásától függ. Az amerikai hagyományos és nukleáris erõk európai

jelenléte továbbra is létfontosságú Európa biztonságára nézve, ami elválaszthatatla-

nul kötõdik az észak-amerikai kontingens biztonságához. Az észak-amerikai szövet-

ségesek a Szövetség fõ feladatainak végrehajtására rendelkezésre bocsátott katonai

erõk, a nemzetközi békéhez és biztonsághoz átfogóbb értelemben vett hozzájárulá-

suk és az észak-amerikai kontinensen található speciális kiképzési létesítmények biz-

tosítása révén járulnak hozzá a Szövetséghez. Az európai szövetségesek szintén sok-

oldalúan és jelentõs mértékben járulnak hozzá a Szövetséghez. Ahogy a Szövetségen

belül elõrehalad az Európai Biztonsági és Védelmi Identitás fejlesztésének folyamata,

az európai szövetségesek tovább növelik a közös védelemhez, a nemzetközi békéhez

és stabilitáshoz való hozzájárulásukat, beleértve a nemzetközi alakulatokat.

43. A Szövetség védelmében tett közös erõfeszítések alapelvei azokban a gya-

korlati intézkedésekben testesülnek meg, amelyek képessé teszik a szövetségeseket

a közös védelembõl származó alapvetõ politikai, katonai és erõforrási elõnyök kiak-

názására, és megakadályozzák, hogy a védelmi politikák újra nemzeti jelleget öltse-

nek, anélkül, hogy ez által megfosztanák a szövetségeseket szuverenitásuktól. Ezek

az intézkedések ugyancsak képessé teszik a NATO haderejét az 5. cikk alá nem tar-

tozó válságkezelõ mûveletek végrehajtására, továbbá ezek alkotják az elõfeltételeit

a Szövetség minden eshetõségben való koherens fellépésére. Ezek a konzultációs

eljárásokon, az integrált katonai struktúrán és az együttmûködési megállapodáso-

kon alapulnak. A kulcsfontosságú sajátosságok közé tartoznak a következõk: a közös

haderõtervezés; a közös finanszírozás; a közös mûveleti tervezés; a többnemzeti ala-

kulatok, a fõparancsnokságok és a parancsnoki struktúra; az integrált légvédelmi

rendszer; a szerepek és felelõsségek egyoldalú egyensúlya a szövetségesek között;

a haderõk szükség esetén anyaországon kívül történõ állomásoztatása és bevezetése;

a válságkezeléssel és megerõsítéssel kapcsolatos eljárások, beleértve a tervezést; a fel-

szerelések, a kiképzés és a logisztika szabványosítása; a közös és összhaderõnemi

doktrínák és gyakorlatok; az infrastruktúra, a fegyverezetek és a logisztikai együtt-

mûködés. A NATO Partnerek ezen eljárásokba történõ bevonása, vagy az ehhez

hasonló eljárások kifejlesztése és megfelelõ területeken szintén kiemelkedõ fontos-

ságú az euro-atlanti biztonsági ügyekben folytatott együttmûködésben és közös erõ-

feszítésekben.

44. A többnemzeti finanszírozás – mind például a katonai költségvetés és

a NATO Biztonsági Beruházási Programja – továbbra is fontos szerepet játszik

a szükséges eszközök és képességek megszerzésében és fenntartásában. Az erõfor-

rás-gazdálkodást a Szövetség katonai követelményei szerint kell irányítani.

45. A Szövetség támogatja az Európai Bizottsági és Védelmi Identitás továbbfej-

lesztését a NATO-n belül, többek között azáltal, hogy készen áll eszközeit és képessé-

geit felajánlati a Nyugat-Európai Unió (NYEU) politikai és stratégiai irányítása alá

esõ mûveletek számára, illetve más megállapodások keretében.

46. A béke védelme, a háború vagy bármely más erõszakos cselekedet megelõ-

zése érdekében a Szövetség a belátható jövõben is fenntartja megfelelõ arányban az

Európában állomásozó nukleáris és hagyományos erõket, a szükséges mértékben
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korszerûsíti azokat, bár csak minimális szinten. Figyelembe véve a kockázati ténye-

zõk sokrétûségét, mellyel a Szövetségnek esetleg szembe kell néznie, a hiteles elret-

tentést és a hagyományos válaszadási lehetõségek széles körét biztosító haderõ fenn-

tartása továbbra is indokolt. Ugyanakkor a Szövetség hagyományos hadereje

önmagában nem biztosíthat hiteles elrettentést. A nukleáris fegyverek a Szövetség

elleni agresszió kockázatát kiszámíthatatlanná és elfogadhatatlanná teszik. Azáltal

a béke megõrzésében továbbra is kulcsfontosságú szerepet játszanak.

A szövetség haderejének helyzete

A Szövetség katonai erõinek fõbb feladatai

47. A Szövetség katonai erõinek elsõdleges szerepe a béke védelme, a tagál-

lamok területi integritásának, politikai függetlenségének és biztonságának garantá-

lása. Ennek megfelelõen a Szövetség haderejének képesnek kell lenni a hatékony

elrettentésre és védelemre, a szövetséges államok területi integritásának fenntartá-

sára és helyreállítására, és – konfliktus esetén – a háború gyors befejezésére oly

módon, hogy az agresszort döntésének felülvizsgálatára, a támadás beszüntetésére

és visszavonulásra késztessék. A NATO haderejének fenn kell tartani képeségét

a közös védelemre, miközben hatékony, az 5. cikk alá nem tartozó válságkezelési

mûveleteket hajt végre.

48. Az euro-atlanti térség biztonságának és stabilitásának fenntartása kulcsfon-

tosságú. A Szövetségnek és haderejének egyik fontos célkitûzése a kockázati ténye-

zõk alacsony szinten tartása oly módon, hogy az esetleges válsághelyzetek kezelésé-

vel még azok kialakulása kezdetén foglalkozik. Egy olyan válság esetén, amely

veszélyezteti az euro-atlanti térség stabilitását, és kihathat a Szövetség tagjainak biz-

tonságára, mozgósítani kell a Szövetség katonai erejét válságkezelõ mûveletekben

való részvételre. Az erõket a nemzetközi béke és biztonság megõrzéséhez való hoz-

zájárulás, a más nemzetközi szervezetek támogatása céljából végrehajtott mûvele-

tek, valamint a biztonság szélesebb értelmezése keretében tett politikai intézkedések

megerõsítésére is lehet mozgósítani.

49. A válságkezelés érdekében indított hadmûveletek során a Szövetség hadere-

jének sokféle szereplõvel, különféle kockázatokkal, helyzetekkel és követelmények-

kel kell szembenéznie, például humanitárius szükséghelyzetekkel is. Számos, az

5. cikk alá nem tartozó mûvelet ugyanolyan megterhelõ lehet, mint a közös védelem-

mel kapcsolatos néhány fõbb feladat. A hatékony katonai hozzájárulás biztosításá-

ban elengedhetetlen szerepet játszik a megfelelõ készültségi szinten lévõ, jól képzett

és jól felszerelt, minden eshetõségre elegendõ erõvel rendelkezõ haderõ, ugyancsak

fontos szerepe van a támogató, kiszolgáló rendszereknek, tervezési eljárásoknak,

valamint a vezetési és irányítási képességeknek. Továbbá, a Szövetségnek készen kell

állnia arra, hogy az elválasztható, de nem különálló képességek alapján támogassa

a NYEU politikai és stratégiai irányítása alatt álló, vagy más megállapodás keretében

irányított mûveleteket. A partnerországok és más, nem NATO tagországok lehetsé-

ges bevonása a NATO vezette mûveletekbe, illetve az esetleg Oroszországgal közösen
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folytatott mûveletek további értékes elemei a NATO hozzájárulásának az euro-atlanti

térség biztonságára kiható válságok kezeléséhez.

50. A Szövetség fegyveres erõi azzal is hozzájárulnak az euro-atlanti térség stabi-

litásának megerõsítéséhez, hogy katonai kapcsolatokat tartanak fenn békepartner-

ségi együttmûködési tevékenységekben, gyakorlatokon vesznek részt, valamint

együttmûködésnek Oroszországgal, Ukrajnával és a mediterrán párbeszédben részt

vevõ országokkal a kapcsolatok elmélyítése céljából. A stabilitáshoz és kölcsönös

megértéshez azáltal is hozzájárul, hogy részt vesz bizalomépítõ tevékenységekben,

ideértve azokat, amelyek az átláthatóság és a kommunikáció javítását szolgálják,

valamint a fegyverkorlátozási egyezmények betartásának ellenõrzésében és humani-

tárius célú aknafelszedésben. A konzultáció és együttmûködés kulcsfontosságú terü-

letei egyebek között: kiképzés és gyakorlatok, interoperabilitás, civil-katonai kapcsolatok,

koncepció és doktrína-kidolgozás, védelmi tervezés, válságkezelés, proliferációs téma-

körök, fegyverzeti együttmûködés, valamint részvétel a mûveleti tervezésben és

mûveletekben.

Útmutatások a Szövetség haderejének átalakítására

51. A Szövetség alapvetõ biztonsági feladatainak végrehajtása és a Stratégiai

Koncepció elveinek megvalósítása érdekében a Szövetség erõit továbbra is úgy kell

alakítani, hogy képesek legyenek hatékonyan megfelelni a Szövetség teljes feladat-

rendszere követelményeinek, illetve alkalmazkodjanak a jövõ kihívásaihoz. A Szö-

vetség erõi – a tagállamok különbözõ védelmi struktúráira támaszkodva – feleljenek

meg a következõ bekezdésben felsorolt követelményeknek.

52. A Szövetség fegyveres erõinek nagysága, készenléti foka, alkalmazásának

lehetõsége és elhelyezkedése tükrözze a kollektív védelem és az esetenként rövid fel-

készülési idejû, hazai állomáshelyrõl távoli, és a szövetségi területen kívüli válságke-

zelõ mûveletek végrehajtása iránti elkötelezettséget. A Szövetség fegyveres erõinek

jellege ugyancsak tükrözze a vonatkozó fegyverzet-ellenõrzési szerzõdések elõírá-

sait. A Szövetség katonai erõi és képességei révén legyen képes elrettenteni és vissza-

verni bármilyen, tagállama ellen irányuló agressziót. A katonai erõk legyenek inter-

operábilisak, rendelkezzenek a szükséges doktrínával és technológiával. Az erõket az

elõírt készenléti szinten, alkalmazásra felkészülten kell tartani, hogy képesek legyenek

komplex, többnemzeti összhaderõnemi mûveletek széles skálájának sikeres végrehajtá-

sára, amelyek magukban foglalják a partnerországok és más, nem-NATO-tagállamok

részvételét is.

53. Ez részleteiben azt jelenti, hogy:

a. A Szövetség katonai erõit a kollektív védelem és az egész szövetségi feladatok

követelményeit kielégítõ legalacsonabb szinten tartják, a szövetség szintû,

lépcsõzött készenléti fokozatban.

b. Az erõk békeidejû földrajzi elhelyezkedése biztosítja az elegendõ katonai

jelenlétet a Szövetség teljes területén, beleértve a fegyveres erõk állomásozta-

tását és széttelepítését honi területen és vizeken kívül, valamint, amikor és

ahol szükségessé válik, elõretolt körzetekben. A Szövetség vegye figyelembe

a regionális, különösen a geostratégiai megfontolásokat, mivel a Szövetség
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perifériáján fennálló bizonytalan helyzetek válságokat vagy konfliktusokat

idézhetnek elõ, melyek a Szövetség katonai akcióit tehetik szükségessé, gyak-

ran rövid felkészülési idõvel.

c. A NATO parancsnokságok rendszere képes ellátni a Szövetség katonai fel-

adatai teljes skálájának vezetését és irányítását, többek között többnemzeti és

összhaderõnemi tábori vezetési pontokról, leginkább a CJTF parancsnoksá-

gokról. A parancsnoksági rendszer képes ellátni a multinacionális és össz-

haderõnemi csapatok vezetését és irányítását. Szintén képes támogatni a WEU

politikai ellenõrzésével és stratégiai irányításával vagy egyéb megállapodás

alapján folyó mûveleteket, hozzájárulva ezzel az ESDI koncepció elõmozdítá-

sához a Szövetségen belül. Alkalmas továbbá az 5. cikk alá nem tartozó,

NATO-vezette mûveletek irányítására.

d. A Szövetségnek – rövid és hosszú távon egyaránt – feladatai teljes skáláját

tekintve olyan alapvetõ mûveleti képességekkel kell rendelkeznie, mint a vég-

rehajtás hatékonysága, szállíthatóság és mozgékonyság; a csapatok és az inf-

rastruktúra túlélõ képessége; a hadrafoghatóság, ami magába foglalja a logiszti-

kai biztosítást és az erõk rotációját. Az elõbbi képességek kiteljesítése rendkí-

vül fontos a multinacionális mûveletek, az interoperabilitás – benne az emberi

tényezõ –, a fejlett technológia alkalmazása, a katonai mûveletek során az

információs fölény fenntartása és a magasan képzett, a készségek széles skálá-

jával rendelkezõ állomány szempontjából. A vezetés, irányítás, híradás, vala-

mint a felderítés és megfigyelés terén meglévõ képességek szükségesek az

erõk megsokszorosításához.

e. Bármely idõpontban egy korlátozott, de katonailag jelentõs szárazföldi, légi

és haditengerészeti erõ lesz képes a lehetõ leggyorsabban reagálni az esemé-

nyek széles skálájára, többek között bármely szövetségest érõ váratlan táma-

dásra. Megfelelõ készenlétû egységek állnak rendelkezésre nagyobb számban

az elhúzódó – a Szövetség területén belüli és kívüli – mûveletek végrehajtá-

sára, például az alkalmazásban lévõ erõk rotációjával. Összességében, a kato-

nai erõk megfelelõ minõsége, mennyisége és készenléte biztosítja az elretten-

tést, és a Szövetséget fenyegetõ korlátozott támadással szembeni védelmet.

f. A Szövetség legyen képes nagyobb haderõ felállítására – utánpótlással, moz-

gósítással, vagy szükség szerint újjászervezéssel – válaszul a biztonsági kör-

nyezetben beállt jelentõs változásokra, valamint korlátozott célok elérése

érdekében. Ez a képesség legyen arányban a Szövetség biztonságával szem-

beni fenyegetéssel, beleértve a potenciális hosszú távú fejleményeket. Figye-

lembe kell venni a fegyveres erõk készenlétében és képességében várható

jelentõ változások lehetõségét a Szövetség területének perifériáján. A megfe-

lelõ idõzítésû megerõsítés és utánpótlás képessége az európai és észak-ameri-

kai területen, a két terület bármelyikérõl továbbra is fontos követelmény

marad, amit az alkalmazhatóság, mozgékonyság és rugalmasság magas szin-

ten biztosíthat.

g. Olyan haderõ struktúra és eljárási módokra – többek között haderõ-építési és

szelektív csökkentési módszerekre – van szükség, ami arányos, rugalmas és

megfelelõ idõzítésû reagálást tesz lehetõvé a feszültség csökkentése és meg-

106

MELLÉKLETEK



107

szüntetése érdekében. Ezeket az eljárásokat békeidõben rendszeresen kell

gyakoroltatni.

h. A Szövetség védelmi felépítményének rendelkeznie kell a Szövetség lakossá-

gát, területét és haderejét fenyegetõ ABV fegyverek és hordozóeszközeik

elterjedése elleni hatékony védekezés képességeivel. A katonai erõ, a válasz-

adási képességek és a megerõsített védelem arányos keverékére van szükség.

i. A Szövetség katonai erõit, infrastruktúráját meg kell védeni terrorista táma-

dásokkal szemben.

A hagyományos erõk jellemzõi

54. Rendkívül fontos, hogy a Szövetség hadereje hiteles képeségekkel rendel-

kezzen a Szövetség feladatai teljes körének ellátásához. Ez a követelmény hatással

van a haderõ struktúrájára, létszámára és felszereltségének szintjére; készenlétére,

alkalmazhatóságára és fenntarthatóságára; a kiképzésre és gyakorlatokra; a csapatok

telepítésére és a munkaerõ felvételi lehetõségekre; a haderõ növelésének és mozgósí-

tásának képességére. A cél optimális egyensúly megteremtése a következõ készült-

ségi fokozatú erõk között; magas készenlétû, kollektív védelmi vagy az 5. cikk alá

nem tartozó mûveleteket gyorsan, szükség esetén azonnal megkezdeni képes erõk;

különbözõ, alacsonyabb készenléti szintû alakulatok, amelyek a kollektív védelem

erõinek zömét adják, és biztosítják az erõk rotációját elhúzódó válságkezelõ mûvele-

tekben, vagy egy adott régióban megerõsítõ erõként alkalmazható; és egy hosszabb

idõt igénylõ haderõépítési és megerõsítõ képesség, amire a kollektív védelem leg-

rosszabb – de igen valószínûtlen – esetében van szükség. A Szövetség erõinek jelen-

tõs része képes a felsoroltak közül több szerep betöltésére is.

55. A Szövetség erõinek felépítése tükrözni fogja a Szövetség feladatainak több-

nemzeti és összhaderõnemi jellegét. A fõ feladatok közé tartozik a területek ellenõr-

zése és védelme; a tengeri, légi és szárazföldi közlekedési útvonalak akadálytalan

használatának biztosítása; a tengerek ellenõrzése és a Szövetség tengeri támasz-

pontú elrettentõ erõinek oltalmazása; önálló és kombinált légi hadmûveletek végre-

hajtása; biztonságos légtér- és hatékony légvédelem fenntartása; megfigyelés, hír-

szerzés, felderítés és elektronikai hadviselés; stratégiai légiszállítás és hatékony,

rugalmas vezetési és irányítási létesítmények – többek között telepíthetõ (tábori),

többnemzeti összhaderõnemi vezetési pontok – biztosítása.

56. A továbbiakban is fejleszteni kell a Szövetség felkészültségét az ABV fegyve-

rek és hordozóeszközeik elleni védelemre, többek között a rakéták elleni védelem

fejlesztésével. Mivel a NATO erõit felkérhetik a felelõsségi határain túli területeken

folyó tevékenységre, a proliferáció elleni képességeknek rugalmasaknak, mozgéko-

nyaknak, gyorsan bevethetõnek és fenntarthatónak kell lenniük. A doktrínák, a ter-

vezés, a kiképzés és a gyakorlatok felhasználásával fel kell készíteni a Szövetséget az

ABV fegyverek elleni védelemre és alkalmazásuktól való elrettentésre. A cél tovább

csökkenteni a NATO katonai erõinek sebezhetõségét, ugyanakkor fokozni rugalmas-

ságukat és hatékonyságukat, még az ABV eszközök jelenléte, a velük való fenyegetés

és alkalmazásuk esetén is.
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57. A Szövetség stratégiája nem tûz ki célul vegyi vagy biológiai hadviselési

képesség megteremtését. A szövetségesek egyetemlegesen támogatják a vonatkozó

leszerelési egyezmények betartását. De még ha további eredményeket is érnek el

a vegyi és biológiai fegyverek betiltásában, fontosak maradnak a védelmet érintõ

megfontolások.

58. A katonai erõk szintjének jelentõs csökkentése és a korlátozottan rendelke-

zésre álló erõforrások követelményei között a Szövetség feladatainak sikeres teljesí-

tése érdekében rendkívül fontos a szoros együttmûködés. Kiemelkedõ jelentõségû

ebben a tekintetben a Szövetség kollektív védelmének megszervezése, amelyben az

integrált katonai szervezet – az abban részt vevõk számára – kulcsszerepet játszik.

A fegyveres erõk és a kiszolgáló szervezetek feladatai teljes skálája végrehajtására

való felkészültségének biztosítása érdekében a NATO védelmi tervezés különbözõ

elemeinek mûködését minden szinten hatékonyan kell koordinálni. A tagországok

között a haderõ-fejlesztési terveikrõl folytatott információcsere elõsegíti a feladatok

végrehajtásához szükséges képességek elérését. A nemzeti védelmi tervekben eszkö-

zölt változásokról folytatott konzultációk továbbra is igen fontos szerepet töltenek

be. A biztonságot fenyegetõ kihívások kezelésében nagy jelentõsége van az együtt-

mûködésnek az új hadmûveleti koncepciók fejlesztésében. Az ESDI részeként részle-

tesen kimunkált gyakorlati elképzelések hozzájárulnak a tagországok szoros együtt-

mûködéshez az eszközök és képességek felesleges kettõzése nélkül.

59. A valószínûsíthetõ kockázatokra történõ rugalmas reagáláshoz és a Szövet-

ség feladatainak hatékony végrehajtásához a Szövetségnek elégséges logisztikai

képességekre van szüksége, például szállítókapacitásra, egészségügyi ellátásra és

készenlétre, ami lehetõvé teszi a fegyveres erõk bármely típusának hatékony alkal-

mazását és biztosítja fenntartását. A szabványosítás elõsegíti az együttmûködést

a szövetségi erõk logisztikai kiszolgálásában, növeli annak költséghatékonyságát.

A szövetséges területen kívül – ahol a befogadó nemzeti támogatás kialakulatlan,

vagy teljesen hiányzik – a mûveletek megindítása és fenntartása speciális logisztikai

kihívásokkal jár. A nagyobb, kellõen felszerelt és kiképzett haderõ idõbeni felépítésé-

nek képessége – olyan szintre, hogy képes legyen végrehajtani a Szövetség bármely

feladatát – jelentékeny hozzájárulás a válságkezeléshez és a védelemhez. Ez a képes-

ség biztosítja bármely veszélyeztetett terület megerõsítését, valamint a nemzetközi

jelenlét létesítését, amikor és ahol szükséges. A különbözõ típusú és eltérõ készenléti

fokozatokban lévõ erõk rugalmasan alkalmazhatók lesznek mind az Európán belüli,

mind a transzatlanti megerõsítésre. Ehhez szükség lesz a szállítási útvonalak ellenõr-

zés alatt tartására, a megfelelõ ellátásra és a gyakorlatok megszervezésére.

60. A Szövetség fegyveres erõi és a polgári (mind a kormányzati, mind a nem-

kormányzati) szervezetek közötti kapcsolatoknak meghatározó szerepe van a mûve-

letek sikeres végrehajtásában. Az együttmûködésben részt vevõ civilek és katonák

tevékenysége a felelõsségi területen kívüli mûveletekben kölcsönösen összefügg:

a polgári hatóságok segítségéhez mind nagyobb mértékben van szükség katonai esz-

közökre; a másik oldalról viszont a katonai mûveletek polgári támogatása fontos

a logisztikai, híradó és egészségügyi ellátás, valamint a társadalmi kapcsolatok szem-

pontjából. A Szövetség katonai és polgári testületei közötti együttmûködés továbbra

is kiemelkedõ fontosságú marad.
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61. A Szövetség készenléte a feladatok teljes skálájának végrehajtására növekvõ

mértékben függ a többnemzeti erõktõl, amelyek a NATO katonai rendszerében részt

vevõ nemzetek hozzájárulását egészítik ki. Az ilyen – a Szövetség feladatai teljes ská-

lájának végrehajtására alkalmazható – erõk tanúsítják a Szövetségnek a kollektív

védelem iránti elkötelezettségét, fokozzák a szövetségi összetartást, erõsítik a transz-

atlanti kapcsolatot és az ESDI-t. A nemzetközi erõk erõsítik a szolidaritást is, különösen

azok, amelyek a kollektív védelem vagy az 5. cikk alá nem tartozó mûveletek esetén

képesek a gyors szétbontakozásra. A többnemzeti erõk inkább képesek gyorsan szét-

bontakozó kötelékek létrehozására, mint a tisztán nemzeti felajánlásból származó

alakulatok, így jobban elõsegítik a korlátozott erõforrások hatékony felhasználását.

Ez jelentheti speciális feladatoknak és funkcióknak magas szinten integrált, multina-

cionális megközelítését, amely egyúttal kiemeli a CJTF koncepció megvalósítását.

Béketámogató mûveletek esetén nagy jelentõségük van a hatékonyan mûködõ több-

nemzeti kötelékeknek vagy más szervezeteknek, beleértve a partnereket is. A multi-

nacionális formációkban rejlõ lehetõségek teljes körû kiaknázása érdekében rendkí-

vül fontos az interoperabilitás javítása, többek között a megfelel kiképzés és

gyakorlatok révén. Igen nagy jelentõsége van annak, hogy teljes mértékben kihasz-

nálják a többnemzeti kötelékek által nyújtott lehetõségeket az interoperabilitás fej-

lesztésében.

A nukleáris erõk jellemzõi

62. A szövetségesek nukleáris erejének, alapvetõen politikai célja van: a béke

megõrzése, valamint az erõszak és bármiféle háború megelõzése. Továbbra is fontos

szerepet tölt be azzal, hogy az agresszort kétségek között tartja a szövetségeseknek

a katonai agresszióra adandó válasza módjáról. Demonstrálja, hogy semmiféle

agresszió nem lehet racionális lehetõség. A szövetségesek biztonságának legfõbb

garanciáját a Szövetség, elsõsorban az Egyesült Államok hadászati atomeszközei

adják. Az Egyesült Királyság és Franciaország önálló nukleáris haderejének megvan

a saját elrettentõ szerepük, amivel szintén hozzájárulnak az általános elrettentéshez

és a szövetségesek biztonságához.

63. A Szövetség nukleáris politikájának hitelessége, a szövetségi szolidaritás

demonstrálása és a háború megelõzése iránt tanúsított közös elkötelezettség továbbra

is megköveteli az európai szövetségesek széles körû részvételét az atomfegyverekkel

kapcsolatos közös védelem megtervezésében, ami megába foglalja az atomfegyverek

területükön történõ békeidõbeli állomásoztatását, valamint a vezetési, irányítási és

konzultációs eljárásokat. Az Európában állomásozó, NATO kötelékbe tartozó nukleáris

erõk fontos politikai és katonai kapcsolatot tartanak fenn a Szövetség európai és ameri-

kai tagjai között. Ezért a Szövetség továbbra is elegendõ nukleáris haderõt fog állomá-

soztatni Európában. Ezeknek az erõknek a szükséges jellemzõkkel, megfelelõ rugalmas-

sággal és túlélõképességgel kell rendelkezniük ahhoz, hogy hiteles és hatékony részei

legyenek a Szövetség háború megelõzési stratégiájának. Az európai nukleáris erõk

továbbra is a béke és stabilitás megõrzéséhez szükséges minimális szinten lesznek.

64. Az érintett szövetségesek figyelembe vették, hogy a biztonsági helyzetben

bekövetkezett radikális változások – ideértve a hagyományos haderõk szintjének
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csökkentését Európában és a megnövekedett reagálási idõt – jelentõs mértékben

javították a NATO képességét a válságok diplomáciai és más módszerekkel történõ

felszámolására, illetve szükség esetén a hagyományos fegyverekkel történõ védelem

sikerének esélyét is. Ennek következtében rendkívül kicsi az esélye olyan körülmé-

nyek kialakulásának, amelyben a Szövetség a nukleáris fegyverek használatát mérle-

gelné. 1991 óta a szövetségesek számos lépést tettek, amelyek tükrözik a hideghá-

ború után kialakult biztonsági környezetet. Ezek közé tartoznak a következõk:

a NATO nem hadászati atomfegyverek típusainak és számának jelentõs csökkentése,

mint például az összes nukleáris tüzérségi löveg és a földi telepítésû rövid hatótávol-

ságú nukleáris rakéták felszámolása; a nukleáris erõk készültségi szintjének nagy-

mértékû csökkentése; a békeidõre vonatkozó nukleáris szükséghelyzeti tervezés

befejezése. A NATO nukleáris eszközei már egyetlen országra sincsenek irányítva.

Ennek ellenére, a NATO a jelenlegi biztonsági környezetnek megfelelõen továbbra is

a minimális szinten elégséges hadszíntéri nukleáris haderõt állomásoztat Európában,

ami lényegi kapcsolatot biztosít a hadászati nukleáris erõkkel, megerõsítve ezáltal is

a transzatlanti kapcsolatot. Ide tartoznak a kettõs-rendeltetésû repülõgépek és kis

számban az Egyesült Királyságban a Trident típusú nukleáris robbanófejek. Had-

színtéri nukleáris fegyvereket azonban normális körülmények között nem telepíte-

nek felszíni hajókra és támadó tengeralattjárókra.

V.

Következtetés

65. Az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezetének hatodik évtizedébe lépve készen

kell állnia arra, hogy szembenézzen az új évszázad kihívásaival és lehetõségeivel.

A Stratégiai Koncepció ismételten megerõsíti a Szövetség tartós céljait és kifejti alap-

vetõ biztonsági feladatait. Képessé teszi az átalakult NATO-t arra, hogy hozzájárul-

jon a kialakuló biztonsági környezethez, támogassa a biztonságot és a stabilitást

a demokrácia, illet a viták békés rendezése iránti elkötelezettsége révén. A Stratégiai

Koncepció irányadó a Szövetség biztonság- és védelempolitikájában, a mûveleti kon-

cepcióiban, a hagyományos és nukleáris haderejének felépítésében és a kollektív

védelemmel kapcsolatos eljárásaiban, melyeket a kialakuló biztonsági környezet

fényében folyamatosan felülvizsgálnak. Egy bizonytalan világban továbbra is szük-

ség van hatékony védelemre, de ezen elkötelezettsége megerõsítése mellett a Szövet-

ség továbbra is megragad minden alkalmat arra, hogy hozzájáruljon egy osztatlan

kontinens felépítéséhez az egységes és szabad Európa arculata kialakításának elõ-

mozdításával.
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7. Stratégiai koncepció

az Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete tagállamainak

védelméért és biztonságáért (2010)
72

Aktív szerepvállalás, modern védelem

Elõszó

Mi, a NATO-tagországok állam- és kormányfõi elkötelezettek vagyunk amellett,

hogy a NATO továbbra is betöltse egyedülálló és nélkülözhetetlen szerepét közös

védelmünk és biztonságunk szavatolása érdekében. Jelen Stratégiai Koncepció vezérli

majd a NATO fejlõdésének következõ szakaszát annak érdekében, hogy a NATO

egy változó világban, új fenyegetésekkel szemben, új képességekkel és új partnerek-

kel továbbra is hatékony maradjon.

A Stratégiai Koncepció:

� megerõsíti az országaink közötti köteléket a táma-

dások elleni kölcsönös védelem tekintetében, így

az állampolgáraink biztonságát veszélyezteti új fe-

nyegetésekkel szemben is;

� elkötelezi a Szövetséget a válságok megelõzése,

a konfliktusok kezelése és a konfliktus utáni hely-

zetek stabilizálása mellett, így a nemzetközi part-

nereinkkel, mindenekelõtt az Egyesült Nemzetek

Szervezetével és az Európai Unióval történõ szo-

rosabb együttmûködésen keresztül;

� partnereinknek világszerte szorosabb politikai

együttmûködést és lényegi szerepet kínál az olyan

NATO-vezetésû mûveletek alakításában, amelyek-

hez valamint maguk is hozzájárulnak;

� elkötelezi a NATO-t azon cél mellett, amely egy

nukleáris fegyverek nélküli világ feltételeinek meg-

teremtésére irányul – ugyanakkor megerõsíti, hogy

a NATO mindaddig nukleáris Szövetség marad,

amíg nukleáris fegyverek léteznek a világon;

A stratégiai koncepció címlapja

Forrás:

20120214_strategic-concept-2010-eng.pdf

nato.int
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� megerõsíti szilárd elkötelezettségünket arra, hogy nyitva tartjuk a NATO ajtaját mind-

azon európai demokráciák számára, amelyek teljesítik a tagsági követelményeket,

mivel a bõvítés hozzájárul célunkhoz, egy egységes, szabad és békés Európához;

� elkötelezi a NATO-t egy hatékonyabb, hatásosabb és rugalmasabb Szövetség

kialakítására irányuló folyamatos reform mellett, hogy adófizetõink a védelembe

fektetett pénzért a lehetõ legnagyobb biztonságot élvezhessék.

Országaink állampolgárai a NATO-ra támaszkodnak a szövetséges országok védelme

terén, robusztus katonai erõk telepítését figyelembe véve, ahol és amikor azt bizton-

ságunk megköveteli, és a közös biztonság elõmozdításának segítése érdekében,

együttmûködve partnereinkkel a világ minden tájáról. A NATO lényegi küldetése

a változó világban ugyanaz marad: annak biztosítása, hogy a Szövetség a szabadság,

a béke, a biztonság és a közösen vallott értékek egyedülálló közössége maradjon.

Alapvetõ feladatok és elvek

1. A NATO alapvetõ és tartós rendeltetése a szabadság és biztonság szavatolása

valamennyi tagállama számára, politikai és katonai eszközökkel. A Szövetség a mai

kiszámíthatatlan világban továbbra is a stabilitás alapvetõ forrása marad.

2. A NATO tagállamai egyedülálló értékközösséget alkotnak, amely elkötelezett

az egyén szabadsága, valamint a demokrácia, az emberi jogok és a jogállamiság elvei

iránt. A Szövetség szilárdan elkötelezett az Egyesült Nemzetek Szervezetének Alap-

okmánya, valamint a Washingtoni Szerzõdés céljai és elvei mellett, amely megerõsíti

a Biztonsági Tanács elsõdleges felelõsségét a nemzetközi béke és biztonság fenntar-

tása érdekében.

3. Az Európa és Észak-Amerika közötti politikai és katonai kötelékek a NATO-ban

a Szövetség 1949-es megalakulása óta fejlõdnek; a transzatlanti kapcsolat ugyan-

olyan erõs és fontos marad az euro-atlanti béke és biztonság megõrzésében, mint

korábban bármikor. A NATO tagállamok biztonsága az Atlanti-óceán mindkét part-

ján oszthatatlan, ezt továbbra is együtt védelmezzük, a szolidaritás, a közös cél és

a méltányos tehermegosztás alapján.

4. A modern biztonsági környezet a NATO területét és lakosságát érõ kihívások

széles, és állandó fejlõdésben lévõ együttesét öleli fel. Biztonságának szavatolása

érdekében a Szövetség három kulcsfontosságú alapfeladatot kell, hogy betöltsön és

tölt be továbbra is hatékony módon, melyek mindegyike hozzájárul a Szövetség tag-

jainak védelméhez, mindenkor a nemzetközi joggal összhangban:

a. Kollektív védelem. A NATO tagállamai mindig segítik egymást támadásokkal

szemben, a Washingtoni Szerzõdés 5. cikkével összhangban. E kötelezettség-

vállalás szilárd és kötelezõ jellegû marad. A NATO elrettentést és védelmet

nyújt az agresszió bármilyen fenyegetésével, valamint olyan kialakuló bizton-

sági kihívásokkal szemben, amelyek fenyegetést jelentenek egyes szövetsége-

sek vagy a Szövetség egészének alapvetõ biztonsága számára.

b. Válságkezelés. A NATO politikai és katonai képességek egyedülálló és robusz-

tus együttesével rendelkezik a válságok teljes spektrumával szembeni fellépé-

séhez – konfliktusok elõtt, alatt és után egyaránt. A NATO aktívan igénybe
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veszi ezen politikai és katonai eszközök megfelelõ kombinációját olyan kiala-

kulóban lévõ válságok kezelésének segítése érdekében, amelyek potenciáli-

san érintik a Szövetség biztonságát még azt megelõzõen, hogy azok konflik-

tussá fejlõdnek; olyan meglévõ konfliktusok megállítása érdekében, amelyek

érintik a Szövetség biztonságát; és a konfliktus utáni helyzetek stabilitásának

tartóssá tétele érdekében ott, ahol ez hozzájárul az euro-atlanti biztonsághoz.

c. Kooperatív biztonság. A Szövetségre hatást gyakorolnak a határain kívüli politi-

kai és biztonsági fejlemények, ahogyan maga a Szövetség is hatást gyakorol-

hat ezekre. A Szövetség aktívan lép fel a nemzetközi biztonság érdekében,

releváns országokkal és más nemzetközi szervezetekkel kialakított partneri

kapcsolatokon keresztül; a fegyverzetellenõrzéshez, a tömegpusztító fegyve-

rek terjedésének megakadályozásához és a leszereléséhez történõ hozzájáru-

láson keresztül; valamint a szövetségbeli tagság ajtajának nyitva tartásával

mindazon európai demokráciák számára, amelyek teljesítik a NATO normáit.

5. A NATO a Washingtoni Szerzõdés 4. cikke értelmében a konzultációk egye-

dülálló és lényegi transzatlanti fóruma marad mindazon kérdések vonatkozásában,

amelyek érintik tagjainak területi integritását, politikai függetlenségét és biztonságát.

A NATO elé megvitatásra kerülhet bármely szövetséges számára fontos, bármilyen

biztonsági kérdés, az információk megosztása, eszmecsere és – ahol szükséges –

közös megközelítések kidolgozásának céljából.

6. Annak érdekében, hogy a NATO küldetésének teljes körét a lehetõ leghatéko-

nyabban és leghatásosabban tölthesse be, a szövetségesek elkötelezik magukat az

állandó reform, korszerûsítés és átalakítás mellett.

A biztonsági környezet

7. Az euro-atlanti térség ma békében él, a NATO területe ellen irányuló, hagyomá-

nyos fegyverekkel végrehajtott támadás általi fenyegetettség csekély mértékû. Mindez

az erõteljes védelem, az euro-atlanti integráció és az aktív partnerség politikájának tör-

ténelmi jelentõségû sikere, amely a NATO-t több mint fél évszázada vezérli.

8. A hagyományos fenyegetést mindazonáltal nem szabad figyelmen kívül

hagyni. Szerte a világon számos térség és ország olyan jelentõs, modern katonai

képességekre tesz szert, ami nehezen megjósolható következményekkel jár a nem-

zetközi stabilitásra és az euro-atlanti biztonságra. Ezek a képességek magukban fog-

lalják a ballisztikus rakéták elterjedését, amely tényleges és egyre növekvõ fenyege-

tést jelent az euro-atlanti térségre nézve.

9. A nukleáris és más tömegpusztító fegyverek, valamint hordozóeszközeik ter-

jedése kiszámíthatatlan következményekkel fenyegeti a globális stabilitást és jólétet.

A proliferáció az elkövetkezendõ évtizedben különösen a világ legingatagabb térsé-

geiben válik kiélezetté.

10. A terrorizmus közvetlen fenyegetést jelent a NATO-tagállamok polgárai és szé-

lesebb értelemben a nemzetközi stabilitás és jólét számára. Szélsõséges csoportosulások

tovább terjeszkednek a Szövetség számára stratégiai fontosságú területeken és terü-

letekre, a modern technológia pedig növeli a terrorista támadások általi fenyegetést
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és azok lehetséges hatását, különösen, ha terroristák nukleáris, vegyi, biológiai vagy

radiológiai képességekre tesznek szert.

11. A NATO határain kívüli instabilitás vagy konfliktus közvetlenül fenyegetheti

a Szövetség biztonságát, többek között a szélsõségesség, a terrorizmus és az olyan

országokon átnyúló tevékenységek révén, mint a fegyver-, kábítószer- vagy ember-

kereskedelem.

12. Az informatikai eszközökkel elkövetett támadások egyre gyakoribbá, egyre

szervezettebbé válnak, és az általuk a kormányzati, üzleti, gazdasági, illetve potenciáli-

san közlekedési és egyéb hálózatok, valamint más kiemelt jelentõségõ infrastruktúrák

számára okozott károk egyre nagyobb költséggel járnak: átléphetik azt a küszöböt,

amelyen túl a nemzeti és euro-atlanti jólétet, biztonságot és stabilitást fenyegetik.

Ilyen támadások forrásai egyaránt lehetnek külföldi katonai szervezetek és hírszerzõ

szolgálatok, szervezett bûnözõk, terrorista és/vagy szélsõséges csoportosulások.

13. Valamennyi ország egyre nagyobb mértékben függ a lényegi fontosságú hír-

közlési, szállítási és tranzitvonalaktól, amelyektõl a nemzetközi kereskedelem, az

energiabiztonság és a jólét is függ. Ezek támadással vagy üzemzavarással szembeni

ellenállóképességének biztosításához fokozott nemzetközi erõfeszítések szüksége-

sek. Egyes NATO-tagállamok jobban függnek majd külföldi energiaszolgáltatóktól,

és – egyes esetekben – külföldi energiaellátó és -hálózatoktól energiaszükségletük

kielégítése érdekében. Mivel a világ fogyasztásának egyre nagyobb hányadát szállít-

ják globálisan, az energiaellátás egyre fokozottabban ki van téve az üzemzavarás

veszélyének.

14. Számos jelentõs technológiai fejlõdési irány – így az ûrtevékenységeket aka-

dályozó lézerfegyverek, elektronikai hadviselési eszközök és technológiák megjele-

nése – gyakorolhat olyan jelentõs globális hatást, amely kihat majd a NATO katonai

tervezésére és mûveleteire.

15. Az olyan kulcsfontosságú környezeti és erõforrásbeli kötöttségek, mint az

egészségügyi kockázatok, az éghajlatváltozás, a vízhiány és az egyre fokozódó ener-

giaigény, továbbra is alakítani fogják a jövõ biztonsági környezetét a NATO számára

fontos területeken, és potenciálisan jelentõs hatást gyakorolhatnak a NATO tervezé-

sére és mûveleteire.

Védelem és elrettentés

16. A Washingtoni Szerzõdés 5. cikkében foglaltak szerint a Szövetség legna-

gyobb felelõssége a területünk és lakosságunk támadásokkal szembeni védelme.

A Szövetség egyetlen országot sem tekint ellenségének. Ugyanakkor senki sem von-

hatja kétségbe a NATO eltökéltségét abban az esetben, ha bármely tagállamának biz-

tonságát fenyegetés éri.

17. A nukleáris és hagyományos képességek megfelelõ kombinációján alapuló

elrettentés továbbra is átfogó stratégiánk kulcseleme marad. A nukleáris fegyverek

bármiféle felhasználásának fontolóra vételét esetleg szükségessé tevõ körülmények

rendkívül valószínûtlenek. Ameddig lesznek nukleáris fegyverek, a NATO nukleáris

szövetség marad.
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18. A szövetségesek biztonságának legfõbb garanciáját a Szövetség hadászati

nukleáris erõi biztosítják, fõként az Egyesült Államoké; Nagy-Britannia és Franciaor-

szág független hadászati nukleáris ereje, amely saját elrettentõ szereppel rendelke-

zik, hozzájárul a szövetségesek átfogó elrettentõ képességéhez és biztonságához.

19. Biztosítani fogjuk, hogy a NATO a lakosságunk biztonságát érintõ bármiféle

fenyegetés elrettentéséhez és az azzal szembeni védelemhez szükséges képességek

teljes körével rendelkezzen.

Ennek érdekében:

a. fenntartjuk a nukleáris és hagyományos erõk megfelelõ kombinációját;

b. megõrizzük képességünket egyidejû nagyobb összhaderõnemi mûveletek és

több kisebb mûvelet fenntartására a kollektív védelem és válságra történõ rea-

gálás céljával, beleértve ezek stratégiai távolságban történõ végrehajtásának

képességét is;

c. robusztus, mozgékony és telepíthetõ hagyományos erõket fejlesztünk és tar-

tunk fenn, mind az 5. cikk szerinti kötelezettségvállalásaink, mind a Szövetség

expedíciós mûveleteinek végrehajtása érdekében, beleértve ezeknek a NATO

Reagáló Erõivel történõ végrehajtását is;

d. végrehajtjuk a szükséges kiképzést, gyakorlatokat, vészhelyzeti tervezést és

információcserét a hagyományos és új típusú biztonsági kihívások teljes köré-

vel szembeni védelem biztosítása érdekében, és megfelelõ látható biztosítéko-

kat és megerõsítést nyújtunk valamennyi szövetséges számára;

e. biztosítjuk a szövetségesek lehetõ legszélesebb részvételét a nukleáris szerep-

vállalással kapcsolatos kollektív védelmi tervezésben, a nukleáris eszközök

békeidõben történõ telepítésében és a vezetési, irányítási és konzultációs

mechanizmusokban;

f. a kollektív védelem egyik kulcselemeként kifejlesztjük lakosságunk és terüle-

tünk ballisztikus rakétatámadásokkal szembeni védelmének képességét, amely

hozzájárul a Szövetség oszthatatlan biztonságához. A rakétavédelem kérdé-

sében aktívan törekedni fogunk az együttmûködésre Oroszországgal és más

euro-atlanti partnerekkel;

g. továbbfejlesztjük a NATO képességét a vegyi, biológiai, radiológiai és nukleá-

ris tömegpusztító fegyverek általi fenyegetéssel szembeni védelemre;

h. továbbfejlesztjük képességünket az informatikai eszközökkel elkövetett támadá-

sok megakadályozására, felderítésére és az ezekkel szembeni védelemre, illetve

az ilyen támadások utáni helyreállításra, egyebek mellett a nemzeti informati-

kai védelmi képességek a NATO tervezési folyamata általi erõsítésével és össze-

hangolásával, a NATO összes szervének központi informatikai védelem alá

helyezésével, továbbá a NATO informatikai tudatosságának, figyelmeztetõ és

reagáló rendszereinek a tagállamokkal való szorosabb integrációja révén;

i. megerõsítjük képességünket a nemzetközi terrorizmus felderítésére és az

azzal szembeni védelemre, többek között a fenyegetés hatékonyabb elem-

zése, a partnerekkel folytatott konzultációk fokozása, illetve a megfelelõ kato-

nai képességek kifejlesztése révén, ideértve a helyi erõk kiképzéséhez nyúj-

tott segítséget, hogy azok maguk fel tudják venni a terrorizmussal szembeni

küzdelmet;
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j. fejlesztjük képességünket az energiabiztonsághoz történõ hozzájárulásra,

beleértve a kritikus jelentõségõ energia-infrastruktúra, a tranzitterületek és

szállítási vonalak védelmét, a partnerekkel történõ együttmûködést, illetve

a stratégiai értékelések és vészhelyzeti tervezés alapján a szövetségesek között

folytatott konzultációk segítségével;

k. biztosítjuk, hogy a Szövetség élen járjon a megjelenõ új technológiák bizton-

sági kihatásainak felmérése terén, és hogy a katonai tervezés figyelembe

vegye a potenciális fenyegetéseket;

l. fenntartjuk a védelmi kiadások szükséges szintjét annak érdekében, hogy

fegyveres erõink elegendõ erõforrással rendelkezzenek;

m. tovább folytatjuk a NATO-nak a Szövetséget érõ fenyegetések teljes körével

szembeni elrettentést és védelmet szolgáló átfogó szerepvállalásának felül-

vizsgálatát, figyelembe véve az alakuló nemzetközi biztonsági környezet vál-

tozásait.

Biztonság válságkezelésen keresztül

20. A NATO határain kívüli válságok és konfliktusok közvetlen fenyegetést

jelenthetnek a Szövetség területére és lakosságára. A NATO ezért – ahol lehetséges,

és amikor szükséges – fel fog lépni a válságok megelõzése, a válságok kezelése,

a konfliktus utáni helyzetek stabilizálása és az újjáépítés támogatása érdekében.

21. A NATO-mûveletekbõl levont tanulságok – különösen az Afganisztánban és

a Nyugat-Balkánon szerzett tapasztalatok – világossá tették, hogy a hatékony válságke-

zeléshez átfogó politikai, polgári és katonai megközelítésre van szükség. A Szövetség

aktívan együttmûködik majd más nemzetközi szereplõkkel a válságok elõtt, alatt és

után, hogy elõsegítse a közös elemzést, tervezést és a mûveletek helyszíni végrehajtását

és ezáltal az átfogó nemzetközi erõfeszítések maximális koherenciáját és hatékonyságát.

22. A konfliktusok kezelésének legjobb módja bekövetkezésük megelõzése.

A NATO folyamatosan figyelemmel kíséri és elemzi a nemzetközi környezetet a vál-

ságok elõrejelzése, és – ahol szükséges – aktív lépések megtétele érdekében, hogy

megakadályozza nagyobb méretõ konfliktusokká alakulását.

23. Ahol a konfliktus-megelõzés sikertelennek bizonyul, a NATO készen áll és

képes lesz az ellenségeskedések kezelésére. A NATO egyedülálló konfliktuskezelési

képességekkel rendelkezik, beleértve robosztus katonai erõk helyszíni telepítésének

és fenntartásának egyedülálló képességét. A NATO-vezetésû mûveletek tanúbi-

zonyságát adták annak a nélkülözhetetlen hozzájárulásnak, amelyet a Szövetség

a nemzetközi konfliktus-kezelési erõfeszítésekhez nyújthat.

24. A nemzetközi közösségnek még a konfliktusok lezárását követõen is gyakran

további támogatást kell nyújtania a tartós stabilitás feltételeinek megteremtése érde-

kében. A NATO kész és képes lesz a stabilizációhoz és újjáépítéshez történõ hozzájá-

rulásra, ahol lehet, más releváns nemzetközi szereplõkkel történõ szoros együttmû-

ködés és egyeztetés mellett.

25. Hogy hatékonyak legyünk a válságkezelés teljes spektrumában:
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a. erõsítjük a hírszerzési információk NATO-n belüli megosztását annak érdeké-

ben, hogy jobban elõre jelezhessük a válságok elõfordulását, illetve megaka-

dályozásuk legjobb módját;

b. továbbfejlesztjük doktrinális és katonai képességeinket az expedíciós mûvele-

tek vonatkozásában, beleértve a felforgató elemekkel szembeni fellépést,

a stabilizációt és az újjáépítési mûveleteket;

c. megfelelõ, de szerény polgári válságkezelési képességet fejlesztünk ki a civil

partnereinkkel való érintkezés hatékonyabbá tétele érdekében, építve a NATO

vezetésû mûveletek során levont tanulságokra. E képesség felhasználható

a polgári tevékenységek tervezésére, végrehajtására és koordinálására mind-

addig, amíg a feltételek lehetõvé teszik e felelõsségek és feladatok más szerep-

lõkre történõ átruházását;

d. erõsítjük az integrált polgári-katonai tervezést a válságok teljes vertikumában;

e. fejlesztjük a helyi erõknek a válságövezetekben történõ kiképzésére és fej-

lesztésére vonatkozó képességünket, annak érdekében, hogy a helyi hatósá-

gok a lehetõ leggyorsabban képessé váljanak a biztonság nemzetközi segítség

nélküli fenntartására;

f. a tagállamokban olyan polgári szakértõket választunk ki és készítünk fel,

akiknek meghatározott missziókba történõ gyors telepítését a szövetségesek

biztosítják, és akik képesek együtt dolgozni katonáinkkal, valamint a partner

országokból és intézményektõl érkezõ polgári szakértõkkel;

g. kiszélesítjük és intenzívebbé tesszük a szövetségesek közötti, valamint a part-

nerekkel folytatott politikai konzultációkat, rendszeres jelleggel és a válságok

valamennyi szakasza során – azok elõtt, alatt és után.

A nemzetközi biztonság elõmozdítása együttmûködéssel

Fegyverzetellenõrzés, leszerelés és non-proliferáció

26. A NATO az erõk lehetõ legalacsonyabb szintjén kívánja szavatolni biztonsá-

gát. A fegyverzet-ellenõrzés, a leszerelés és a non-proliferáció hozzájárulnak a béké-

hez, biztonsághoz és stabilitáshoz, és biztosítaniuk kell a Szövetség minden tagjának

csorbítatlan biztonságát. Továbbra is betöltjük szerepünket a fegyverzet-ellenõrzés

erõsítésében és a leszerelés elõmozdításában mind a hagyományos, mind a tömeg-

pusztító fegyverek tekintetében, éppúgy, mint a non-proliferáció terén:

a. Elszántak vagyunk, hogy törekedjünk egy mindenki számára biztonságosabb

világra és a nukleáris fegyverek nélküli világhoz szükséges feltételek megte-

remtésére az Atomsorompó Egyezmény céljaival összhangban, oly módon,

hogy az elõmozdítsa a nemzetközi stabilitást, és a mindenki számára csorbí-

tatlan biztonság elvén alapuljon.

b. A hidegháború vége óta a biztonsági környezetben bekövetkezett változások

nyomán drámaian csökkentettük az Európában állomásoztatott nukleáris

fegyverek számát és a nukleáris fegyverek szerepét a NATO stratégiájában.
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A jövõben a további csökkentésekhez szükséges feltételek megteremtésére

törekszünk.

c. Bármilyen jövõbeni csökkentés során azt a célt kell követnünk, hogy Oroszor-

szág egyetértsen az európai nukleáris fegyvereire vonatkozó átláthatóság

növelésével, és ezeknek a fegyvereknek a NATO-tagok területétõl távolabbra

történõ áttelepítésével. Bármely további lépésnek figyelembe kell vennie a kis

hatósugarú nukleáris fegyverek terén a nagyobb orosz készletekhez képest

fennálló aránytalanságot.

d. Elköteleztük magunkat a hagyományos fegyverek ellenõrzése mellett, ami

biztosítja a kiszámíthatóságot, az átláthatóságot, és a fegyverzetek a stabilitás-

hoz szükséges lehetõ legalacsonyabb szinten tartásának eszközéül szolgál.

Tovább dolgozunk azért, hogy a viszonosság, az átláthatóság és a befogadó

nemzeti hozzájárulás alapján megerõsítsük a hagyományos európai fegyver-

zet-ellenõrzési rendszabályokat.

e. Keresni fogjuk annak a módját, hogy politikai eszközeink és katonai képessé-

geink révén hozzájáruljunk a proliferáció elleni küzdelem nemzetközi erõfe-

szítéseihez.

f. A fegyverzet-ellenõrzés és leszerelés területén hozott nemzeti döntések hatás-

sal lehetnek a Szövetség minden tagjának biztonságára. Elköteleztük magun-

kat a szövetségesek közötti megfelelõ konzultációk fenntartása és szükség

szerinti fejlesztése mellett ezekben a kérdésekben.

Nyitott ajtó politikája

27. A NATO bõvítése jelentõsen hozzájárult a szövetségesek biztonságához;

a további bõvítés kilátása és a kooperatív biztonság szelleme szélesebb értelemben is

elõmozdították a biztonságot Európában. Célunkat, az egységes és szabad, közös

értékeket osztó Európát idõvel minden arra törekvõ európai ország euro-atlanti

intézményekbe való integrációja szolgálná a legjobban.

A NATO-tagsághoz vezetõ ajtó továbbra is tárva marad mindazon európai

demokráciák számára, amelyek osztják a Szövetség értékeit, hajlandóak és képesek

a tagsággal járó felelõsség és kötelezettségek vállalására, és amelyek befogadása hoz-

zájárulhat a közös biztonsághoz és stabilitáshoz.

Partnerségek

28. Az euro-atlanti biztonság az egyes országokkal és szervezetekkel világszerte

fenntartott partnerségi kapcsolatok széles hálója révén mozdítható elõ a legjobban.

Ezek a partnerségek konkrét és értékes hozzájárulást jelentenek a NATO alapvetõ

feladatainak sikeréhez.

29. A partnerekkel folytatott párbeszéd és együttmûködés konkrétan hozzájá-

rulhat a nemzetközi biztonság javításához, a Szövetség alapjául szolgáló értékek

védelméhez, a NATO mûveleteihez és az abban érdekelt országok NATO-tagságra

történõ felkészítéséhez. E kapcsolatok a viszonosságon, a kölcsönös elõnyön és tisz-

teleten fognak alapulni.
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30. Partnerségeinket olyan rugalmas struktúrák révén fogjuk erõsíteni, amelyek

a NATO és a partnerek együttmûködését a létezõ kereteken belül és azokon túl biz-

tosítják:

a. Készen állunk a politikai párbeszéd és gyakorlati együttmûködés kialakítá-

sára bármely országgal és releváns szervezettel szerte a világon, amelyekkel

közös az érdekünk a békés nemzetközi kapcsolatokban.

b. Nyitottak leszünk a konzultációra bármely partnerországgal a kölcsönös

érdeklõdésre számot tartó biztonsági kérdésekrõl.

c. Mûveleti partnereink számára érdemi szerepet biztosítunk a stratégia és

a döntések kialakításában azon NATO-vezetésû mûveletekben, amelyekhez

hozzájárulnak.

d. Meglévõ partnerségeinket egyediségük megõrzése mellett továbbfejlesztjük.

31. A NATO és az ENSZ közötti együttmûködés továbbra is jelentõsen hozzájá-

rul a biztonsághoz a világszerte zajló mûveleteken keresztül. A Szövetség célja a poli-

tikai párbeszéd és a gyakorlati együttmûködés elmélyítése az ENSZ-szel a 2008-ban

aláírt ENSZ-NATO nyilatkozatban rögzítettek szerint, többek között:

a. a két szervezet központja közötti fokozott kapcsolattartás révén;

b. rendszeresebb politikai konzultációkon keresztül;

c. valamint a gyakorlati együttmûködés megerõsítésével olyan válságok keze-

lése során, amelyben mindkét szervezet szerepet vállal.

32. Egy aktív és hatékony Európai Unió hozzájárul az euro-atlanti térség átfogó

biztonságához. Az EU ezért egyedülálló és kulcsfontosságú partner a NATO szá-

mára. A két szervezet tagjainak többsége azonos, és mindkét szervezet összes tagjá-

nak közösek az értékei. A NATO elismeri az erõsebb és számottevõbb képességekkel

bíró európai védelem fontosságát. Üdvözöljük a Lisszaboni Szerzõdés hatálybalé-

pését, amely keretet kínál az EU-nak a közös biztonsági kihívások kezeléséhez meg-

lévõ képességeinek erõsítéséhez. A nem EU-tag szövetségesek jelentõs mértékben

járulnak hozzá ezen erõfeszítésekhez. A NATO és az EU közötti stratégiai partnerség

érdekében kulcsfontosságú e tagok teljes körû bevonása ezen erõfeszítésekbe. A NATO

és az EU képes és törekednie is kell arra, hogy egymást erõsíti és kiegészítõ szerepet

játsszon a nemzetközi béke és biztonság támogatásában. Határozottan törekszünk

hozzájárulni a kedvezõbb körülmények megteremtéséhez, amelyek révén:

a. minden területen megerõsítjük a stratégiai partnerséget az EU-val, a teljes

kölcsönös nyitottság, átláthatóság, az egymást kiegészítõ szerep, továbbá

mindkét szervezet önállóságának és intézményi integritásának tiszteletben

tartása szellemében;

b. javítjuk gyakorlati mûveleti együttmûködésünket a válságok teljes spektru-

mán keresztül az összehangolt tervezéstõl a helyszínen egymásnak nyújtott

kölcsönös támogatásig;

c. politikai konzultációinkat kiterjesztjük minden kölcsönös érdeklõdésre számot

tartó kérdésre, hogy így értékeléseket és perspektívákat oszthassunk meg;

d. teljesebb körben együttmûködünk a képességfejlesztés terén, hogy a lehetõ

legnagyobb mértékben kiküszöböljük az átfedéseket és biztosítsuk a költség-

hatékonyságot.
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33. A NATO–Oroszország együttmûködés stratégiai fontosságú, mivel hozzájá-

rul a béke, stabilitás és biztonság közös terének megteremtéséhez. A NATO nem

jelent fenyegetést Oroszország számára. Épp ellenkezõleg: igazi stratégiai partner-

ségre törekszünk a NATO és Oroszország között, és ehhez mérten fogunk csele-

kedni, viszonosságot várva ugyanakkor Oroszországtól.

34. A NATO–orosz kapcsolatok a NATO–Oroszország Alapító Okiratban és

a Római Nyilatkozatban foglalt célokon, elveken és vállalásokon alapulnak, különö-

sen a demokratikus elvek valamint az euro-atlanti térség összes állama szuverenitá-

sának, területi integritásának és függetlenségének tiszteletben tartása vonatkozásá-

ban. Az egyes kérdésekben fennálló vélemény különbségektõl függetlenül továbbra

is meg vagyunk gyõzõdve arról, hogy a NATO és Oroszország biztonsága egybefo-

nódik és biztonságunkat legjobban egy erõs és konstruktív partnerség szolgálja,

amely a kölcsönös bizalmon, átláthatóságon és kiszámíthatóságon alapul. Arra törek-

szünk, hogy:

a. erõsítsük a politikai konzultációkat és a gyakorlati együttmûködést Oroszor-

szággal azokon a területeken, ahol érdekeink közösek, beleértve a rakétavé-

delmet, a terrorizmus, a kábítószer és kalózkodás elleni küzdelmet, valamint

a szélesebb értelemben vett nemzetközi biztonság elõmozdítását;

b. teljes mértékig kiaknázzuk a NATO–Oroszország Tanács kínálta lehetõsége-

ket a párbeszéd és az Oroszországgal való közös fellépés terén.

35. Az Euro-atlanti Partnerségi Tanács és a Partnerség a Békéért központi helyet

foglal el az egységes, szabad és békében élõ Európáról alkotott jövõképünkben. Szi-

lárdan elkötelezettek vagyunk a baráti kapcsolatok és az együttmûködés fejlesztése

mellett a mediterrán térség minden országával, és szándékunkban áll a Mediterrán

Párbeszéd további fejlesztése az elkövetkezõ években. Nagy jelentõséget tulajdoní-

tunk az Öböl-térség békéjének és stabilitásának, és szándékunkban áll együttmûkö-

désünk erõsítése az Isztambuli Együttmûködési Kezdeményezés keretében. Célunk

az lesz, hogy:

a. erõsítsük a konzultációt és a gyakorlati katonai együttmûködést partnereink-

kel az Euro-atlanti Partnerségi Tanácsban;

b. folytassuk és fejlesszük a partnerséget Ukrajnával és Grúziával a NATO–

Ukrajna, illetve a NATO–Grúzia Bizottság keretén belül, a NATO 2008. évi

bukaresti csúcstalálkozón született döntése alapján, valamint az egyes orszá-

gok euro-atlanti irányultságának és törekvésének figyelembevételével;

c. segítsük a Nyugat-Balkán euro-atlanti integrációját azzal a céllal, hogy bizto-

sítsuk a demokratikus értékeken, regionális együttmûködésen és jószom-

szédi kapcsolatokon alapuló tartós békét és stabilitást;

d. elmélyítsük az együttmûködést a Mediterrán Párbeszéd jelenlegi tagjaival és

nyitottak legyünk a régió további országainak felvételére a Mediterrán Párbe-

szédbe;

e. mélyebb biztonsági partnerséget alakítsunk ki öböl-menti partnereinkkel és

készek maradjunk új partnereket befogadni az Isztambuli Együttmûködési

Kezdeményezésbe.
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Reform és átalakítás

36. A NATO olyan biztonsági szövetség, amely a történelemben egyedülálló

módon bármely környezetben közös mûveletek végrehajtására képes erõket tart

fenn, amely integrált katonai parancsnoki struktúrájának köszönhetõen bárhol képes

mûveleteket vezetni, és amelynek olyan alapvetõ fontosságú képességek állnak ren-

delkezésére, amelyek birtoklását egyedül kevés szövetséges engedheti meg.

37. A NATO-nak elegendõ – pénzügyi, katonai és emberi – erõforrással kell ren-

delkeznie ahhoz, hogy végrehajtsa mûveleteit, amelyek kulcsfontosságúak a szövet-

ségesek lakosságának és területének védelme szempontjából. Ezeket az erõforráso-

kat azonban a leghatékonyabb és leghatásosabb módon kell felhasználnunk. Ennek

érdekében:

a. a lehetõ legjobban megnöveljük erõink telepíthetõségét és tevékenységük

mûveleti területen való fenntarthatóságát, beleértve a NATO hadrafogható-

sági célok eléréséért tett koncentrált erõfeszítéseket;

b. maximális koherenciát biztosítunk a védelmi tervezésben, hogy csökkentsük

a felesleges átfedéseket és képességfejlesztésünket a modern követelmé-

nyekre összpontosítsuk;

c. a költséghatékonyság okán és a szolidaritás melletti tanúságtételként közösen

fejlesztünk és mûködtetünk képességeket;

d. megõrizzük és erõsítjük a bennünket összekötõ közös képességeket, szabvá-

nyokat, szervezeti elemeket és finanszírozást;

e. a szervezet áramvonalasítása, a munkamódszerek fejlesztése és a lehetõ legna-

gyobb fokú hatékonyság biztosítása érdekében fenntartjuk a reform folyamatát.

Egy XXI. századi Szövetség

38. Mi, a NATO politikai vezetõi, eltökéltek vagyunk Szövetségünk megújításá-

nak folytatása mellett, hogy az céljának megfelelõen alkalmas legyen a XXI. századi

kihívások kezelésére. Elkötelezettségünk szilárd, hogy megõrizzük a földkerekség

legsikeresebb politikai-katonai Szövetségének hatékonyságát. Szövetségünk a remény

forrásaként virágzik, mert az egyéni szabadság, demokrácia, emberi jogok és jogállami-

ság közös értékein alapul, és mert alapvetõ és tartós közös célunk tagjaink szabadságá-

nak és biztonságának védelme. Ezek az értékek és célok egyetemesek és örökkévalóak,

és határozott szándékunk, hogy egységünk, szolidaritásunk, erõnk és elszántságunk

révén megvédjük azokat.
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8. A NATO 2022. évi

stratégiai koncepciója
73

Elõszó

Mi, a NATO-szövetségesek állam- és kormányfõi, biztonságunk, valamint a nemzet-

közi béke és stabilitás szempontjából kritikus idõszakban gyûltünk össze Madridban.

Ma egy új Stratégiai Koncepciót hagyunk jóvá annak biztosítása érdekében, hogy

Szövetségünk mûködõképes és erõforrásokkal ellátott maradjon a jövõben.

A NATO több mint hetven éve biztosítja a szövetségesek szabadságát és bizton-

ságát. Sikerünk a fegyveres erõink nõi és férfi tagjai szolgálatának és áldozatainak

eredménye. Nagy hálával tartozunk nekik és családjaiknak.

Kitartunk azon elhatározásunk mellett, hogy megóvjuk egymilliárd állampolgá-

runkat, megvédjük területünket, valamint megõrizzük szabadságunkat és demokrati-

kus berendezkedésünket. Meg fogjuk szilárdítani egységünket, összetartozásunkat és

szolidaritásunkat a nemzeteink közötti tartós transzatlanti kötelékre és közös demok-

ratikus értékeink erejére építve. Megújítjuk megingathatatlan elkötelezettségünket az

Észak-atlanti Szerzõdés és egymás védelme mellett

mindennemû fenyegetéssel szemben, függetlenül attól,

hogy azok milyen irányból erednek.

Továbbra is az igazságos, befogadó és tartós béke

érdekében fogunk munkálkodni, és a szabályokon

alapuló nemzetközi rend védõbástyája maradunk.

Fenntartjuk globális megközelítésünket és szorosan

együttmûködünk partnereinkkel, más országokkal

és nemzetközi szervezetekkel, mint például az Euró-

pai Unióval és az Egyesült Nemzetek Szervezetével,

hogy ezáltal hozzájáruljunk a nemzetközi békéhez és

biztonsághoz.

Mai világunk ellentmondásos és kiszámíthatat-

lan. Az Oroszországi Föderáció Ukrajnával szembeni

támadó háborúja szétzilálta a békét, és komoly mér-

tékben megváltoztatta biztonsági környezetünket.

Moszkva brutális és törvénytelen inváziója, a nem-

zetközi humanitárius jog ismételt megsértése,
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valamint a kegyetlen támadások és erõszakos cselekmények kimondhatatlan szen-

vedést és pusztítást okoztak. Egy erõs, független Ukrajna létfontosságú az euro-at-

lanti térség stabilitása érdekében. Moszkva viselkedése szomszédjaival és a szélesebb

transzatlanti közösséggel szemben az orosz agresszív tevékenységek mintáját tükrö-

zi. Emellett szembesülünk a terrorizmus összes formájának és megnyilvánulásának

állandó fenyegetésével. A mindenütt jelen lévõ instabilitás, a növekvõ stratégiai ver-

seny és az erõsödõ tekintélyelvûség kihívást jelentenek a Szövetség érdekei és érté-

kei számára.

Az új Stratégiai Koncepciónk megerõsíti, hogy a NATO alapvetõ rendeltetése

kollektív védelmünk 360 fokos megközelítésen alapuló biztosítása. A dokumentum

meghatározza a Szövetség három alapvetõ feladatát: elrettentést és védelmet, vál-

ságmegelõzést és -kezelést és a kooperatív biztonságot. Hangsúlyozzuk, hogy jelen-

tõs mértékben meg kell erõsítenünk elrettentõ és védelmi képességeinket, mint az

5. cikk egymás védelmére irányuló kölcsönös kötelezettségünk gerincét.

A NATO nukleáris képességének alapvetõ célja a béke megõrzése, a kényszerítõ

tevékenységek megelõzése és az agresszió elrettentése. A NATO mindaddig nukleá-

ris szövetség marad, amíg nukleáris fegyverek léteznek. A NATO célja egy biztonsá-

gosabb világ létrehozása minden szereplõ számára; törekszünk egy nukleáris fegy-

verek nélküli világ biztonsági környezetének megteremtésére.

A Stratégiai Koncepció hangsúlyozza, hogy nemzeti és szövetségi ellenálló

képességünk biztosítása kritikus minden alapvetõ feladatunk szempontjából, meg-

alapozza nemzeteink, társadalmaink és közös értékeink védelmére irányuló erõfeszí-

téseinket. Hangsúlyozza továbbá a technológiai innovációba történõ befektetés min-

dent érintõ fontosságát, valamint az éghajlatváltozás, a humánbiztonság és a Nõkért,

Békéért és Biztonságért kezdeményezés menetrendjének valamennyi alapvetõ fel-

adatunkba történõ integrálását.

Jövõképünk világos: olyan világban akarunk élni, ahol tiszteletben tartják a szu-

verenitást, a területi integritást, az emberi jogokat és a nemzetközi jogot, s ahol min-

den ország megválaszthatja saját útját agressziótól, kényszerítõ és felforgató tevé-

kenységektõl mentesen. Együttmûködünk mindenkivel, akikkel céljaink közösek.

Szövetségesekként összetartunk, hogy megvédjük szabadságunkat és hozzájárul-

junk egy békésebb világhoz.

Célok és elvek

1. A NATO eltökélt szándéka a szövetségesek szabadságának és biztonságának

szavatolása. Alapvetõ rendeltetése és legjelentõsebb felelõssége, hogy biztosítsa

a kollektív védelmet mindennemû fenyegetéssel szemben, minden egyes irányból.

Mi egy védelmi szövetség vagyunk.

2. A tagországaink közötti transzatlanti kötelék nélkülözhetetlen biztonságunk

érdekében. Közös értékek kötnek össze bennünket: az egyén szabadsága, az emberi

jogok, a demokrácia és a jogállamiság. Továbbra is szilárdan elkötelezettek vagyunk

az Egyesült Nemzetek Alapokmánya és az Észak-atlanti Szerzõdés célkitûzései és

alapelvei mellett.
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3. A NATO egyedülálló, alapvetõ és nélkülözhetetlen transzatlanti fórum, hogy

az egyéni és kollektív biztonsággal kapcsolatos mindennemû kérdésben tudjon kon-

zultálni, koordinálni és cselekedni. Az Észak-atlanti Szerzõdés 5. cikkében foglaltak

szerint megerõsítjük Szövetségünket, amely biztosítja a biztonságot, szolidaritást és

egymás védelmére irányuló acélos elkötelezettségünket. Elrettentõ és védelmi

képességünk szolgál ezen kötelezettségvállalás gerinceként.

4. A NATO továbbra is három alapfeladatot lát el: elrettentés és védelem; válság-

megelõzés és -kezelés és kooperatív biztonság. Mindez kiegészíti a szövetségesek

kollektív védelmét és biztonságát.

5. Növeljük egyéni és kollektív ellenálló képességünket és technológiai elõnyün-

ket. Ezek az erõfeszítések létfontosságúak a Szövetség alapvetõ feladatainak végre-

hajtásához. Elõmozdítjuk a jó kormányzást, és minden feladatunkba integráljuk az

éghajlatváltozás, a humánbiztonság és a Nõkért, Békért és Biztonságért kezdemé-

nyezés menetrendjét. Továbbra is elõsegítjük a nemek közötti egyenlõség megvaló-

sulását, mely értékeink egyik jelképe.

Stratégiai környezet

6. Ma az euro-atlanti térség nem békés. Az Oroszországi Föderáció megsértette

azon normákat és elveket, amelyek hozzájárultak a stabil és kiszámítható európai

biztonsági rend fennállásához. Nem hagyhatjuk figyelmen kívül a szövetségesek

szuverenitása és területi integritása elleni támadás lehetõségét. A stratégiai verseny,

a mindenütt jelen lévõ instabilitás és az ismétlõdõ megrázkódtatások meghatározzák

szélesebb értelemben vett biztonsági környezetünket. Az elõttünk álló fenyegetések

globális mértékûek és szorosan összekapcsolódnak egymással.

7. A tekintélyelvû nagyhatalmak kihívás elé állítják érdekeinket, értékeinket és

demokratikus életmódunkat. Legkorszerûbb hagyományos, nukleáris és rakétaké-

pességekbe invesztálnak kevéssé átlátható módon, sokszor nincsenek tekintettel

a nemzetközi normákra és kötelezettségekre. A stratégiai versenytársak próbára

teszik ellenálló képességünket, igyekeznek kihasználni nemzeteink nyitottságát,

összekapcsoltságát és digitalizációját. Beavatkoznak demokratikus eljárásainkba,

intézményeink mûködésébe, hibrid taktikákkal közvetve és közvetlenül célba veszik

polgáraink biztonságát. Rosszindulatú tevékenységeket folytatnak a kibertérben és

a világûrben, dezinformációs hadjáratokat támogatnak, fenyegetõ eszközt kovácsol-

nak a migrációból, manipulálják az energiaellátást, valamint gazdasági kényszert

alkalmaznak. E szereplõk tudatos erõfeszítéseket tesznek a multilaterális normák és

intézmények aláásása, valamint a tekintélyelvû kormányzati modellek kialakításá-

nak elõsegítése érdekében.

8. Ma az Oroszországi Föderáció (OF) jelenti a legjelentõsebb és legközvetlenebb

fenyegetést a szövetségesek biztonságára, valamint az euro-atlanti térség békéjére és sta-

bilitására. Befolyási övezet és közvetlen ellenõrzés létrehozására törekszik kényszerítés,

felforgatás, agresszió és annexió segítségével. Hagyományos, kiber- és hibrid eszkö-

zöket alkalmaz velünk és partnereinkkel szemben. Kényszerítõ katonai magatartása,

retorikája és bizonyított hajlandósága arra, hogy erõszakot alkalmazzon politikai
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céljainak elérése érdekében, aláássa a szabályokon alapuló nemzetközi rendet. Az

Oroszországi Föderáció modernizálja nukleáris erõit, növeli a modern és új techno-

lógiával készült kettõs rendeltetésû csapásmérõ rendszereit, miközben fenyegetõ

nukleáris kommunikációt alkalmaznak. Célja a tõlünk keletre és délre fekvõ orszá-

gok destabilizálása. A sarkvidéken stratégiai kihívást jelent a Szövetség számára,

hogy az OF képes megzavarni az ott lévõ szövetséges erõk megerõsítését és az

észak-atlanti hajózás szabadságát. Moszkva katonai elõkészületei a balti-, a fekete- és

a földközi-tengeri régiókban, továbbá Fehéroroszországgal történõ katonai integrációja

kihívást jelent biztonságunk és érdekeink számára.

9. A NATO nem törekszik konfrontációra, és nem jelent veszélyt az Oroszor-

szági Föderációra. Továbbra is egységesen és felelõsen fogunk reagálni az orosz

fenyegetésekre és ellenséges fellépésekre. Jelentõsen megerõsítjük minden szövetsé-

ges elrettentõ és védelmi képességét, növeljük az orosz nyomásgyakorlással szem-

beni ellenálló képességünket, és támogatjuk partnereinket a rosszindulatú és káros

zavaró tevékenységek és agresszió elleni küzdelemben. Ellenséges politikája és fel-

lépései fényében nem tekinthetjük partnerünknek az Oroszországi Föderációt.

Továbbra is hajlandóak vagyunk azonban nyitott kommunikációs csatornákat

fenntartani Moszkvával a kockázatok kezelése és mérséklése, az eszkaláció megelõ-

zése és az átláthatóság növelése érdekében. Stabilitásra és kiszámíthatóságra törek-

szünk az euro-atlanti térségben, valamint a NATO és az Oroszországi Föderáció

között. Kapcsolatunkban változás csak akkor fog bekövetkezni, ha az Oroszországi

Föderáció felhagy agresszív magatartásával és maradéktalanul betartja a nemzet-

közi jogot.

10. A terrorizmus minden formájában és megnyilvánulásában a legközvetlenebb

aszimmetrikus fenyegetésnek számít állampolgáraink biztonságára, a nemzetközi

békére és jólétre nézve. A terrorista szervezetek a szövetségesek elleni támadásra

vagy támadások ösztönzésére törekszenek. Kiterjesztették hálózataikat, megnövel-

ték képességeiket, és új technológiákba invesztáltak annak érdekében, hogy még

messzebbre érhessenek el, és több halálos áldozatot szedhessenek. A nem állami

fegyveres csoportok, beleértve a transznacionális terrorista hálózatokat és az államok

által támogatott szereplõket, továbbra is kihasználják a konfliktusokat és a gyenge

kormányzást annak érdekében, hogy toborozzanak, mozgósítsanak és megvessék

lábukat.

11. A konfliktusok, az államok törékenysége, az instabilitás Afrikában és a Közel-

Keleten közvetlenül érintik biztonságunkat és partnereink biztonságát. A NATO déli

szomszédsága, különösen a Közel-Kelet, Észak-Afrika és a Száhel-övezet, szorosan

összefonódó biztonsági, demográfiai, gazdasági és politikai kihívásokkal néz

szembe, amelyeket súlyosbítanak az éghajlatváltozás hatásai, a törékeny intézmé-

nyek, az egészségügyi vészhelyzetek és az élelmiszer-ellátás nehézségei. Ez a helyzet

kiváló körülményeket teremt a nem állami fegyveres csoportok, köztük a terrorista

szervezetek számának növekedéséhez, valamint lehetõvé teszi a stratégiai verseny-

társak destabilizáló és kényszerítõ beavatkozását is.

12. A mindenütt jelen lévõ instabilitás a polgári lakossággal szembeni erõszak-

hoz vezet, beleértve a konfliktusokkal összefüggõ szexuális erõszakot, a kultu-

rális javak elleni támadásokat és a környezeti károkat. Hozzájárul a kényszerû
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lakóhelyelhagyáshoz, az embercsempészet és az illegális migráció fellendüléséhez.

Ezen tendenciák komoly transznacionális és humanitárius kihívásokat jelentenek.

Aláássák a humán- és állambiztonságot, valamint aránytalanul nagy hatást gyakorol-

nak a nõkre, a gyermekekre és a kisebbségi csoportokra.

13. A Kínai Népköztársaság (KNK) kinyilvánított ambíciói és kényszerítõ politi-

kái kihívást jelentenek érdekeinkre, biztonságunkra és értékeinkre nézve. A Kínai

Népköztársaság a politikai, gazdasági és katonai eszközök széles skáláját alkalmazza

globális befolyásának növelésére és hatalmának kivetítésére, mialatt stratégiája,

szándékai és katonai fejlesztései átláthatatlanok maradnak. A KNK rosszindulatú

hibrid és kibermûveletei, valamint konfrontatív retorikája és félretájékoztatása célba

veszi a szövetségeseket, s árt a Szövetség biztonságának. A KNK kulcsfontosságú

technológiai és ipari szektorok, kritikus infrastruktúra, stratégiai nyersanyagok és

ellátási láncok ellenõrzésére törekszik. Gazdasági befolyását arra használja fel, hogy

stratégiai függõséget hozzon létre, és növelje tekintélyét. Azon igyekszik, hogy fel-

forgassa a szabályokon alapuló nemzetközi rendet, beleértve a világûrt, a kiberteret

és a tengereket is. A Kínai Népköztársaság és az Oroszországi Föderáció között elmé-

lyülõ stratégiai partnerség, valamint a szabályokon alapuló nemzetközi rend aláak-

názására tett, egymást kölcsönösen támogató kísérleteik ellentétesek értékeinkkel és

érdekeinkkel.

14. A Szövetség biztonsági érdekeinek védelme érdekében továbbra is nyitottak

vagyunk a Kínai Népköztársasággal való konstruktív együttmûködésre, beleértve

a kölcsönös átláthatóság kiépítését. Szövetségesekként felelõsségteljesen fogunk

együtt munkálkodni azon, hogy kezeljük a Kínai Népköztársaság által az euro-

atlanti biztonsággal szemben támasztott rendszerszintû kihívásokat, és biztosítsuk

a NATO képességeinek erõsítését a szövetségesek védelmének és biztonságának

garantálása érdekében. Fokozni fogjuk kollektív tudatosságunkat, növeljük ellenálló

képességünket és felkészültségünket, s védekezünk a KNK kényszerítõ taktikáival és

a Szövetség megosztására tett erõfeszítéseivel szemben. Ki fogunk állni közösen val-

lott értékeink és a szabályokon alapuló nemzetközi rend mellett, beleértve a hajózás

szabadságát.

15. A kibertér a mindenkor vitatott versengés színtere. A rosszindulatú szerep-

lõk arra törekszenek, hogy gyengítsék kritikus infrastruktúránkat, beavatkozzanak

kormányzati rendszereink mûködésébe, hírszerzési információkra tegyenek szert,

szellemi tulajdont tulajdonítsanak el, és akadályozzák katonai tevékenységeinket.

16. A stratégiai versenytársak és potenciális ellenfelek olyan technológiákat fej-

lesztenek, amelyek korlátozhatják a világûrhöz való hozzáférésünket és mûveleti

szabadságunkat, gyengíthetik ûrképességeinket, célba vehetik polgári és katonai inf-

rastruktúránkat, károsíthatják védelmünket és veszélyeztethetik biztonságunkat.

17. A megjelenõ új korszakalkotó technológiák egyaránt hordoznak magukban

lehetõségeket és kockázatokat. Módosítják a konfliktusok jellegét, ennél fogva jelen-

tõsebb stratégiai horderõvel bírnak, és a globális verseny kulcsfontosságú színtereivé

válnak. A technológiai elõny egyre inkább befolyásolja a harctéri sikert.

18. A fegyverzetellenõrzési, leszerelési és non-proliferációs rendszer szerkezeté-

nek eróziója negatív befolyást gyakorolt a stratégiai stabilitásra. Az Oroszországi

Föderáció a fegyverzet-ellenõrzési kötelezettségei és kötelezettségvállalásai
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megsértésével és szelektív végrehajtásával hozzájárul a szélesebb értelembe vett biz-

tonsági környezet romlásához. Az ellenséges állami és nem állami szereplõk vegyi,

biológiai, radiológiai és nukleáris anyagok vagy fegyverek lehetséges felhasználása

a NATO ellen továbbra is veszélyt jelent biztonságunkra. Irán és Észak-Korea folytat-

ják nukleáris és rakétaprogramjuk fejlesztését. Szíria, Észak-Korea és az Oroszor-

szági Föderáció, valamint nem állami szereplõk vegyi fegyverek bevetéséhez folya-

modtak korábban. A Kínai Népköztársaság gyorsan bõvíti nukleáris arzenálját, és

egyre kifinomultabb csapásmérõ rendszereket fejleszt anélkül, hogy növelné az

átláthatóságot, vagy jóhiszemûen részt venne a fegyverzetellenõrzési vagy kocká-

zatcsökkentési rendszerek munkájában.

19. Az éghajlatváltozás korunk egy meghatározó kihívása, amely beható hatás-

sal van a szövetségesek biztonságára. A jelenség megsokszorozza a válságok és

fenyegetések mennyiségét, képes súlyosbítani konfliktusokat, gyengíti az állami

mûködést, növeli a geopolitikai versenyt. Az emelkedõ hõmérséklet a tengerszint

megemelkedését, erdõtüzeket, gyakoribb és szélsõségesebb idõjárási eseményeket

okoz, s felforgatja társadalmainkat, aláássa biztonságunkat, valamint veszélyezteti

polgáraink életét és megélhetését. Az éghajlatváltozás hatással van fegyveres erõink

mûködésére is. Hatásai sebezhetõvé teszik infrastruktúránkat, eszközeinket és bázi-

sainkat. Erõinknek egyre szélsõségesebb éghajlati viszonyok között kell mûködniük,

s haderõinket gyakrabban hívják segítségül katasztrófaelhárítás miatt.

A NATO alapvetõ feladatai

Elrettentés és védelem

20. Habár a NATO egy védelmi szövetség, senkinek sem szabad kételkednie

erõnkben és elhatározottságunkban, a tekintetben, hogy megvédjük a Szövetség tel-

jes területét, megõrizzük minden szövetséges tagállam szuverenitását, területi integ-

ritását, és felülkerekedünk minden agresszoron. A stratégiai verseny közepette

növelni fogjuk globális tudatosságunkat, és elérjük, hogy minden mûveleti területen

és irányba elrettentsünk, védelmezzünk, harcoljunk és visszatartsunk, a 360 fokos

megközelítésünkkel összhangban. A NATO elrettentõ és védelmi szerepvállalása

nukleáris, hagyományos és rakétavédelmi képességek megfelelõ elegyén alapul,

amelyet ûr- és kiberképességek egészítenek ki. Mindez defenzív, arányos és teljes

mértékben összhangban van nemzetközi kötelezettségvállalásainkkal. A katonai és

nem katonai eszközöket arányos, koherens és integrált módon fogjuk alkalmazni,

hogy a biztonságunkat fenyegetõ összes veszélyre az általunk választott módon, idõ-

zítéssel és mûveleti térben reagáljunk.

21. Jelentõsen megerõsítjük elrettentõ és védelmi szerepvállalásunkat, hogy

megakadályozzunk minden egyes potenciális ellenfelet agresszió lehetséges elköve-

tésétõl. Ennek érdekében valós és tartós jelenlétet fogunk biztosítani a szárazföldön,

a tengeren és a levegõben, többek között megerõsített, integrált lég- és rakétavédelem

révén. Az elrettentést és az elõretolt védelmet robusztus, telepített, többdimenziós
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hadviselésre képes, harckész erõkkel, megnövelt vezetési és irányítási rendszerekkel,

elõre telepített munícióval és felszereléssel fogjuk megvalósítani. Erõsítjük a képessé-

geinket és az infrastruktúrát, hogy bármely szövetségest gyorsan meg tudjunk erõsí-

teni, rövid idõ alatt vagy elõrejelzés nélkül. Javítjuk az egyensúlyt az elõre telepített

erõk és a megerõsítõ erõk között, hogy megerõsítsük a Szövetség elrettentõ és védelmi

képességét. Az elõttünk álló fenyegetésekkel arányosan biztosítjuk, hogy elrettentõ

és védelmi felépítésünk hiteles, rugalmas, adott helyzethez igazított és fenntartható

maradjon.

22. Folytatjuk haderõink kollektív készenlétének, reagálóképességének, bevet-

hetõségének, integrációjának és interoperabilitásának növelését. Tagállami szinten

és közösen biztosítjuk az erõk, képességek, tervek, erõforrások, eszközök és infrast-

ruktúra teljes választékát, mely az elrettentéshez és védelemhez szükséges, magába

foglalva a magas intenzitású, többdimenziós hadviselést is atomfegyverrel rendel-

kezõ versenytársak ellen. Gondoskodunk egy erõteljes, ellenállóképes és integrált

parancsnoksági struktúra fenntartásáról, fokozzuk a nemzeti és a NATO védelmi ter-

vek összehangolását, valamint megerõsítjük és modernizáljuk a NATO haderõk

struktúráját. Erõsítjük az oktatást és kiképzést, adaptáljuk és hatékonyabbá tesszük

döntéshozatali folyamatainkat, javítjuk tervezési tevékenységünket, és fejlesztjük

válságreagáló rendszerünk hatékonyságát.

23. A tengeri biztonság kulcsfontosságú békénk és jólétünk szempontjából. Erõ-

síteni fogjuk szerepvállalásunkat és helyzetismeretünket a haditengerészet területén

jelentkezõ fenyegetések elrettentése és kivédése, a hajózás szabadságának fenntar-

tása, a tengeri kereskedelmi útvonalak és fõ kommunikációs csatornáink védelme

érdekében.

24. Felgyorsítjuk digitális átalakulásunkat, adaptáljuk a NATO vezetési struktú-

ráját az információs kornak megfelelõen, valamint fejlesztjük kibervédelmünket,

hálózatainkat és infrastruktúránkat. Elõmozdítjuk az innovációt, és fokozottan invesz-

tálunk a megjelenõ új korszakalkotó technológiákba interoperabilitásunk és katonai

elõnyünk megõrzése érdekében. Együttmûködünk az új technológiák alkalmazása

és integrálása terén, kooperálunk a magánszektorral, megvédjük innovációs öko-

szisztémáinkat, szabványokat alakítunk ki, és elkötelezzük magunkat a felelõsségtel-

jes felhasználás elvei mellett, amelyek tükrözik demokratikus értékeinket és az

emberi jogokat.

25. A világûr és a kibertér biztonságos használatának és korlátlan hozzáférésé-

nek fenntartása kulcsfontosságú a hatékony elrettentés és védelem szempontjából.

Növelni fogjuk képességünket annak érdekében, hogy hatékonyan tevékenyked-

jünk a világûrben és a kibertérben, megelõzzük, észleljük, elhárítsuk és reagáljunk

a fenyegetések teljes spektrumára, minden rendelkezésre álló eszköz felhasználásá-

val. Az Észak-atlanti Tanács dönthet az 5. cikk életbe léptetésérõl, amennyiben az

egyszeri vagy halmozott rosszindulatú kiber-tevékenységek, a világûr irányába,

a világûrbõl vagy a világûrben végbemenõ ellenséges mûveletek elérik a fegyveres

támadás szintjét. Elismerjük a nemzetközi jog alkalmazhatóságát. és elõsegítjük

a felelõs magatartás viselését a kibertérben és a világûrben. Fokozni fogjuk azon ûr-

és kiberképességek ellenálló képességét is, amelyektõl kollektív védelmünk és biz-

tonságunk függ.
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26. A nemzeti és szövetségi szintû ellenálló képesség kialakítása érdekében erõ-

teljesebb, integráltabb és koherensebb megközelítést fogunk követni, hogy megfelel-

jünk a biztonságunkat érintõ katonai és nem katonai kihívásoknak és fenyegetéseknek.

Mindezt a nemzeti felelõsségvállalás és kollektív kötelezettségvállalás formájában

végezzük, az Észak-atlanti Szerzõdés 3. cikke alapján. Munkálkodni fogunk a straté-

giai sebezhetõségek és függõségek beazonosításán és csökkentésén, különösen a kri-

tikus infrastruktúrák, az ellátási láncok és az egészségügyi rendszerek területén.

Növeljük energiabiztonságunkat, stabil és megbízható energiaellátásba, beszállí-

tókba és erõforrásokban fogunk invesztálni. Biztosítani fogjuk a civil készenlétet

a kormányzás folytonosságáról való gondoskodás, az alapvetõ szolgáltatások lakos-

ságunk részére történõ eljuttatása és fegyveres erõink civil támogatása érdekében.

Fokozni fogjuk képességünket, hogy felkészüljünk, ellenálljunk, reagáljunk és gyor-

san kilábaljunk a stratégiai megrázkódtatásokból és zavarokból, valamint biztosítsuk

a Szövetség tevékenységének folytonosságát.

27. Több erõforrást fordítunk az államok és nem állami szereplõk irányából érkezõ

politikai, gazdasági, energetikai, információs és más hibrid taktikák kényszerítõ alkal-

mazásával szembeni felkészülésbe, elrettentésbe és védekezésbe. Az Észak-atlanti

Tanács aktiválhatja az 5. cikket, ha a szövetségesek elleni hibrid mûveletek elérik

a fegyveres támadás szintjét. Továbbra is támogatni fogjuk partnereinket a hibrid

kihívások leküzdésében, és közösen törekszünk a szinergiák maximalizálására más

érintett nemzetközi szereplõkkel, például az Európai Unióval.

28. A NATO nukleáris képességének alapvetõ célja a béke megõrzése, a kény-

szerû helyzetbe kerülés megelõzése és az agresszió elrettentése. Az atomfegyverek

egyedülálló jelentõségûek. Rendkívül kevés olyan körülmény létezik, amelyek között

a NATO-nak esetleg nukleáris fegyvert szükséges alkalmaznia. A nukleáris fegyve-

rek bármiféle alkalmazása a NATO-val szemben alapvetõen változtatná meg a konf-

liktus természetét. A Szövetségnek megvannak a képességei és elszántsága, hogy

olyan veszteségeket helyezzen kilátásba az ellenféllel szemben, amely elfogadhatat-

lan lenne, és messze meghaladná az ellenfél által remélt vagy elérhetõ hasznot.

29. A Szövetség stratégiai nukleáris erõi, különösen az Egyesült Államoké, a Szö-

vetség biztonságának legfõbb garanciáját alkotják. Az Egyesült Királyság és Francia-

ország független hadászati nukleáris erõi egyéni elrettentõ szerepet töltenek be, és

nagymértékben hozzájárulnak a Szövetség biztonságához. A szövetségesek külön-

álló döntéshozatali központjai megnehezítik a potenciális ellenfelek számításait,

ezáltal hozzájárulnak az elrettentéshez. A NATO nukleáris elrettentõ erõinek elhe-

lyezése szintén az Egyesült Államok elõretoltan telepített nukleáris fegyvereire és az

érintett szövetségesek hozzájárulására támaszkodik Európában. A kettõs rendelte-

tésû repülõgépek nemzeti felajánlása a NATO nukleáris elrettentõ küldetéséhez

továbbra is központi szerepet játszik ebben az erõfeszítésben.

30. A NATO minden szükséges lépést megtesz nukleáris elrettentõ missziója hi-

telességének, hatékonyságának, épségének és biztonságának biztosítása érdekében.

A Szövetség elkötelezõdött amellett, hogy biztosítsa a képességek és tevékenységek

jelentõsebb integrációját és koherenciáját minden mûveleti térben és a konfliktusok

teljes spektrumában, s ugyanakkor megerõsíti a nukleáris elrettentés egyedülálló és

megkülönböztetett szerepét. A NATO továbbra is fenntartja a hiteles elrettentést,
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erõsíti stratégiai kommunikációját, növeli gyakorlatainak hatékonyságát és csökkenti

a stratégiai kockázatokat.

31. Továbbra is fejlesztjük a vegyi, biológiai, radiológiai és nukleáris fenyegetések

elleni védelmet. Meg fogjuk erõsíteni irányelveinket, tervezési, oktatási és kiképzési

rendszerünket, valamint értékeljük képességeinket annak biztosítása érdekében,

hogy ezen követelmények beépüljenek elrettentõ és védelmi szerepvállalásunkba.

32. A hatékony elrettentés és védelem, a fegyverzetellenõrzés és leszerelés, vala-

mint a jelentõségteljes és kölcsönös politikai párbeszéd révén megvalósuló stratégiai

stabilitás továbbra is alapvetõ fontosságú biztonságunk szempontjából. A fegyver-

zetellenõrzés, a leszerelés és a non-proliferáció erõsen hozzájárul a Szövetség célkitû-

zéseihez. A szövetségesek fegyverzetellenõrzéssel, leszereléssel és non-proliferációval

kapcsolatos erõfeszítéseinek célja a kockázatcsökkentés, valamint a biztonság, az

átláthatóság, a verifikáció és a vállalt kötelezettségek betartásának növelése. A stratégiai

kockázatcsökkentés minden elemét próbáljuk megvalósítani, ideértve a bizalomépí-

tés és a kiszámíthatóság párbeszéden keresztüli elõsegítését, egymás megértésének

növelését, valamint hatékony válságkezelési és -megelõzési eszközök megteremté-

sét. Ezek az erõfeszítések figyelembe veszik a fennálló biztonsági környezetet és min-

den egyes szövetséges biztonságát, s kiegészítik a Szövetség elrettentõ és védelmi

szerepvállalását. Felhasználjuk a NATO-t, mint platformot, a fegyverzetellenõrzési

erõfeszítések részletes megbeszélésére és szoros konzultációkra.

33. Az Atomsorompó-szerzõdés alapvetõ védõbástya a nukleáris fegyverek

elterjedésével szemben, s továbbra is erõsen elkötelezettek vagyunk teljes körû telje-

sítése mellett, beleértve a VI. cikket is. A NATO célja a nukleáris fegyverek nélküli

világ létrejöttére alkalmas biztonsági környezet megteremtése, összhangban az Atom-

sorompó-szerzõdés célkitûzéseivel.

34. A terrorizmus elleni küzdelem alapvetõ fontosságú kollektív védelmünk

szempontjából. A NATO részvétele a terrorizmus elleni küzdelemben mindhárom

alapvetõ feladathoz hozzájárul, és szerves részét képezi a Szövetség 360 fokos meg-

közelítésének az elrettentés és védelem területén. A terrorista szervezetek fenyegetik

lakosságunk, erõink és területünk biztonságát. Továbbra is elhárítunk, elrettentünk,

védekezünk és reagálunk minden terrorista csoport jelentette kihívásra és fenyege-

tésre a megelõzés, védelem és visszatartó intézkedések kombinált alkalmazása segít-

ségével. Növeljük az együttmûködést a nemzetközi közösséggel, különösen az

Egyesült Nemzetek Szervezetével és az Európai Unióval, hogy megbirkózzunk a ter-

rorizmus terjedését elõsegítõ feltételekkel.

Válságmegelõzés és -kezelés

35. A NATO-szövetségesek közös érdeke a stabilitásban fenntartásában való köz-

remûködés és a konfliktusok együttes kezelése a NATO keretében. Továbbra is azon

fogunk munkálkodni, hogy megelõzzük és reagáljunk a válságokra, amikor azok ha-

tással lehetnek a Szövetség biztonságára. Támaszkodni fogunk a válságkezelésben

szerzett különleges képességeinkre és szakértelmünkre. Ennek érdekében több erõfor-

rást fordítunk a válságreagálásra, a válságokra való felkészülésre és a válságkezelés
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rendszeres gyakorlására, továbbá jobban felhasználjuk képességeinket a multinacionális

válságreagálási mûveletek koordinálására, fenntartására és támogatására.

36. Biztosítjuk az erõforrásokat, a képességeket, a kiképzést, a vezetési és irányítási

elõkészületeket a katonai és polgári válságkezelési, stabilizációs és terrorizmusellenes

mûveletek telepítése és fenntartása érdekében, stratégiai távolságokban is. Az elmúlt

három évtized tanulságaira építve, ideértve az afganisztáni mûveletek tapasztalatait is,

tovább javítjuk felkészültségünket, katonai és polgári képességeinket, a polgári és kato-

nai tervezést, valamint a koordinációt. Tovább fogjuk fejleszteni a Szövetség képességeit

a polgári válságkezelés és segítségnyújtási mûveletek támogatása érdekében. Felkészü-

lünk az éghajlatváltozás, az élelmiszer-ellátás bizonytalansága és az egészségügyi vész-

helyzetek Szövetségre gyakorolt biztonsági hatásainak csökkentésére, Ez lehetõvé teszi

számunkra, hogy bármilyen veszélyhelyzetre rövid idõn belül reagáljunk.

37. A partnerországok jelentõsen hozzájárulnak a NATO által vezetett válságke-

zeléshez. Továbbra is biztosítjuk a tartós politikai elkötelezõdést és katonai inter-

operabilitást azon partnereink számára, akik érdeklõdésüket fejezik ki a küldetése-

inkhez és mûveleteinkhez való hozzájárulás iránt.

38. Fokozzuk erõfeszítéseinket a válságok és konfliktusok elõrejelzése és meg-

elõzése területén. A megelõzés fenntartható módon hozzájárul a stabilitáshoz és

a Szövetség biztonságához. Fokozni fogjuk partnereink támogatását, többek között

a terrorizmus elleni küzdelemben és a közös biztonsági kihívások kezelésére irá-

nyuló képességük fejlesztésében. Bõvíteni fogjuk a biztonság- és képességépítési

segítségnyújtásunk méretét és kiterjedését sebezhetõ partnereink számára, a szom-

szédságunkban és azon túl, annak érdekében, hogy megerõsítsük felkészültségüket

és ellenálló képességüket, valamint fokozzuk képességeiket a rosszindulatú beavat-

kozások elhárításában, a destabilizáció megelõzésében és az agresszió elhárításában.

39. A humán biztonság, ideértve a civilek védelmét és a polgári károk mérséklését,

központi szerepet játszik a válságmegelõzéssel és -kezeléssel kapcsolatos megközelíté-

sünkben. Együtt fogunk mûködni más nemzetközi szereplõkkel, hogy kezeljük a vál-

ságokat szélesebb értelemben elõidézõ okokat, hozzájáruljunk a stabilizációhoz és az

újjáépítéshez. Tovább erõsítjük koordinációnkat és együttmûködésünket az Egyesült

Nemzetekkel és az Európai Unióval, valamint más regionális szervezetekkel, mint pél-

dául az Európai Biztonsági és Együttmûködési Szervezettel és az Afrikai Unióval.

Kooperatív biztonság

40. A NATO bõvítése történelmi siker. Megerõsítette szövetségünket, biztosította

az európai polgárok millióinak biztonságát, és hozzájárult az euro-atlanti térség béké-

jéhez és stabilitásához. Az Észak-atlanti Szerzõdés 10. cikkével összhangban megerõ-

sítjük a „Nyitott ajtó” politikáját, amely alapértékeink és stratégia érdekeink kifejezésre

juttatása az euro-atlanti béke és stabilitás iránt. Ajtónk nyitva marad minden olyan

európai demokrácia elõtt, amely Szövetségünk értékeit vallja, hajlandó és képes vál-

lalni a tagsággal járó felelõsséget és kötelezettségeket, és amelynek tagsága hozzájárul

közös biztonságunkhoz. A tagsággal kapcsolatos döntéseket a NATO-szövetségesek

hozzák meg, és ebbe a folyamatba harmadik félnek nincs beleszólása.
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41. A Szövetség tagjává válni kívánó országok biztonsága összefonódik a miénkkel.

Határozottan támogatjuk függetlenségüket, szuverenitásukat és területi integritásukat.

Erõsíteni fogjuk a politikai párbeszédet és együttmûködést mindazokkal, akik célul

tûzik ki, hogy csatlakozzanak a Szövetséghez; segítséget nyújtunk a rosszindulatú

beavatkozásokkal szembeni ellenálló képességük erõsítésében, képességeik építésében,

és növeljük gyakorlati támogatásunk mértékét euro-atlanti törekvéseik elõmozdítása

érdekében. Továbbra is fejlesztjük partnerkapcsolatainkat Bosznia- Hercegovinával,

Georgiával és Ukrajnával, hogy elõmozdítsuk az euro-atlanti békét, stabilitást és bizton-

ságot közös érdekeink érvényesítése érdekében. Ismételten megerõsítjük a 2008-as

bukaresti csúcstalálkozón hozott döntésünket Grúzia és Ukrajna jövõbeni NATO-tagsá-

gával kapcsolatban, valamint fenntartjuk minden ezzel kapcsolatos döntésünket.

42. A kölcsönös tiszteleten és elõnyökön alapuló politikai párbeszéd és gyakor-

lati együttmûködés partnereinkkel hozzájárul a határainkon túli stabilitáshoz, növeli

hazai biztonságunkat, és támogatja a NATO alapvetõ feladatait. A partnerségek

kulcsfontosságúak a globális közjavak védelmében, az ellenálló képességünk növelé-

sében és a szabályokon alapuló nemzetközi rend fenntartásában.

43. Az Európai Unió egyedülálló és alapvetõ partnere a NATO-nak. A NATO-

szövetségesek és az EU-tagok egy és ugyanazon értékeket vallják. A NATO és az EU

egymást kiegészítõ, koherens és egymást erõsítõ szerepet tölt be a nemzetközi béke

és biztonság támogatásában. Régóta fennálló együttmûködésünkre alapozva meg-

erõsítjük a NATO–EU stratégiai partnerséget, biztosítjuk a politikai konzultációkat,

és fokozzuk az együttmûködést azon kérdésekben, melyekhez közös érdekeink

fûzõdnek; katonai mobilitás, ellenálló képesség, az éghajlatváltozás hatása a bizton-

ságra, a megjelenõ új korszakalkotó technológiák, humán biztonság, a Nõkért, Béké-

ért és a Biztonságért politika napirendje, a kiber- és hibrid fenyegetések elleni küzde-

lem, valamint Kína euro-atlanti biztonsággal szemben támasztott rendszerszintû

kihívásainak kezelése. A NATO és az EU közötti stratégiai partnerség fejlesztéséhez

elengedhetetlen azon szövetségesek teljes körû részvétele az EU védelmi erõfeszíté-

seiben, amelyek nem uniós tagállamok. A NATO felismeri az erõsebb és hatéko-

nyabb európai védelem fontosságát, amely pozitívan járul hozzá a transzatlanti és

globális biztonsághoz, valamint kiegészíti a NATO-képességeket és az interope-

rábilis együttmûködés lehetõségeit. A szükségtelen duplikációkat elkerülõ védelmi

kiadások növelésére és a koherens, egymást erõsítõ képességek fejlesztésére irányuló

kezdeményezések kulcsfontosságúak az euro-atlanti térség biztonságosabbá tételére

irányuló közös erõfeszítéseinkben.

44. Megerõsítjük kapcsolatainkat azon partnerekkel, akikkel közösek értékeink

és érdekeink a szabályokon alapuló nemzetközi rend fenntartását illetõen. Fokozzuk

a párbeszédet és az együttmûködést annak érdekében, hogy megvédjük ezen

rendet, megõrizzük értékeinket, és megóvjuk az ezektõl függõ rendszereket, köve-

telményeket és technológiákat. Növelni fogjuk a kapcsolatfelvétel mértékét tágabb

szomszédságunk országai körében és a világ minden táján, és nyitottak maradunk

bármely országgal vagy szervezettel való együttmûködésre, amennyiben ez erõsít-

heti kölcsönös biztonságunkat. Megközelítésünk továbbra is érdekvezérelt, rugal-

mas, a közös fenyegetések és kihívások kezelésére összpontosít, és képes alkalmaz-

kodni a változó geopolitikai valósághoz.
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45. A Nyugat-Balkán és a Fekete-tenger térsége stratégiai jelentõséggel bír a Szö-

vetség számára. Továbbra is támogatni fogjuk az érintett országok euro-atlanti törek-

véseit ezen régiókban. Fokozott erõfeszítéseket teszünk annak érdekében, hogy

növeljük az elõttük álló kihívásokkal és fenyegetésekkel szembeszálló képességeik

mértékét, fokozzuk ellenálló képességüket a harmadik felek rosszindulatú beavatko-

zásaival és kényszerítõ tevékenységeivel szemben. Együtt fogunk mûködni partne-

reinkkel a közös biztonsági fenyegetések és kihívások kezelése érdekében a Szövet-

ség számára stratégiai fontosságú régiókban, beleértve a Közel-Keletet és Észak-

Afrikát, valamint a Száhel-övezetet. Az indiai-csendes-óceáni térség fontos a NATO

számára, tekintettel arra, hogy a térség fejleményei közvetlenül érinthetik az euro-

atlanti biztonságot. Erõsíteni fogjuk a párbeszédet és az együttmûködést az új és

meglévõ partnerekkel az indiai-csendes-óceáni térségben, a kontinenseken átívelõ

kihívások és a közös biztonsági érdekek kezelése érdekében.

46. A NATO-nak vezetõ nemzetközi szervezetté kell válnia az éghajlatváltozás

biztonságra gyakorolt hatásainak megértésében és az ahhoz való alkalmazkodásban.

A Szövetség vezetõ szerepet fog vállalni az éghajlatváltozás védelemre és bizton-

ságra gyakorolt hatásának felmérésére irányuló erõfeszítésekben, és kezeli ezen kihí-

vásokat. Hozzájárulunk az éghajlatváltozás elleni küzdelemhez az üvegházhatást

okozó gázok kibocsátásának csökkentésével, az energiahatékonyság javításával. Több

erõforrást biztosítunk a tiszta energiaforrásokra való átállásra és a zöld technológiák

felhasználására, mialatt biztosítjuk a katonai hatékonyságot, valamint a hiteles elret-

tentõ és védelmi félépítést.

A Szövetség további sikereinek biztosítása

47. A NATO megerõsítésének legjobb módja a tartós kapcsolat fenntartása az

európai és észak-amerikai szövetségesek között a globális békéhez és stabilitáshoz

való hozzájárulás során. Tovább erõsítjük politikai egységünket és szolidaritásunkat,

valamint kiszélesítjük és elmélyítjük konzultációinkat a biztonságunkat érintõ összes

kérdésben. Elkötelezettek vagyunk a tekintetben, hogy megerõsítsük a konzultáció-

kat, amennyiben egy szövetséges biztonsága és stabilitása fenyegetés alatt áll, vagy

ha alapvetõ értékeink és elveink veszélybe kerülnek.

48. Méltányosan kivesszük a részünket a védelmünkre és biztonságunkra vonat-

kozó felelõsségvállalásokból és kockázatokból. Minden szükséges erõforrást, infrast-

ruktúrát, képességet és erõt biztosítunk alapvetõ feladataink teljes mértékû elvégzé-

séhez és döntéseink végrehajtásához. Gondoskodni fogunk arról, hogy nemzeteink

teljes körûen megfeleljenek a Védelmi Beruházási Kötelezettségvállalásban vállalt

kötelezettségeknek, a szükséges képességek teljes skálájának biztosítása érdekében.

Elért eredményeinkre építve biztosítjuk azt, hogy a növekvõ honvédelmi kiadások

és a NATO közös finanszírozása arányos legyen az egyre versengõbb biztonsági

rend kihívásaival.

49. A NATO nélkülözhetetlen az euroatlanti biztonság érdekében. Garantálja

békénket, szabadságunkat és jólétünket. Szövetségesekként továbbra is ki fogunk állni

együttesen biztonságunk, értékeink és demokratikus életmódunk védelme céljából.

8. A NATO 2022. ÉVI STRATÉGIAI KONCEPCIÓJA
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Rövidítések jegyzéke

ACT Allied Command Transformation Szövetséges Transzformációs Parancsnokság

ATA Atlantic Treaty Association Atlanti Tanácsok Társasága

CEPA Center for European Policy Analysis Európai Politika-elemzõ Központ

CJTF Combined Joint Task Force Többnemzeti Összhaderõnemi Alkalmi Kötelék

DPC Defence Planning Committee Védelmi Tervezõ Bizottság

DRC Defence Review Committee Védelmi Felülvizsgálati Bizottság

EBEÉ – Európai Biztonsági és Együttmûködési Értekezlet

EBESZ – Európai Biztonsági és Együttmûködési Szervezet

EK – Európai Közösségek

ENSZ – Egyesült Nemzetek Szövetsége

GDP Gross Domestic Product bruttó hazai termék

GLOBSEC Global Security Think Tank Globális Biztonság Kutatóközpont

IMS International Military Staff Nemzetközi Katonai Törzs

ISAF International Security Assistance Force Nemzetközi Biztonsági Közremûködõ Erõ

MC Military Committee Katonai Bizottság

NAC North Atlantic Council Észak-atlanti Tanács

NADC North Atlantic Defence Committee Észak-atlanti Védelmi Bizottság

NATO North Atlantic Treaty Organization Észak-atlanti Szerzõdés Szervezete

NRF NATO Response Force NATO Reagáló Erõk

RAND Research and Development Think Tank Globális Kutatási és Fejlesztési Központ

SACEUR Supreme Allied Commander Europe Szövetséges Hatalmak Európai Fõparancsnoka

SFA Strategic Foresight Analysis Stratégiai Elõrelátási Elemzés

SG Standing Group Állandó Csoport

WEU Western European Union Nyugat-európai Unió
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